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まえ が き Foreword 








この 本 は 、2005 年 に 発行 され た 『 神 谷 折 史 作品 集 』 の 続編 と な り 
ます 。1 冊 目 に 収録 され て いる の は 、1995 年 か ら 2003 年 の 間 に 創 
作 さ れ た 作品 で 、 こ れ は 、 創 作 を 始め た 頃 か ら 、 い ろ い ろ な 技法 や 創 
作 ス タイ ル を 試し て 、 自 分 な り の 使い 方 を 試行 鐘 誤 し て いた 時 期 に あ 
た り ま す 。 そ の た め 、 実 験 的 な 作品 や 、 技 法 の 使い 方 が 少々 荒い 作品 
も 各 ま れ て ゆい まし た 。 

本 書 に 収録 され て いる 作品 は 2002 年 か ら 2009 年 に か け て 創っ た 、 
ある 程度 創作 スタ イル が 安定 し た 後 の 時 期 の 作品 で す 。 そ の た め 、1 
嘆 目 と 比べ る と 、 折 り 方 ・ 仕 上 げ 方 等 に 、 統 一 感 が 感じ られ る か と 思 
いま す 。 と は いえ 、 安 定 し た の は あく まで 基本 的 な 創作 スタ イル だ け 
で 、 実 験 的 な 折り 方 は 健在 で す 。 

また 、 使 用 する 紙 や 仕上 げ 技術 に 対す る 要求 は 、1 冊 目 より も 高く 
な っ て いま す 。 う まく 仕上 げ る に は 、 折 り 方 に 対す る より 深い 理解 と 、 

| 作品 に 合っ た 紙 を よく 吟味 する 必要 が ある で し ょ う 。 

掲載 され て いる 作品 数 が 16 作品 と 、 本 の 厚 さ の 割 に は 少な いで す 
が 、 そ の 分 、 難 易 度 の 高い 作品 が 詰まっ て いま す 。 じ っ くり と 楽し ん 
で くだ さい い 。 


This book is a sequel to my book "Works of Satoshi Kamiya". The 
models created during 1995-2003 were published in the first book. 
The period was that of my trials and errors, so that that book includes 
many models that are experimental and/or with rough edges. 

The models in this book are created during 2002-2009, and my 
folding methods then had become stable then. Thus, the readers 
may feel some sort of coherence in my folding process and shaping 
methods. However, even though the styles had become stable, I am 
still doing trials and errors with experiments in my creation of the 
models. 

Sixteen models may be less than the readers may expect from a book 
of this size, but the readers may find many challenging models inside. 


Enjoy folding and challenging!!! 


神谷 哲史 Satoshi Kamiya 
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紅葉 ノ Japanese Maple Leaf 

ゴー ルデン レト リー バー ン Golden Retriever 
アジ アソ ウノ Asiatic Elephant 
タメ ヌキ ン Raccoon Dog 

ライ オン Lion 

小鳥 Little Bird 

コト ドリ ン Lyrebird 

サザ エン Turban Shell 
ヤドカリ ン Hermit Crab 

アマ ガエル ン Tree Frog 
セミ の 幼虫 Cicada Nymph 
メタ リフ ェ ル ホソ アカ クワ ガタ ン Cyclommatus metallifer 
スレ イプ ニル ン ノ Sleipnir 

ケル ベロ スン Cerberus 

ミノ タウ ルス Minotaur 

フェ ニッ クズ スン Phoenix 


lO defe 


折り 図 記号 と 大 本 の 技法 


[神谷 哲史 作品 集 G] は 、 難 し い 折 り 紙 作品 の 折り 方 の 本 で す 。 


折り 方 (折り 図 ) に は 折り 紙 の 専門 用 語 や 特殊 技法 が で て きま 
す 。 そ れ ら は 、 初 め て 見 る 方 に は 難し く 感 じ ら れ る こと も 多い で 
し ょ うつ 。 

ここ で は 、 そ れ ら の 基本 を 示し まし た 。 折 り 進 め る うつ ち に 、 分 
が ら な しい) 用 語 や 折 D 方 に 出会っ た ら 、 ま ず こ の ペー ジ を 見 直し 
て みて くだ さい 。 | 基本 」 で すか がら 、 必 ず し も 同一 で は あり ませ 
ん が 、 解 決 の 系 口 は ぎっ と 見 つか る は ず で す 。 


Symbols and 
Basic Techniques 

In Works of Satoshi Kamiya 2, you will see in the 
diagrams many technical terms and folding techniques 
which are not familiar to you. This page shows you the 
very basic terms of origami. Always refer to this page 
when you are in trouble. As the page only describes 
only the basics, you may not find the exact term you 
are looking for, but the basics here certainly will help 
you solving the problem. 


3T り 線 の 種類 Types of crease lines 
谷 折り 線 


Valley fold 


山 折り 


Mountain fold 


谷 折 り 山 折り 線 
Valley fold Mountain fold 


< 


手前 で 折る 


Fold paper forwards Fold paper 


backwards 
n ろ い ろ な 記号 Symbols 


段 折り Pleatfola 7C 


横 か ら 見 る と 自 に な っ て いる よう に 見 える 
Pleats are formed when you look from 
the side. 


上 下 が 変 化す る 場合 は 
[sap e HYS 

When turning over vertically, 
the rotation symbol is also used. 





上 下 の 位 置 は 変わ ら な い 
Don't rotate the paper 
upside down. 








等 分 記号 Division 
長 さ の 等 分 Dividing the length 


視点 が 大 きく 変わ る 場合 
この 記号 の 位置 か ら 見 る 
The view point shifts 
to this position. 


視点 が 変わ る 


The view point 


shifting * 
T. 


紙 の 向き を 変え る Rotation r> 


角度 の 等 分 
Dividing the | 
angle 











折り 筋 を つけ る 


Making à crease line 





特殊 な 折り 筋 の つけ 方 4 2 
Various types of ーー 
crease lines. | 


mc 















| 一 度 折 っ て か ら 戻し て 折り 筋 を つけ る 折り 筋 と 折り 筋 を 斜め に つけ る 
d zs man a crease line, 合わ せ て 折り 筋 を つけ る cabina 
Mo 山 折り に つけ る — Fold line to line and am TES 
場合 も ある unfold. id 
Mountain fold divi e the f 
and unfold. angle into two. 


の 山 折 り 線 を 折り 筋 に 
合わ せ で 打っ て 戻す 

Pleat aligning the 
crease line to another 
crease line and unfold. 











直角 
Push  IRight angle 
paper in 


Marked points IThese points are on | 
(reference points)| top of each other. 


O € 





xx*xoe 
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折り 方 の 技法 Basic Folding Skills 


中 わり 折り Inside reverse fold 内側 を 割る よう に 折っ て カド を 出す カド を 内 側 に 折る Inside reverse fold 
Push the corner inside as (Fold the corner in) 
the middle layer. | 折っ た カド が 


内 側 に 隠れ る 


The folded corner 
、 Will be hidden 
« inside, 











つま み 折 り カド を つま お むように し な が ら 
























か ぶせ 折り 一 度 か る く ひ ろ げ て 

Outside reverse fold 折り な が ら 戻 す Rabbit-ear fold 折り た た お 

両側 の 紙 を 裏返す Open slightly and Pinch the corner and flatten 
よう に し て か ぶせ る 7] fold outside. it on one side. 


Wrap the corner 
around the layers. 






内 側 を ひろ げ て つぶ す よ うに 折る 
Squash fold 1 











角度 が 違っ た り 
部 分 的 に 

折る 場合 も ある 
Many types of total / 
partial squashing are possible. 

















chii[TERmO ct 
This type of squashing is 
called the petal fold. 
































沈め 折り Sink 沈め る よう に 折っ た 部 分 が 内 側 に 隠れ る 沈め る よう に 段 折り 
Sink a layer/corner and hide it inside. | m SEDI EK. Sink in and out 
FY P - な っ て いる EN OBSS 
沈め る よう に 段 折り 







The layers are 


locked. Some times sink 


| requires the 











pleat-like structure 
| by sinking in and out. 


2 




















この 重なり を 開か な い 
Do not open the 
layers of the 

corner. : 


5. 途中 の 較 

S つい て いる 折り 筋 で 
押し 込む よう に 折る 
Sink in action. 
Push in with layers 
overlapped onto each 
other. 









一 度 ひ ろ げ て 

| 図 の よう に 折り 筋 
| を つけ な お す 

77 EHO 
| 山 折 り を 先 に 

^| 折る と 良い 






Closed sink 
クロ ー ズ ド ・ シ ンク 








































e | の 部 分 を EDES WC US oper) In such cases, open the corner 
Esse ーー | ADDES が た ち に な っ て いる | once, and make crease lines as | 
沈め 折り する 部 分 に | Push in the The layers can | they should be. Start from the 
折り 筋 を つけ る ll grayed corner. be reopened. mountain folds around the gray 
Mark the crease line | 7 area. 
to use for sink. L ; 








ショ 


大 中 の 図ら 

| つい て いる 折り 筋 で 
| EE の 部 分 を 沈め 
な が ら 折 り た た お 


RRR] ] 
一 度 ひ けろ げ て BEOZSDb0 

折り 筋 を 山 折 り に つけ な お す 6 
sink in action. 

The layers of the corner 
are reopened. 















e NEN | 
カド の と ころ か が か ら つ まお | 
よ コ に し て 折り た た お Eg 
Pinch the corners 
and flatten. 




























Sink still in action. 
After opening the corner lightly, 
push in without overlapping layers. 


IN の 部 分 を 
沈め る よう に 折る 
Push in the corner. 
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特殊 な 自 折 り 
両側 で 段 折り Pleating and crimping 


on both sides, 


両側 で 同 段 折り する 
Pleat on both sides at 
the same time. 


Pleating and Crimping Layers 


j= 
— 


sdsbICdfreiserteo 


—7 


Crimp inside. 


A 


外側 に 段 折り 
Crimp outside. 





@ 折 り 紙 初心 者 の 方 へ 

1 本 書 の 作品 の 多く は 、 最 初 の 段階 で 折り 筋 を た くさ ん つけ ま 
す 。 と て も 大 切な 作業 で す の で 、 つ け 間 違い の な いよ う 、 よ く 
折り 図 を 見 て 進ん で くだ さい )。 

ご 折り 筋 は 正確 に は っ つき り と つけ て くだ さい 。 カ ド や 〇 で 示し た と 
ころ は 、 間 違い や すい 部 分 で すか ら 特 に 注意 し まし ょ う 。 

SAOR CR [oec ld X 8B Cg s 1 工程 折る た びに 紙 を な 図 と 同じ 
向き に 並べ 、 正 確 に 折れ て いる か どう か 確認 し て いさ と 間違い 
を 防ぐ こと が で きま す 。 

引 一 見 複雑 な 折り 方 が あっ て も 、 折 り 線 に は 「 山 」 と 「 谷 」 し か あり 
ませ ん 。 あ わ て すず 1 つ 1 つ 折 D り 紙 と 図 を 見 比べ て 、 ま ず は 図 の 
通り に 折り 筋 を つけ て みて くだ さい 。 ま た 、 少 し 先 の 図 を 見 て 、 
折っ た 後 の 形 を イメ ー ジ し な が ら 折 る の も 良い で し ょ うつ 。 

5. 難 し い 作 品 ば か り で すか ら 、 一 度 の 挑戦 で は 上 手 に 折れ な い 

昌和 合 も あり ます 。 初 め て 折る 場合 は 、 ま ず 練 習 ( 試 作 ) の つも り 
で 折り まし ょ うつ 。 練 習 に は 市 販 の 折り 紙 用 和紙 が 適し て いま す 。 

5. 作 品 は 何 度 も 折る うち に 、 き れい に 折れ る よう に な っ つて し \ 寺 ま 
す 。 難 し い 折 り 紙 に は 、 何 より も 根気 が 大 事 で す 。 

7 . 何 度 も 紙 を 折り た た み ま す か ら 、 途 中 で 紙 が ぼろ ぼろ に な P 形 

が 分 か ら な く な る こと も あり ます 。 そ ん な 場合 は 思い 切っ て 最 

初 か ら 折 り 直 し まし ょ う 。 ま た 少し の 破れ な ら 、 セ ロ ハ ルン テー ブ 

で 裏 か が ら 貼 D り 合わ むせ 、 そ の まま 折り 進め て も 良い で し ょ う 。 


e [必要 サイ ズ 」 に つい て 

O 本 書 で は 、 折 り が 細か すぎ て 小さ な 紙 で 折る こと が で き な い 作 
吊 が あり ます 。 そ の た め 、 基 準 と な る 「 必 要 サ イズ 」 を 付記 し ま 
Ufo 

OcmláéeczzxcHuzcdsg,|g4U 0-4 X |4Dt/cHdECHS 
こと も 可能 で す が 、 最 初 は 避け て 、 で きれ ば より 大 きめ の 紙 で 
折る こと を お 勧め し ます 。 

O 中 に は 、 折 り 紙 用 紙 と し て 市 販 さ れ て いな い 大 き さ も あり ます 。 
その 場合 は な る べく 薄く て 丈夫 な 紙 ( 例 えば 一 番 薄 い 上 質 紙 
な ど ) を 探し 、 正 方 形 に 切っ て 使っ て くだ さい 。 


Crimp on both sides at the same time. 


内 側 に 押し 込 お よう に 両側 で 段 折り 
Crimp and sink. 

IS の 部 分 を 

内 側 に 押し 込む 

よう に し な が ら 

た た お 

Open the layer, 

sink the grayed 

part, and crimp. 





To Origami Beginners and Novices: 

The models in this book require that you make many 
crease lines before assembling. The process of creasing 
is very important for the completion of the folding of the 
model, so do as precisely as possible, always with the 
next diagram as your reference. 

Crease precisely. Don't crease from/through the wrong 
corners or circled reference points. 

Take special care on the side and orientation of the 
sheet. When you have done one step, carefully check 
your folded model with the diagram orienting them 
towards the same direction. 

Keep in mind that folding processes in origami only 
consist of moutain and valley folds. Your best reference 
is always the next diagram. 

It is the fact of life that the models in this book are 
difficult, so don't expect that you can fold them beautifully 
in your first try. Use regular origami paper for practice. 

Be patient. You can make it in the end. 

Sometimes the paper will be ragged and torn into 
pieces. If this happens, take another sheet of paper and 
start from the beginning. If the raggedness is not so 
disastrous, you may be able to tape the back of the 
sheet and continue your folding. 


The Necessary Size of the Sheet: 

The recommended size of the sheet of paper with 
which you fold is written in the text. This is because the 
models sometimes need very skillful foldings. 

However, this is only RECOMMENDED. We suggest 
you start with a larger sheet, but you can always be a 
challenger! 

Regular origami sheets may not have the 
recommended sizes. If so, take thin and strong paper 
and cut it into a square. 
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Japanese Maple Leaf - 





Created 2004 


$ の よく 使う 創作 手順 と し て 、 最初 に 作品 の 形 を 完全 に 決 
め 、 そ れ を 目指 し て 折り 進め て いく と いう 方 法 が あり ます 。 
紅葉 に は 、 そ の 手法 の 特性 が 強く 出 て いま す 。 

外見 は 22.5 度 で 構成 され た 単純 な パー ツ を 重ね た よう な 形 
で 、 複 雑 で は な いも の の 、 紙 を 折っ て 考え て いる だ け で は 、 な 


|- か な か 出 て こない 形 で す 。 創作 に 慣れ て くる と 、 ど うし て も 折り 


方 の 癖 が 出 て し まい 、 知 っ て いる 形 や パタ ー ン だ け を 使い が ち 
に な り ま す 。 折る と いう 作業 を 抜き に し て 完成 の 形状 を 決め て 
し まう こと で 、 目 分 の 折り 癖 の 外側 に ある 新しい パタ ー ン に 出 
会 える の が 、 こ の 創作 手順 の 魅力 で す 。 

し か し 、 実 際 に その 形 を 折 ろ うと し て みる と 、 あ まり 簡単 で は 
あり ませ ん 。 葉 の それ ぞ れ の カド の 中 心 線 が 一 点 に 集まら ず 、 
途中 で 向き を 変え な が ら 少 し ずつ 離れ て いく こと が 大 き な 原 因 
C$. これ は 実際 に 折 ろ うと し て みな いと 気づか な い 難 し さ で 、 
先 に 形 を 決め て し まう 創作 手順 の 副 点 と 言え る で し ょ う 。 

カド の 中 心 を 通る 線 に 、 紙 の フチ を 沿わ せる よう に し て な ん と 
か 形 は 折り 出せ た の で す が 、 か な りり 複雑 な 比率 を 使っ て いる 上 
に 構造 も 込み 入っ て お り 、 折 り 難 く 無駄 が 多い 作品 に な っ て し 
まい まし た 。 何と か も う 少 し シン プル に で き な い か と 考え 、 余計 
な 部 分 を 首 いて 整理 し た の が 、 今 回 の 折り 図 で 紹介 する パー 
ジョ ン で す 。 


必要 サイ ズ Recommended 
Size of Sheet : 15x15cm 


= ーー ーー ーー — 





F 
r — エミ —— — 


and unfold. 
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| often decide on the completed shape of the model 
and folding the sheet setting it as a goal. This Maple 
Leaf is a typical example of it. 

It is a simple 22.5 degrees structure and is not hard to 
fold, but it is not easy to come up with it by folding a sheet 
and thinking. When a folder gets used to creating a model, 
he/she often reuses already known shapes and patterns. 
Setting the final shape as a goal is one good way to avoid 
this, because, by doing so, a folder must think of the new 
pattern that are out of his usual folding habits. 

However, it is not easy to fold it actually. The center 
of each flaps hardly crosses at one point and actually 
changes its orientation, which was not planned at first. 
This is a hard part of setting the completed shape as a 
goal. 

| finally succeeded in making up the shape in which the 
center of each flap runs through the edge of the sheet, 
but the ratio of flaps and the structure of the model are 
very complex, which necessarily makes it hard to fold 
and with many excess sheet. | restructured it to make it 
simpler, by which the current version is created. 





| カド を 中 心 に 合わ せ て 折る 
Fold the corners to the 
フチ と ブチ を 合わ せ て center 


JI à 折り 筋 を つけ る カド を 中 心 に 合わ せ て 
三角 に 折り 筋 を つけ る Fold edge to edge and 折り 筋 を つけ る 

Fold corner to corner unfold. Repeat on the bottom, 
but unfold afterwards. 








f Japanese Maple Leaf 


内 側 に 折り NA MEZ 
た た まれ て いる WO 
カド を 引 寺 出す 。 CN 
Pull out the n: 
hidden flap. 












P 





つぶ ぷす よう に 折る 


Crimp on both | 
sides using the Open the flap 
crease lines. and flatten. 













um 


9 の 形 に 戻す JU CUORE A^. 
Unfold. FA Si 


pi i - 
| 反対 側 も 9- 1 1 と 同じ よう に 折る 
Repeat 9-11 on the right. 














t 
B. 

| | EN | 

| zc 

| | | PNT | フチ を 折り 筋 に 合わ せ て 

| フチ を 折り 筋 に 合わ せ て vv フチ と フチ を 合わ せ て 折り 筋 を つけ る 

折り 筋 を つけ る 反対 側 も 同じ よう に 折り 筋 を つけ る Fold the edge to the 
Fold the edge to the 折り 筋 を つけ る Fold edge to edge and crease lines and unfold. 
crease line and unfold. Repeat on the right. unfold. 
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反対 側 も N 
18-1 7 と ý 
同じ よう に 折る 

Repeat behind. 











力 ド を CN 
反対 側 へ 折る NO 
Fold the flap to パ 
the other side. 












Unfold. ヾ 


1 つ 目 の すき 間 を 
| (ひろげ て つが す 
NM| よう に 折る 

N] Open the pocket 





















| 合わ せ て 折る 
Fold corner using the crease 
to corner. lines. 






内 側 を 
ひろ げ て 平ら に 
折り た た お 

Open and flatten 
the model. 









内 側 を — 4 
ひろ げ て WON 
つ 点 す よ うに MI 
折る MES \ 
Open and flatten 

ly usc 

li 










the flap. 





カド を 反対 側 へ 折る 


Fold corner to corner. 















内 側 の L デー ー 

紙 を 引き 出す カド を : 
(Unsink) 反対 側 へ 折る N 
out the hidden Fold the flap to 
ayer. 


the other side. 
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Japanese Maple Leaf 


フチ を 折り 筋 に 
合わ せ て 
折り 筋 を つけ る 
Fold the edge to 
the crease line. 
Unfold. 







中 わり 折り 


Inside reverse 






37 NÉ fold. 
40, 
フチ と フチ を 
合わ せ て | | 
折り 筋 を 5 を 結 点 線 で フチ を 
つけ る 引き 寄せ る よう に 折る 
Fold edge to j Mountain fold along the 
edge and unfold. crease line just made. 
Fold up to the circled 
x Ad corners. 
フチ と フチ を N 
合わ せ て 折り 筋 を つけ る 


Fold edge to edge and unfold. 














つい て いる 折り 筋 で 
カド を 中 わり 折り 
する よう に 折る 
Raise the flap. 
Mountain fold | 
along the 
crease line. 








shi NN 













33-35 と ^" 

同じ よう に 折る 

Repeat 33-35 途中 の 区 

on the right. フチ を 
内 側 に 折っ て SEE ーー 
平ら に 折り た た お む Na e 
34 in progress. uw pP 反対 側 へ 折る NR ^ 
Mountain fold the edge “W Fold the flap - 
and flatten the model. to the other side. 






反対 側 も 





2528 と NIU 中 心 の すき 間 で 〇 を 結ぶ 線 で WY 
同じ よう に 折る WY 内 側 を ひろ げ て カド を 後ろ へ 折る \ 


Repeat 25-28 on the right. つが ぶす よ うに 折る 
Open and flatten. 


Mountain fold along the line 
connecting the circled points. 
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折る 部 分 の み を 見 た 区 


Zooming up the 

























ÅA creases to be made... 
プチ を 引き 寄せ て 
つま お よう に 
SN フチ と フチ を 
T 合わ せ て < 
and open the flap. = x 
à i 折り 筋 を 
つけ る 
Fold edge to 
edge. 
- Unfold. 
カド を すき 間 に iis 
折り 込む 
Putthelayer 
behind another_ 
layer. | On 


i UE 














反対 側 へ 折る 





Fold the layer to 

the other side. 
反対 側 も " ミ の 部 分 を 
37-514 " つぶ す よ うに 折り た た お 
同じ よう に 平ら に 折り た た お Pleat fold and push 
折る Flatten the model. the darkened area in. 
Repeat 37-51 
on the right. 


残り の ら か 所 も 
40-514 
同じ よう に 折る 
Hepeat 40-51 
on the two flaps, 
too. 


V すき 間 に 折り 込む 
p. Fold and put 
途中 の 図 [5 I E, P O the flaps inside. 
48 の 工程 を K / "T ^ is Tue ) m / 
折る 時 に 手前 の ーー E yu "E d 
部 分 が 引っ か か る の で Xx 
内 側 で 折る よう に する i 
In progress. 
This time, folding as in 48 
has to be done behind the top layer. 
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コー ルデン レト リー バー 


Golden Retriever 





| Created 2004 


を 収録 し た 時 に 創 
人 し た 作品 で す 。 こ の 回 は 、 即 典 的 な 創作 能力 を 必要 
と する 競技 が 多く て 大 変 で し た が 、 と て も 楽し め る 収録 で し た 。 

即興 と は いう も の の 、 事 前 に 競技 の 内 容 は 一 応 知 ら さ れ て いる 
の で 、 あ る 程度 の 準備 は で きま す 。 こ の 時 の ルー ル は 、 ケ ー ジ の 
中 の 犬 を 捕まえ て その 犬 を 折る と いう も の で し た 。 使う 犬 種 は 知ら 
され て いま し た が 、 実 際 に どの 犬 を 折る か に つい て は 、 競 技 が 始 
まっ て 捕まえ られ る まで 分 か り ま せん 。 すべ て の 犬 種 を 用 意 する こ 
と は 時 間 的 に 難し か っ た の で 、 特 徴 的 な 数 種類 を 簡単 に 試作 し 
て お き 、 そ れ 以 外 に つい て は 、 こ れ ら の 試作 し た 犬 の 基本 形 を 流 
用 する と いう 作戦 で 挑み まし た 。 

競技 が 進み 、 特 徴 的 な 犬 が 減っ て きた 後半 で 捕まえ た ゴー ル デ 
ン レ トリ ー バ ー は 、 こ の 基本 形 流用 作戦 で 折る こと に し まし た 。 試 
作 は し て いな か っ た も の の 、 大 型 犬 用 の 基本 形 を 使い 、 本 物 を 


| 見 な が ら 比 率 な ど を 調整 し て 仕上 げ ま し た 。 


即興 的 な 創作 で は 、 誠 行 錯誤 し て いる 時 間 が な い の で 、 重 要 


| な の は 開発 で は な く 応用 、 つ まり 題材 に 合っ た 基本 形 (ベー ス ) を 


瞬時 に 選び 出す こと で し ょ う 。 も ちろ ん 基礎 的 な 創作 能力 は 必要 
で す が 、 そ れ 以 上 に 、 い ろ い ろ な 基本 形 や パタ ー ン を 身 に つけ て 


使い こなせ る こと が 、 即 興 に 必要 な 能力 で は な いか と 思い ます 。 





MIS £s 


半分 に 折り 筋 を つけ る 


Fold in half and unfold. Fold and unfold. 






三角 に 折り 筋 を つけ る 





Golden Retriever 


. IR. Head 


his is a model for “The 6th TV Champion Origami 

Championship" the TV program. The program 
required us a sort of ad-lib creativity and was very 
hard to deal with, but it was truly a fun. 

We the competitors were told to catch a dog in a 
cage among many and fold it. We did know what 
breed of dog there were, but we did not know what 
we could catch. As it was nearly impossible to create 
every breed beforehand, | prepared for several 
typical breeds, and, if | could only catch others, | was 





to apply one of the "dog bases” | made as preparation | 


of the game. 

| did not prepare for the Golden Retriever | caught, 
| applied one of the bases for the big and tall breeds. 
As for the ratio, | observed the real thing and adjusted 
the details. 

In improvisation, it is required to have several bases 
to apply rather than creating something from scratch. 
The ability to create models requires the basic 
creativity and ability to put patterns to practical use. 


/ 


il 


フチ を 折り 筋 に 合わ せ て - | 
印 を つけ る カド を つけ た 印 に 合わ せ て 
Fold the corner 折る | 
to the crease line, Fold the other edge to the 
but only mark the edge. mark. 
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つい て いる 折り 筋 で 段 折り 
Pleat using the crease lines. 






ーー っ 
折る 


Fold the edges 
to the crease lines. 









— カド を 中 心 に 合わ せ て 
折り 筋 を つけ る 
Fold the bottom 
corners to the center 
and unfold. 












〇 を 結 点線 で 折る 
Fold along the line 
connecting the 
circled points. 









L IFE 

1 2 

X 
折り 筋 で 折る フチ と フチ を 合わ せ て -— 
Fold along the 折る 全部 ひろ げ る 
crease line. Fold edge to edge. Unfold. 





20 danstuto 


Golden Retriever 











つい て いる 折り 筋 を 。 反対 側 も 18-19 と 












使っ て 折り た た お 同じ よう に 折る 
2 Flatten using the Repeat 18-19 
elc crease lines. on the left. フチ を 下 へ 折る 
Fold down the flaps. 





結 放線 で 折り 筋 を つけ る 
Fold along the line 
connecting the 

circled points. Unfold. 
















フチ を 後ろ る の フチ の 
と ころ で 折 ua | 
つま お むように 折る SEC 
Fold the edge along the つけ た 折り 筋 を 使っ c 
Y hidden edge behind and フチ を 後ろ へ 折り 込む 
ら 4 と swivel up the flap below. Fold the edge inside 


using the crease line. 


カド と im Ear qa 
| jm の に さわ せ て だ へ 折る 
Brod the right edge to the middle 


lj - point | between the left corner and 
| the crease line next to it. 












全体 を 

V 半分 に 折っ て 平ら に 折り た た お 
| | Fold the model in half and flatten it. 

〇 に 合わ せ て 中 心 の と ころ まで 折る | 

Fold the edge to the circled point, 

but up to the center of the model. 
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ゴー ルデン レト リー バー 


























1 つ 目 の すき 間 で | W s 
中 わり 折り M jJ WE 
Fold the firs NA | E = LU 
| > - T. E pouce. 
^S E v2 | PE 同じ よう に 折る 
内 側 へ 折る NAA Repeat 35-38 behind. 


Fold the tip inside. 





' Inside reverse 
fold. 






閉じ る 
Close the layer. 


EB | 


反対 側 も 30-31 と 
同じ よう に 折る 
Repeat 30-31 in front. 






フチ と フチ を 合わ せ て 
折り 筋 を つけ る 

Fold edge to edge. 

。 Unfold. 









上 の 1 枚 を 
か る く 開 く 
Open the top layer. 
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Golden Retriever 












カド の 先 を 内 側 へ 折る 力 ド を 後ろ へ 折る | 


Fold the tip inside. Mountain fold 
the corner. | 








ク 
カド を 後ろ へ 折る 


Mountain fold. 


反対 側 も 
人 41-43 ど 同じ よう に 折る 
Repeat 41-43 behind. 









JA 


中 わり 折り < 
Inside reverse 
fold. 





Je ' 
内 側 へ 折り 込む 
Mountain fold the 
corners. 


丸く し て 立体 的 に する 
Shape and round the 
body. 


ら 50 を ひろ げ て 見 た 図 
The top view of 50. 
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ゴー ルデン レト リー バー 








反対 側 も 59-60 と - 
同じ よう に 折る 
Repeat 59-60 behind. 












in 9 に j 
Unfold the right side 





完成 
Model completed. 


フチ を 段 折り の = "s 
と ころ まで 後ろ へ 折る 
Fold the edge at 
the hidden pleat. 


反対 側 も 同じ 
Repeat 57 behind. 





/ カド を 内 側 へ 52 を ひろ げ て 見 た 図 
J 折り 込む The top view of 52. 
Mountain fold 
the corners. 










ら 54 を ひろ げ て 見 た 図 
The top view of 54. 
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MS Y 
ARAE 


Created 2006 


TV 番組 用 に 実物 大 の 象 を 折る と いう 機会 が あり 、 そ の た 
| d め に と に か く 「 大 きく 折る 」 こ と を 目的 に 創作 し まし た 。 
| 実物 大 の 作品 に 重要 な 要素 は 2 つ 、 用 紙 に 対し て 大 きく 
| 仕上 が る こと 、 そ し て 大 き な 紙 で も 折り や すい 手順 を 考え て お 
BE 
| まず 前 者 に つい て は 、 一 般 的 に 必要 な パー ツ を カド と し て 折 
因り 出す より も 、 段 折り を 使っ た 方 が 大 きく 仕上 げ る こと が で きま 
還 す 。 そ の た めこ の 作品 で は 、 頭 部 や 前 足 の カド を 簡単 に 折り 
出し た 後に 、 段 折り で 後 足 を 折り 出し て いま す 。 

また 後者 に つい て は 、 な る べく 裏 返 さ な い 、 大 きく 開く よう 
な 立体 的 な 工程 を 含め な い 、 な ど に 注意 し ます 。 ご これ は 実際 
に や っ て みな いと な か な か 分 か が り ま せん が 、 何 メー トル も ある 紙 
| に どの よう に 折り 筋 を つけ 、 ど の よう に 裏返す か を 考え て み 
| る と 、 あ る 程度 想像 が で きる の で は な いで し ょ うか 。 
| この よう に 、 形 の 面白 さよ り も 上 記 の 点 を 優先 し た の で 、 
| 完成 形 は 結果 的 に よく ある 形 に な っ て し まい まし た が 、 他 の 作 
| 品 に 比べ て 折り や すい 作品 と な っ て いま す 。 折り 図 の 工程 も 、 
| 大 きい 紙 で 折っ た 時 と ほぼ 同じ 手順 を 採用 し て いる の で 、 機 
会 が あれ ば ぜひ メー トル 単位 の 紙 で 挑戦 し て みて くだ さい 。 






私 要 サ イズ Recommended 
Size of Sheet : 20x20cm 








三角 に N | 
折り 筋 を つけ る 
Fold and unfold. 


the edge. 








Asiatic Elephant 


前 肢 。 Foreleg 


が の 
シッ ン ペル 
SW SR 


"d 


his model was made for a TV program. The goal 
of the show was folding out a huge model, so that | 


tried to create a model that could be huge. 
The real life size model requires two rules to us: 1. The 


model effectively uses the sheet so that the size of the | 


completed model would not be that smaller, and 2. the 
folding procedure must be fit for the Rule 1. 

As for the Rule 1, it is more convenient and effective to 
use pleats than using angled flaps. In this model, | folded 
out the hind legs with pleats after folding out the flaps for 
the head and forelegs. 

For the Rule 2, it is important not to turn the sheet over 
and not to involve that much of three-dimensional folding 
processes. It is practically very hard to precrease and 
turn over the several meters size square sheet. 

Because of these factors to be given priority over 
anything else, the shape of the model is one of those 
typical elephant model. However, as the model assumes 
using the huge sheet, the challengers can try this on this 
model. 





合わ せ て 印 を つけ る 
Mark the center of 











〇 を 結ぶ 線 で NC 
折り 筋 の と ころ に NE 
印 を つけ る 
Narrow the corner along the 
line towards the mark, 

but only mark the cross. Unfold. 
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25 





13 





カド を つい て いる D' x 13-1 
A 折り 筋 で 折る II k 
/ の 形 ま で ひろ げ る Fold along the T NEAN 0 Repeat 13-1 4 















rcr. カド を つい て いる 

IE アァ 折り 筋 を 使っ て 折り た た お む 
y ; A de Fold the flap back 

同じ よう に 折る using the crease lines. 
Repeat 8-10 

on the right. 





d i- Eb. Ie 
Ae 
"i 4 zx 
pa at: 


^ F 1 p s dA a PP 
N » "- an | Wa ATUM 」 
JW E ci E i: E : d 
Y = ir at: T > ャ ーー 
i eaS で EEEE i Le 
fl コ に In | b E $ d i ra ド * 
9 P dr | T š 


ひろ げ て PO つい て いる 
つ 点 す よ うに 折る 折り 筋 で 折る 


(花弁 折り ) Fold along the 


Fold up the flap and に d crease line. 
line up the edges wl〆 
at the center ARE 


(= petal fold). ひろ げ て つが す よ うに Fold behind, — 
折る RUM 
Open and squash. Sd 




















oO を NY 
結 点 線 で 折る 
Fold at the crosses 


of the edges and the 
crease lines. 





カド を つけ た N , ù 
印 に 合わ せ て カド を つけ た N 
折り 筋 を つけ る 折り 筋 に 合わ せ て 
Fold the flap so that the 折り 筋 を つけ る 
corner touches the mark. Repeat the same 
Unfold. thing on the right. 
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Asiatic Elephant 


ER 


カド を 折り 筋 に 合わ せ て 
折り 筋 を つけ る 

Fold and unfold. When 
you fold, the edges must 
line up with the crease 
line in the middle. 


Only creg SE 
center of the. 





カド を 後ろ る の フチ の 
と ころ で 折る 

Fold the flaps inside 
along the edges. 


合わ せ て 折る 反対 側 も 19-80 と 
Fold the flap down 同じ よう に 折り 筋 を つけ る 


so that the side Repeat 19-20 on the right. 
corners are onto 


the crease line. 





u — — altas | o 
折り 筋 を 中 心 に 合わ せ て ir Aa ca フチ を | 





| ずら すず よう に 段 折り "qum Repeat 25-26 〇 に 合わ せ て 斜め に 折る 
Cri that th EUER Hes 
て ad 9 y arh j à 部 分 を 折り た た お on the right. Re up s inda = that 
Creas : - edges WI e onto 
"With the center line. Flatten the raised layer. the crossing corners. 
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平ら に 戻す 
Flatten the |> 
model again. 








〇 を 結 点線 で 折り 筋 を つけ る 
Fold along the line connecting 
the crosses. 


反対 側 も 30-37 と 同じ よう に 折る Unfold. 
Repeat 30-37 on the right. 



















Ow. 内 側 の ヒダ を 

29 上 の フチ に 
合わ せ て 折る 

| Fold up the edge 33 ^v 

' to the higher one. Fo 5 








つぶ す よ うに 折る p 
Fold along the linen mad 





中 心 の す 寺 間 で 反対 側 へ 





折っ て 平ら に する | 
| Fold the layers to the other 
カド を か る く 起 こす side along the center line. 
Raise the flap a little. 
直角 に 






m. る よう に 30 a 
A Note the right gr 
| angle here. 





r (Fold down the corner. 


3 1 ^ 
P. S E Te 
Yr a e 
ror i 
i 





ヒダ を 「 


中 わり 折り する よう に 

折っ て 外 に 出す フチ と フチ を 合わ せ て 

Pull out the layers 力 ド を つま むように 折る 
戻す to the other side. Fold edge to edge 
Unfold. and raise the corner. 





28 mateiftato 



















Asiatic Elephant 
この ヒダ は 
開か な いよ うに する 
Don't open the layers 
here. 


| 途中 の 図ら 
Sink in 
progress 2. 






途中 の 図 1 
B. Sink in progress 1. 
の ヒダ の み Clased sink 
with the front layers 

being closed. 















沈め 折り 
(Closed sink) 
Closed sink two corners. 





後ろ へ 半分 に 折る 
- Mountain fold 
| the model in half. 





折り た た まれ て いる 


つい て いる 49 人 
í | カド を 引き 出す 


| 折り 筋 で 
中 わり 折り 


a 
ie 


間 昨 FCLLLLLLLLLLLLLLTTTT 





引 寺 出し た カド を 
か が 記せ る よう に 折る 
| Fold the flap 

uu back to the left. 
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アジ アゾ ソウ 





レ フチ と フチ を 
合わ せ て 
折り 筋 を つけ る 

| Fold edge to edge 
and unfold. 


bM 61 [* 
折り 込む 
反対 側 も 同じ i 
Fold the corner  / 
behind. (OWERIM 1- 
Repeat onthe Ly œ 
other side. A ; 







沈め 折り 
(Closed sink) 


STE a 





Oe CHORA 
つけ る 
Fold and unfold, along 
the line connecting the. 
crosses. 


i 













| Fold the edge 
! backup. 


| E died, d. 
"a 
gn XM 


AA デン 
gros. 
Folding done. 57 









Es mos P 
f 引 寺 出し な が ら 
TFE 
X | Fold down the edge 
ーー ニーーー while pulling out the 
上 か ら 見 た 図 darkened edge. 
Top view. 










T* e me 

wd M a 

t E フチ を いっ ぱい の 
— p —|ecacsos 


| よう に 上 へ 折る 
F Due Fold up the edge 
内 側 の カド を Y so far as it goes. 
引き 出す 


Pull out the hidden corner. 


か る く ひ ろ げ る v 
Open the layers a little. 





30 sanstido 


Asiatic Elephant 






中 わり 折り 
Inside reverse 
fold. 


5 カド の 部 分 を こ 
ひろ げ る 


| カド を 斜め に 折る 
a Fold up the corner. 


s ? ii 





WM bp 折り - 
する よう に 折る WE NEU 
Inside reverse fold. W | 中 わり 折り 
べ 、 する よう に 折る 
Inside reverse fold. 


dere 53 カド を 斜め に 折る 
| Fold down the 
corner. 


裏側 か ら 見 た 図 
Back view. 





nce し 


カド を 後ろ へ 折る y A> 

Fold the edges behind. 折っ た 力 ド を | 内 側 へ 折り 込む 
ずら す よ うに V slide the hidden Fold the corner 
| し て 引き 出す corner to the front. inside. 
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カド を か る く 
や 、 0 ろ げ る 
i SS Open the flap up. 

















Mat 


LES 
| Weazesc Ey 
» 同じ よう に 折る — 


Repeat 84-85 88 
behind, 









— BEDAUC | 
E ーー 
= th 
ll 











pen and flatten フチ を 中 わり 折り 


する よう に 折る 
Fold the hidden edge up 
so that it will be an inside 
reverse fold in the end. - 


















\、 力 ド を 少し 折る 
A, Fold up the 
À corner a little. 


Fold along the 3 
and unfold. 
Repeat behind. 









沈め 折り 
(Closed Sink) 
Closed sink. 







NDÉEOUS 
Fold and unfold. 


も 同じ よう に 折る 
at behind. 









/ Fold the edge 


反対 側 も 71-76 と at the neck inside. 


同じ よう に 折る 
Repeat 71-76 on the other side. 





32 "TER 2 





















Asiatic Elephant 


ずら す よ うに 

し な が ら フ チ を 
内 側 に 折り 込む 
Fold along the 
4 edge to inside. 


m 
| 


手前 の カド を 
Scb [IC ERHITO 
Crimp. 













- Close the flap back. 


反対 側 も BU- ヨ 5 と 
IN 同じ よう に 折る 
Ra Repeat 90-95 
LN behind. 






cs 


| ZaPsaeblc 
1 折る 

Fold the 
corner down. 

















後ろ の ヒダ の 
すき 間 に 差 し 込む 
Insert the edge into 
the pocket behind. 





| 7 が を つま み 折 り 
Pinch and fold 
up the flap. 





/ 2 I 反対 側 も 98-100 と 
MN Memes 同じ よう に 折る 

カド を つま むように 折る Repeat 98-100 behind. 
Pinch and head the 


Fold it dew corner to the front. 
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後ろ 定 を 立体 的 に する 
反対 側 も 同じ 

|| Make the hind leg 

4) hree-dinWensional. 

| / Repeat behind. 





109 _ 





[^] 


鼻 の 先 を 曲げ る 
Twist the tip of the trunk. 





Inside reverse fold. 


^ ste 


10g- 1 03 と 

同じ よう に 折る | 
/ Repeat 102-103 

behind. 
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Created 2009 


| ZXLORIBSLOT 75 TE RS OSITEES SU 
た 時 に 、 創 作 し た 作品 群 の 1 つ で す 。 基本 的 な 形 は 
四 22.5 度 の 折り 線 の み で 作り 、 特 に 頭 の 部 分 な ど は 折り 紙 的 
中 な 形 で 気に入っ て いま す 。 た だ 首 の 部 分 に つい て は 、 残 念 な 
隊 が 5 角度 締り の 中 で は 良い 解決 方 法 が 見 つか ら ず 、 泣 く 泣く 
| 用 し まし た 。 
| また この 作品 で は 、 紙 の 真 面 を 使っ て 顔 や 足 の 色 を 変え て 
| AMET. ジョ ン ・ モ ント ロー ル 氏 の 著書 の タイ トル か ら [T1795 
| | ョ ドア ウト | と 呼ば れる 、 紙 の 表裏 の 2 色 を 使っ て 模様 な ど を 折 
有り 出 す 技法 で す 。 う まく 使え ば 非常 に 強力 な 技法 で 、 そ の 表 
| 3872. 両面 同色 の 紙 で 折っ た も の と 比べ る と よく 分 か り ま す 。 
| 大 し 、 抵 の 使い 方 が 限ら れ て し まう 一 面 も あり 、 特 に 複雑 な 
模様 を 折り 出 そ う と する と 、 効率 や 折り や すさ が 犠牲 に な っ て 
| し まい ます 。 本 作品 で は 簡単 な 色分け に 使っ て いる だ け で す 
3f. 前述 の 角度 制限 も あっ た の で 、 創 作 の 時 は ちょ っ と し た 
用 パズル の よう な 楽し は が あり まし た 。 
| ちなみに タヌキ の 色 を 表現 する に は 、 表 側が 茶色 、 裏 側 は 
| 黒 の 紙 が 必要 で す が 、 残 念 な が ら 一 般 に 市 販 さ れ て いる 紙 
四 に は 、 こ の 色 の 組み 合わ せ は あり ませ ん 。 裏面 を 黒く 塗る か 、 
| 2 枚 の 紙 を 貼り 合わ せ て 用 意 し て くだ さい 。 


| 








フチ と フチ を 合わ せ て 

| 折り 筋 を つけ る A J 
| Foldand unfold. 三角 に 折り 筋 を つけ る 
Fold and unfold. 





Raccoon Dog 


Y/ NYOKC 


3 









前 上 
Foreleg 


7T"his model is one of those models that | made 

for the table decoration of my cousin's wedding 
ceremony. It is based on the very basic 22.5 degree 
angle flaps, so it is very "origami-like," which is apparent 
in the structure of the head. However, the neck is the 
exception, the solution of which | could not discover with 
the 22.5 degrees method. 

This model is an "inside-out" model (after John 
Motroll's term) in which patterns are expressed with the 
two sides of a square sheet. This technigue is a very 
powerful one to expand the expressive elements, but 
it at the same time gives constraints on the use of the 
paper and sacrifices the economy of folding processes 
and ease of folding. | tried using it with the 22.5 degree 
restriction, which, at the time of creation of it, was like a 
puzzle. 

The best sheet for this model is a brown sheet with the 
"white side" being black, which is not usually sold. Try 
painting the white side black or applying a black sheet 
on the back. 











フチ を 折り 筋 に 合わ せ て 

印 を つけ る 力 ド を 印 に 合わ せ て 
Fold the edge to the 折り 筋 を つけ る 
crease line, but only make Foldthe edge to the 
a mark at the edge. mark and unfold. 
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タヌキ 











VA 





フチ を 折り 筋 に 合わ せ て 









折り 筋 を つけ る i 
Fold the bottom edge フチ と フチ を 
to the crease line 合わ せ て 折る 
| and unfold. Fold down 
edgetoedge. WM 









カド を 中 心 に 合わ せ て 折る | 
Fold the bottom corners 
to the center. 








フチ を 折り 筋 に 合わ せ て ” 
折り 筋 を つけ る 

Fold the edges to the 
crease lines. Unfold. 


ア -9 と 同じ よう に 折り 筋 と 















so Er 折り 筋 を 合わ せ て 折り 筋 を し 
ET PR E つけ る S こと を 
VEU a Repeat 7-9 on the left. 確認 し て ひろ げ る 
Fold the edges to the Make sure all the line 
crease lines. Unfold. ESAE 









E S 正方 基本 形 の シ a Ww 1] 
Hei ei E よう に 折り た た ん で 折り 筋 を lec NN SIEUT 
ups i eid つけ る と 中 心 が ず れ に くい | SEICSrOT-f-45 | 
és neci im Ki iie jj By assemble the model like 折り 筋 と 折り 筋 を Edidit rinhtlaver 
meet the other crease lines the square base at this point, 合わ せ て 段 折り to the oiher aide 

at a right angle. Unfold. Fea テー Pleat. and flatten the model. 
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Raccoon Dog 













I XP 










メチ と ヲチ を 
合わ せ て 折る 
Fold up edge 
to edge. 












つま お よう に 折る 
Pinch the white corners 
and fold it up. 


Fold down the corners 
at the circled points. 





















2 フチ の と ころ で JA IA 
di: 折り 筋 を つけ る l S s 
M Fold along the edges SAJ / A 

| WX P and unfold. A TI 
EUA 


Unfold to 21. 22 . 
























E 


上 


SN 





» 





カド を 反対 側 へ 折る つま み 折 り 
Fold the flap to the Rabbit ear fold 
other side. 


| 


"s 


折り 筋 を つけ な お す 


Refold the crease lines. 






フチ を 
中 心 に 合わ せ て 
折り 筋 を つけ る 
Fold edges to the 

center line. Unfold. 






づつ けた LA 
HUE NU 
使っ て 折り た た お 

Fold down the top edges using 
the crease lines just made. 
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タメ ヌキ 










内 側 の 紙 を 引き 出し て 
平ら に 折り た た お 
Pull out the hidden 
| flaps and fold them 
to the center. 





反対 側 も 34-35 と 
同じ よう に 折る 
Repeat 34-35 

on the right. 








平ら に 折り た た お 
Flatten the model. 








カド と Mi TSE 
カド を 合わ せ て 折り 筋 を つけ る 


Fold corner to corner and unfold. 
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内 側 の カド を 押し 出す Fold up the white flap 


Show the hidden flap. 






カド を 
つま お むように 折る 
Raise the white flaps 
using the crease lines. 





N 
Me 
r- 








〇 を 通る 線 で NP 

フチ を 後ろ へ 折る CX 
Mountain fold the ~“ 
edges along the line 
connecting the circled points. 





DU CUSTOMERS C 
平ら に 折り た た お 





narrowing the colorec 
below using the c eas > 


32 M 










山 折 り の 折り 筋 を 
つけ る 
Mountain fold /, 
and unfold. / A 


つけ た 折り 筋 を 使っ て 
が へ こむ よう に 段 折り 
Pleat fold so that the 
circled points will be 
dented. 








Raccoon Dog 


本 ェ 









フチ と フチ を 
合わ せ て 折る 
Fold edge to edge. 







つい て いる 折り 筋 を 使っ て _ 
カド を つま お よう に 折り た た お む 
Rabbit ear fold 
BS 

and raise the flap. 







カド を か る く 引 寺下 げ る 


Pull out the corner. 


国 還 の 部 分 を 沈め 折り 
する よう に 押し 込む 
Push in and sink 

the darkened areas. すき 間 を ひろ げ る 
Open the flap. 





反対 側 も 45-50 と 
同じ よう に 折る 
Repeat 45-50 on the left. 










反対 側 へ 折る 
Fold up the flap. 


Works of Satoshi Kamiya2 39 










フチ を 中 心 に 合わ せ て 
ずら す よ うに 段 折り j 
Pleat so that the edge | 
goes to the center. 


61 ^ 


残り の 部 分 を 段 折り し て 













平ら に 折り た た お ーー - 
MEER カド を 下 へ 引っ 張っ て 
the white layer ヒダ を 開く 

Pull down the flap. 













カド を 横 へ 折る 
Fold down the flap. 





ヒダ を 引き 出す 


Pull out the 
hidden layer. 


Vea a 


EE 1 


M Joe N f 


EE, E ~ MEE 







カド を 反対 側 へ 折る 





| Pis Fold the corner 
TE £5 to the other side. 
19 コト に + 


Open and squash. Inside reverse fold. 
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Raccoon Dog 

















内 側 の 紙 を 引き 出す ご 
Pull out the 
hidden corner. 






手前 の 1 枚 を 引き 寄せ る 


MAENE 23 5^ Set 
よう に し な が ら カ ド を 横 へ 折る よう に 折る 用 


Fold the top layer and Mountain fo fold anc d swivel. 
swivel the flap down again. Mx. 





H ux 


の 


店 じょう に 折る 
Repeat 58-67 
on the right. 







フチ を 後ろ へ 
引き 寄せ る よう に 折る 
Pleat inside and swivel. 












B 
フチ を 〇 の と ころ で 折る S 
Fold down the edge 
at the circled point. 内 側 の カ ド を 中 わり 折り 
する よう に し て 外 へ 出す 
Pull out the hidden corner 





JJ ド を 下 へ 折る 


Fold down the corner. 
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タヌキ 









^ ずら す よ うに 折る 


tt UNT 

ERI TERT 
i 

= am E 

[raus 
ha 








^ 合わ せ て 折る 
Fold edge to 
Is edge. 


HFERIDITHS 


Fold up the corner. 


中 わり 折り 
する よう に 折る 
Inside reverse fold. 
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Fold down the flap. 








81-85 と 同じ よう に 折る 
Repeat 81-85 on the left. 


カド を 少し 折る 
Fold up the corner tip, 









77, 中 わり 折り 


Inside reverse fold. 





反対 側 も 70-78 と 
同じ よう に 折る 
Repeat 70-76 on the right. 








Raccoon Dog 






フチ の と ころ で | 
折り 筋 を つけ る | 
Fold along the edge 

and unfold. 





首 の 部 分 に 折り 筋 を つけ る 


Make crease lines at the neck. 


NES cre 
: -— A Fold in half. 


e the edge backwa 
」 and flatten the | 


P—57 = 
j I il 


iin 


Et i! 
abies 


ヒダ を か る くけ ひろげ る 


Pull out the flap 
and open it. 





力 ド を 内 側 へ 折る 
Fold the flaps inside. 
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o PRIM 
Model completed. 


カド を 後ろ へ 折る 
反対 側 も 同じ よう に 折る 
Mountain fold the corner tip. 
Repeat behind. 


か ぶせ 折り [ | 
ui 中 わり 折り . 
Outside reverse fold. Inside reverse fold. 
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上 ダ の 使い 方 ] は 、 創 作 を 始め た 頃 か ら 現在 まで 、 常 に 
上 ト 一 挑戦 し 続け て いる テー マ で す 。 と て も 絶 力 的 な 表現 方 
法 で 、 い ろ い ろ な 作品 で 使う た びに 新しい 発見 が あり ます 。 こ ご 
の ライ オン で は 、 ヒ ダ を た て が み の 表 現に 使っ て いま す 。 ボ リュ ー 


E 
qa 
d 


を 出す た め に 、 仕 上 げ の 段階 で ヒビ ダ の 向き を 変え て 立体 的 
に し て いま す が 、 こ の 部 分 は | ぐら い 」 の 要素 が 強い の で 、 折 
[回 や 作例 に 拘ら ず 仕上 げ を 工夫 し て くだ さい 。 

| まだ この 作品 で は 、 顔 に な る 部 分 の 形 を 模様 の よう に し て 
最初 に 折り 出し て いま す 。 イメ ー ジ は 少し 違い ます が 、 鱗 な ど 
を 折り 出す 技法 の 応用 と 言え る で し ょ う 。 

| 実際 に 折っ て みて 気づく か も し れ ま せん が 、 折 り 図 どおり に 
首 の 内 側 で きれ い に 折り た た め な い 部 分 が 出 て きま す 。 
折り た た む 方 法 も あり ます が 、 折 り 方 が 難し く 外見 に あ 
まり 影響 し な いた め 、 折 り 図 で は 省略 し て いま す 。 

エ 程 103 で 、 内 側 で 沈め 折り する よう に 折れ ば 、 平 ら に 折 
記 た た お こと が で きま す 。 展開 図 で 紹介 し ます の で ぜひ 挑戦 し 
| て みて くだ さい 。 








Lion 


T/Head 


前 肢 。Foreleg 


NN 


2 
SS 






! Hind leg 


he usage of creased edges has been and still is one 

of the critical points when | create a new model. A 
new model always gives me the new discovery on it. In 
this model of Lion, | use the edges as the mane. The 
resulting shape should be three-dimensional to express 
the volume of the mane. There is not any precise 
reference point for the shaping of the mane, so the 
folders can shape it to their tastes. 

The precreasing for the face comes first in the folding 
procedure. This is inspired by many folders' way of 
folding out scales of fish. 

The folders may note that the inner layers inside the : 
neck cannot be assembled neatly enough. There is a _ 
way to solve this, but, as it is truly hard and does not 
affect the look of the completed model, | did not mention 
it in this book. 

It is Step 103 which, with a sink of the inner layers, 
makes it possible to assemble the neck neatly. Please 
refer to the crease pattern if you want to challenge this. 






カド を 


=Alle mn に 合わ せ で + ン 

折り 筋 を つけ る envies 

Fold and unfold. 半分 に 折り 筋 を つけ る Fold the corners to 
Fold and unfold. the center and unfold. 
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カド を つけ た 印 に 含む わせ て 
、 印 を つけ る 
Fold the side corners 
^X. to the marks, agem 
only marking in the 
ideie, Unfold, M 






力 ド を 
印 大 つけ る 


内 へ 、 カ ド を 折り 筋 に 合わ せ て 
A 折り 筋 を つけ る 
A Fold the top corner 
X to the circled point 
*X and unfold. 












づつ けた 印 に 含む わせ て 
折り 筋 を つけ る 

Fold the side corners 
to the furthest marks 
and unfold. 











さら に b 4 
折り 筋 を つけ る 折り 筋 を つけ る 
Repeat 8, but do Fold the crease lines V 
| so with all the relevant onto the next ones T W 
| crease lines. and unfold. カド を NS 


折り 筋 に 









結ぶ 線 で 


d cd ご カド を つけ た à ~ 
Mark the middle point 折り 筋 を つけ る 折り 筋 を つけ る 
along the line connecting Fold the bottom corner Fold down the corner 





the circled points. to the mark. Unfold. 


at the mark. Unfold. 
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AAW | 


SNAM NL | 
P4 


Fili 


[d at Ww dx 


| Y 
La rd 





| 





折り 筋 に 合わ せ て 


折り 筋 を つけ る 
と ころ で 折り 筋 を つけ る Fold along the lines conr 











Fold along the lines the circled points. Unfold. — 
connecting the circled eu i 
points. Unfold. 17 Canai 


ON OS CEN 折り 筋 を つけ る 
! : AW REEL Fold the edges to the 
mne くい レビ | M crease lines. Unfold. 


フチ を つけ た 
折り 筋 に 合わ せ て 
折り 筋 を つけ る 
Fold the edges to the 
crease lines. Unfold. 

















反対 側 も フチ を つけ た D, 
同じ よう に —^ 折り 筋 に 合わ せ て 
折り 筋 を つけ る N 折り 筋 を つけ る 
Repeat 19 on the Fold the edges to the 


right. crease lines. Unfold. 
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29 
半分 の 幅 で 折り 筋 を つけ る | 
Fold in the middle of the 
two crease lines and 
unfold, right and left. 。 





カド を S Io d 
に 合わ せ て ln 
折り 筋 を つけ る 
Fold the bottom 
corner to the circled 
point. Unfold. 









半分 の 幅 で N 
折り 筋 を つけ る N 
Fold in the middle — 
of the two crease nes — 
and unfold, right anc 
left. 


















〇 の と ころ で W 
折り 筋 を つけ る NI 
Fold along the lines ' 

connecting the N 
circled points. Unfold. 








〇 を 通る 線 で NI 
折り 筋 を つけ る N 
Fold along the lines NC]. 
connecting the 
circled points. Unfold. 









23 


| 
| 
| 





S 15 〆 折り 筋 を つけ る 




















k 人 - Fold along the line 
半分 の 幅 で NW connecting the | 
折り 筋 を つけ る uv Circled points. Unfolc j 
Fold at the middle of the | | 
two crease lines and unfold, OG C 
right and left. 折り 筋 を つけ る 

a Fold along the lines 
ア connecting the circled points. 





Unfold. 
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Lion 





〇 と 〇 を 合わ せ て 
折り 筋 を つけ る 

Fald so that the two 
circléd points will be 
on top of each other. 
Unfold. 





折り 筋 を つけ る 
Fold so that the two 
circled points will be 
on top of each other. 
Unfold. 
















-—— 

半分 の 幅 で | に 
折り 筋 を つけ る < と トン 
Fold in the middle of 
the two crease lines and 


unfold, right and left. — 







liii 
NU 
















折り 筋 を つけ る 
Fold the top corner 
to the circled point 
and unfold. 






幅 で 折り 筋 人 を つけ る 
Fold in the middle / 










of the two crease lines " acuit 
38 ENG Crece カド を 〇 に 合わ せ て 
and unfold, right and left. 折り 筋 を つけ る 
Fold the top corner to the 


circled point and unfold. 





つま むように 折る 
Fold the edges down 
and rabbit-ear the top 
corner. 
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Hire 

















つい て いる 折り 筋 の 
と ころ で 後ろ へ 折る 
Mountain fold 

along the crease line. 


| "d 


ER 

- LL ni 1 

"n 
=z" 


つい て いる 折り 筋 の 
と ころ で 後ろ へ 折る 
Mountain fold 

along the crease line. 

























E .— i. 

反 ※ ! ヒダ を か る く ひ ろ げ る 
NG つい て いる 折 DI Unfold the layers. — . 
Repeat 45-46 on the left. 使っ て 平ら に 折り た た お 





Fold the edge up 
using the crease lines. 










中 わり 折り — 


Inside reverse fold. 


7A 中 心 線 を つま ん で 
x 3ESICHIOJ-I-OG 
Fold the corneri 
half and let the 
flap lay flat. 





つい て いる 折 
ヒダ の 向き を 変え る よう に 段 折り 
Redirect the flap by pleat folding 
using the crease lines. 
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つい て いる 
折り 筋 の 
と ころ で 折る 






















Fold the side corners 
in using the crease lines. - - 


e | 





の さき 


cc | ce sene | 





づつ いて いる | 
_ 折 り 筋 の と ころ で に マ 
折る フチ を 合わ せ て 折る 
Fold along the Fold edge to edge. 
crease line. 








| 右 へ 奥 の 部 分 を つぶ す よ うに 

! 左 へ 折っ て 平ら に する 折る S 
TASTE i: In progress .... Open the layers | y 
aeh tho darkened area in The layer behind will be i tatter "5 Ep 
-and pleat in the lower part. heading left. ・ F 
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っ 


———— IER dl à | F 
—_ M ES CS 
m. b >$ É 












内 側 の 4 枚 の 

ヒダ を 中 わり 折り 
Inside reverse fold 
the four layers inside. — 







内 側 か ら 
見 た 図 

The inner 
view. 


ひろ げ て 内 側 を 見 る 


Open the layer 
and look inside. 


フチ を ′" 4 NE 

反対 側 へ 折る si - il ` 64 
Fold the flaps to E- -i ! 
the other side. 
Repeat behind. 






カド を 少し 後ろ へ 折る 
が 

ountain fold the corner. bett 
Repeat behind. X&FRODBU 


In progress 』 


グ っ いて いる 折り 筋 で 








それ ぞ れ 中 わり 折り 
つが す よ うに する よう に し て " 
折る 折り た た お 
Open the layers Do a series of 
and flatten. inside reverse folds. 
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Lion 
力 ド を な 
つい て いる 折り 筋 で 折る 


Fold the flap along the 
crease line. 





















ラチ を ひろ げ て ` 
つぶ す よ うに 折る 


"Open and squash. 


フチ と フチ を 合わ せ て 
4 折り 筋 を つけ る 
i Fold edge to edge 


a falus 
^u - 


J^ Trw| and unfold. 


76 


グン 
Ti 












| | Fold edge to edge and 
unfold. 


〇 を フチ に 
合わ せ て カド を 折る 

Fold so that the circled 

〇 を 結 放線 と つい て いる points will reach the edge. 
折り 筋 を 使っ て 引 寺 寄せ る 
よう に 折る 

Fold along the line 
connecting the circled 
points and swivel. 








N à) vis "m x | > 
フチ を 上 へ 折る N 反対 側 も 77-78 と つい て いる 折り 筋 を 
Fold up the flap. 同じ よう に 折る 使っ て 段 折り 
Repeat 77-78 on Pleat using the crease 
the lower part. lines. 
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レン 14 
つい て いる 折り 筋 で 


後ろ へ 折り 筋 を つけ る 
Mountain folg 
along the crease lines 











カド を S 





x n. nd unfold. 
後ろ の すき 間 に 差し 込む 折り 筋 を つけ る 
Insert the layer behind Fold along the line 
the next layer. connecting the circled 


points. Unfold. 





反対 側 も 
8 1-85 と 同じ よう に 折る 
Hepeat 81-85 

on the lower part. 





途中 の 図 | じ 
右上 へ の ヒダ を 
作る よう に 段 折り し て 
折り た た お 

In progress 2 .... 
Pleat and flatten. 





途中 の 図 ] SN 


EN O35) 5s 5c 

し な が ら 垂 直 の ヒダ も ひろ げ る 
In progress 1 .... 

Push in the darkened area 
and open the vertical layers. 



















水平 の ヒビ ダ と 左上 へ の ヒダ を 


NS 


N 





| 作る よう に 段 折 り し て ーー 
= 平ら に 折り た た お ヒダ を ひろ げ て L 
斜め の ヒダ を Lp In progress .... つい て いる 折り 筋 を 使っ て 
ひろ げ て つい て いる This will create an 折り た た お 
折り 筋 を 使っ て 折り た た お new layer on the top. Open the layers and fold 
Do a series of pleat folds. using the crease lines. 
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Lion 


つい て いる 折り 筋 で 後ろ へ 
折っ て 起き 上 が っ て きた 
部 分 を つぶ す よ うに 折る 
Mountain fold along the 
crease lines and flatten 
the raised layer. 












つけ た 折り 筋 を 使っ て 

引 寺 寄せ る よう に 折り た た お 
Fold along the lines 
connecting the circled 
points and swivel. 








後ろ の フチ の と ころ で 
折り 筋 を つけ る 

Fold along the edges. 
Unfold. 















ERROR 

平ら に 折り た た お | 
In progress .... A [^ 
Flatten the — Z2» 4^ 












か る く ひ ろ げ る 
Open the layer. 


z ja Tnt 
(OC Ee e 先 の 部 分 を 引き 出す 
xi よう に し て すぐ 後ろ の Pull out the hidden 

Jl | すき 間 へ 折り 込む oh 
Mountain fold the edge - | 
to inside. この 部 分 の 内 側 は 
その まま で は 平ら に な ら な い 
うま く 調 整 し な が ら 進 め る 
The inside of this part 








i [s 













e に d ? 1 d E 
me デー ーー Ls Em o 
Q eC a e 

E BU Er ョ の と ろか が ら 
^g HL i x L 
3 d ーー ue : - 
TL - P 
CAT s ml 
ーー 3 h 


r | 折り 筋 を つけ る 

反対 側 も 95-96 と Fold starting from the 
同じ よう に 折る circled point and unfold. 
Repeat 95-96 


on the lower part. 
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109. _ 110 px 








カド を 内 側 へ 












折り 込む 

Inside reverse 

fold. 
つけ 
折り 筋 を 





ヒダ の 使っ て か る く 段 折り 


か る く ひ ろ げ る 向き を 変え る よう に 平ら 5 に は な ら な い 

106 _ | Open the layer. 折り 筋 を つけ る Pleat using the crease lint 
These Redirect the layers The model will not lie flat 

NR NAP by creating new | 

crease lines. 
両側 で 99 と 同じ よう に | 
段 折り am 内 側 の 部 分 が 引 つ か か る 。 
Crimp. 巧 く 折 り た た お 方 法 も ある 放 
| 難易 度 が 高い の で 

CC C[d585 | に 折り た だ た 


The inside area here will m 
go with the crimp neatly, - 
but fold as far as it goes. 










つい て いる 折り 筋 で 引き 上 げ る よう に きる | 


同じ よう に 折る フチ を 折っ て Crimp and raise the head. 
Repeat behind. 平ら に 折り た た お jp 
Raise the edge 


and swivel. 





つけ た 折り 筋 で 同じ 


同じ よう に 折る 
沈め 折り (Open sink) Repeat 99-100 behind. 
Open sink 

along the crease line. 
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Lion 


















反対 側 も 108-111 と カド を 後ろ へ 折っ て 
同じ よう に 折る 根元 の 部 分 を 
Ei coored edge Repeat 108-111 behind. つ 点 す よ うに 折る 

edge to edge. Mountain fold and 
squash the layer above. 






s 
LA. rd 


Fold it back, mde al 
pleat. $ | 








Dj つけ た 
guo — OBI e 1 13 の 形 に 戻す 
Crimp. Crimp using Unfold to 113. 


the crease lines. 


n 









フチ を 後ろ へ 折り 込む 
Mountain fold the edge. 






Y goma N 
か る く ひ ろ げ る ` | 
Raise the hind leg. 
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ひろ げ る よう に 


折る 
Open the layers 
inside. | 















の 部 分 を 折っ て 立体 的 に する 
X 側 も 同 じ よ うに 折る 


Si hape: the belly three-dimensional. 


129 Repeat behind. 








フチ を 内 側 に 折り 込む 
Mountain fold the edge. 


尾 の つけ 根 の 部 分 を 
両側 で 終 め に 段 折 り し て 

/ 立体 的 に する 

Crimp the tail and make 

the body three-dimensional. 





bU a" 
M ne 


だ 


反対 側 も 
184-1974 
同じ よう に 折る 


A $ jke = j= 
Repeat 124-127 behind. が ぶせ る よう に 


El 段 折り 
^ Crimp. 









7J ド の 先 を 
内 側 へ 折り 込む 
Fold the tip inside. 125 


フチ を それ ぞ れ 
後ろ へ 折る 

Fold the edges | 
| behind. | 










| ひる げた 部 分 を 
| 戻す 
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する よう に 折る J| n | Td 
Narrow the tail. SN. A 


vr 










gc す よ うに 折る 





反対 側 も 135-136 と 
同じ よう に 折る 
Raise the edges. 
2 ト を つま 0 よう に っ て T reus Repeat 135-136 behind. 
Open the layers of the head Lower the head. 


and pinch the nose as shown. 


103 の 工程 を 正確 に 折り た た お に は | 
内 側 で 小 い 沈め 折り を する 必要 が あり ます 。 
To get the precise result in Step 103, 

a tiny sink will be necessary at the same time. 







名 部 を 立体 的 に し て 
形 を 整え る 

Shape the model 
-three-dimensional. 


Model completed. 
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| 


小 局 


小 烏 
Little Bird 





Created 2006 


MR ある 程度 完成 し た 形 を 予想 し て いま 
す 。 ほとん どの 場合 は 、 そ の 予想 し た 以上 の 形 に は な り 
ませ ん が 、 稀 に 期待 以上 の 形 が で きる 場合 が あり ます 。 この 
小島 は その よう な 珍し い ケ ー ス の 1 つ で 、 事 前 に 予想 し て いた 


| 形 よ り も か な り 良 い 結果 を 得る こと が で きま し た 。 こ れ は 創作 し て 


いる 当事者 と し て は と て も うれ し いも の で す 。 

折り 紙 の 動物 作品 は 、 多 く の 場合 、 背中 ・ 腹 の どちら か が 
大 きく 開い た 形 に な り ま す が 、 こ の 作品 で は 、 そ の 両方 が 閉じ 
た 形 に な っ て いま す 。 両側 に 紙 の 面 が 出る よう に し て いる だ け で 


| す が 、 完 全 に 閉じ る の は 意外 と 難し く 、 こ の 作品 は 貴重 な 成功 


例 で す 。 ま た 作品 を 立体 的 に 仕上 げ る 時 は 、 一 般 的 に 内 側 を 
膨らませ た り リヒ ダ を 使っ た り し ます が 、 こ の 作品 で は 、 そ れ に 加 
えて 構造 的 な 面 か ら も 立体 化 を 行っ て いま す 。 工程 130-132 
が それ に あたり 、 翼 の つけ 根 に 横向 き の 厚 み と な る 部 分 を 作っ 
て いま す 。 立体 的 な 作品 は 、 内 側が 完全 に 空洞 に な っ て 、 不 
安定 に な っ て し まう こと も 多い の で す が 、 こ こ で は 内 側 に 紙 を 残 
し て お く こ ご と で 、 完 成 し た 時 の 形 を 安定 させ て いま す 。 使え る 条 
件 は 限ら れ ま す が 、 紙 の 厚み を 逃がす こと も で きる 有効 な 方 法 
と 言え る で し ょ う 。 





三角 に 折り 筋 を つけ る a 
Fold and unfold. 半分 に 折り 筋 を つけ る 


Fold and unfold. 
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je 


区 























henever | create a model, | set a completed 

V V figure as a prospective goal. In most cases 
the prospective goal is different from the real goal 
and, in some cases, the real output becomes beyond 
the prospective output. This Little Bird is one such 
rare case, and | find the final model truly better than 
what | imagined first, which makes us creators feel 
achievement. | 
Many animal models are with opening either on he 
back or on the belly, but this model does not have an y 
opening in either. This is technically difficult and this 
model turned out to be a successful case of it. To make 
a model three-dimensional often requires some sorl 
of shaping, but this model does it by its own structure. 
Steps 130-132 are the case in point, which places the 
thickness at the joint of the wings. The 3-D models 
often have a hollow inside, which makes them unstable; 
but | tried to leave the thickness here to make the 
model stably-shaped. Of course, the case in which this 
technique is used is limited, but we at least can say that 
this is an effective way of dealing with the thickness of 
the paper as well. 





カド を 中 心 に 合わ せ 
折り 筋 を つけ る 
Fold corners to the 
center and unfold. 


Ne 
Dow 


h 


E 





折り 筋 と 折り 筋 を 合わ せ で 
折る | 
Fold so that crease lines 
are on top of each othe 


Little Bird 





| 
t - = 


〇 を 結 点線 で 
折り 筋 を つけ る 

Fold along the line 
connecting the circled 
points and unfold. 


Fold in half. 


rem v 

—- J SET 

本 Id B6 x e uy wif 
EGO 


n. | 
= 4 ^X 
amiT 


カド を 折り 筋 に 合わ せ て 
折り 筋 を つけ る 


Fold the corners to 
the crosses and unfold. 





折り 筋 と 折り 筋 を 
合わ せ て 段 折り 
Pleat. 





合わ せ て 
折り 筋 を つけ る 






ーー ニニ ーー ニー $ Fold the edges to the 
筋 を つけ て か ら 反対 側 も 同じ よう に フチ を 折り 筋 に 合わ せ て crossing on the other 
どす 折り 筋 を つけ る 折り 筋 を つけ る side and unfold. 
"Unfold. Repeat 4-5 on the right. Fold the edges to the 


bh crease lines and unfold. 
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小 
つう いい て も 1 る 






折り 筋 の と ころ で 
折り 筋 を つけ る 
Crease along the 
crease line. 
| 17 の 形 に 戻す 
1 8 TS Unfold to 17. 






FORRES 





Fold as shown and 
js make a triangular 
づい て いる 折り 筋 を 使っ て shape. 
フチ を 中 心 に 合わ せ て 
引き 寄せ る よう に 折る 
Fold the edges to the center 
line and flatten the model. 











つい て いる 
折り 筋 を 使っ て 
両側 で 段 折り 
Crimp using 

the crease lines. 


| 
つい て いる 折り 筋 で 
両側 で 段 折り 


Crimp on both sides. 













カド と カド を 合わ せ て 
印 を つけ る 

Mark the edges 

at the middle. 





月 Ts 
Fold down the flap. 





= = 手前 の 1 枚 を 
er TT フチ を 中 心 に 合 わせ て Eel 

〇 の と ころ か ら 折 る 折り 筋 を つけ る Fold the left layer 
Fold the corners to the Fold the edges to the right. 
marks. to the center. Unfold. 
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Little Bird 





-—; ーーー 


フチ を 下 へ 折る 
Fold down the layer. 









カド を 反対 側 へ 折る 
Fold three layers to 
the right. 











| 
z | 
SE 1 it 
ーー ーー d ET | 
| フチ を 上 へ 折る 
Fold up the flap. 







Crimp in and out. 


中 心 の すき 間 で 
反対 側 へ 折る 
Fold the right layer 
to the left. 






















—A Se zl = a 
四半 の 部 分 を ひろ げ て で て" 
| つぶ が す よ うに 折る 
Open one layer 
and flatten the 


Ei 
| 


















darkened corner. A NL ES ) 
フチ を 中 心 に 合わ せ て e y 後ろ の フチ の と ころ で 
折り 筋 を つけ る 沈め 折り | 折り 筋 を つけ る | 
Fold to the center (Closed sink) Fold along the edge | 
and unfold. Closed sink. behind and unfold. 
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n 





46 4 
つい て いる 折り 筋 を 使っ て 
Il の 部 分 を 沈め 折り 
する よう に 折り た た お 
Using the crease  , 
lines, hide the d 
darkened area, 
folding the left layer V | Ji Is 
to the right. EE : =. 
























— n し て 
折り た た お 
In progress.… 


Tc 
Open layers gently. 





右側 も 44.50 と 





カド を 中 心 に 合わ せ て 同じ よう に 折る 

折り 筋 を つけ る Repeat 44-50 

Fold the corner to on the right. M. cams 
h nfold. 

the center and unfold BN 


Fold layers to the left. 











: Nb —' カド を 結線 で つま お よう に し て 
内 側 を ひろ げ て フチ と フチ を 後ろ へ 折る 折り た た お む 
ずら す よ うに 折る 合わ せ て 折る Fold the edge behind. Rabbit-ear fold 
Slide up the edge. Fold edge to edge. and fold down the layer. 


64 disU*tiERSE? 












Little Bird 





折り 筋 を つけ る 
Fold the 





形 に 戻す 
Unfold to 66. 










corner to the 
crease line. EE. | 
Unfold. l | 
少し あけ る 
Leave a narrow 
space here. 





中 わり 折り 


Inside reverse fold. 





59 で 引き 出し た 部 分 を フチ を 下 へ ひらく 
戻す よう に 折る Fold down the flap. 
Mountain fold and 

hide the layer again. 

















Fold along he. 
specified [x 1 








1 ms E フチ と フチ を 合わ せ て 
moni フチ と フチ を 合わ せ て 折り 筋 を つけ る 
後ろ の カド を 折り 筋 を つけ る Fold edge to edge 
i along the edge ずら す よ うに 引き 出す Fold edge to edge and ünteld: 
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Pull out the hidden layer. and unfold. 















68 で つけ た 
折り 筋 で 

沈め 折り | 
(Open sink) C= 
Open sink using the 








Crimp inside. crease line made in 68. 中 わり 折り 
Inside reverse | 
fold. 
中 わり 折り 
Inside reverse fold. 


zu 


Doo” 


Inside reverse 
fold. 










フチ の と ころ で 沈め 折り 
残り の 2 か 所 も Sink along the hidden 


74-76 と 同じ よう に 折る edge. 
Repeat 74-76 on the 
two other layers. 










ひろ げ な い 
Do not open 
the layers here. 









すき 問 を ひろ げ 




















平ら に する T 
Open the layer. bm 
/ | WM I. NP つい て いる 折り 筋 で _ 

後ろ の に AL A < | Crimp and flatten 
フチ の と ころ で (Z9 で 折っ た フチ は Closed the model. 
折り 筋 を つけ る それ 以外 は Open sink) 
Fold and unfold along Sink (closed on the upper side 
the edge behind. 






and open on the lower side). 
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Little Bird 










92 フチ を 引き 寄せ る 


よう に 折る 
Fold the edge and 






lr unfold SW 
ong the | 


pecified line. 








FATRE 
し な が ら 横 へ 





平ら に 折り た た お Pleat at the c: | 
In progress.... and swivel. | 
Flatten the model. 








カド を 上 へ 折る 
Fold up the flap. 






カド を d 
反対 側 に 折る 
Fold the layers to the right. 
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カド を 少し 折る 
Fold the corner 
to the left. 


| 後ろ の 部 分 を 
上 へ ひろ げ る 
Fold up the 




















手前 の 1 枚 を V] 
か る < 起こ し て 剛 国 
内 側 を 見 る / 
Pull out the “シン 
hidden layer gently. ~ 
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カド を 下 べ 折る 


Fold the corner down. 







中 わり 折り 
する よう に 下 へ 折る 
Fold down the layer, 
resulting in a kind of 
inside reverse fold. 


平ら に な る よう に 
段 折 り し て 折り た た お 
Pleat and flatten. 





" ひろ げ て 
ひろ げた 部 分 を 沈め た 部 分 を 平ら に する 
戻す よう に 折る Fold down the layer 
Fold up the so that the hidden 

layer again. layer will show. 










詰め に 4. 
折り 筋 を つけ る WEA 
Fold and unfold. 


沈め 折り > 
(Open, Closed 


どちら で も よし い ) 
Sink (could be 
open or closed). 














T 1 


段 折 り し た 部 分 を 
後ろ か ら 押 し 出す 
よう に し て 手前 へ 出す 
Reverse the 

pleated layers. 


カド を 網 め に 折る 
Fold the corner up. 


Little Bird 


118 N 















| | 沈め る よう に 
1 18 で つけ た 折り 筋 で 両側 で 段 折り 両側 で 段 折り 
カド を つま むように 折る Crimp inside. Crimp. 
反対 側 も 同じ よう に 折る 


Fold along the crease 
lines made in 112. 
Repeat behind. 









1120 
形 に 戻す 
Unfold to 112. 





Ii im 


両側 で 段 折り 
Crimp. 









両側 で 段 折り 


Crimp again. 





/ 同じ よう に 折る 
Repeat 85-109 on 
the right. 










Ar eRIEICTe 
Fold down the corner. 
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[i = 
FARE, 


82001850) 8 cfe 
か る く 開 く 

Open the Iayer 
behind the wing a little. 





両側 で 段 折り 「 
Crimp. 


カド を 後ろ へ 折る 





I Mountain fold. 
A 
力 ド を それ ぞ れ 
つま むように 折る 
Pinch and narrow 
each flap. 





つま みな が ら 段 折り 
Pleat while pinching. 


奥 の カ ド を 後ろ へ 折る 
Fold down the 
innermost flap behind. 
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両側 で 段 折り 
Crimp. 





内 側 の フチ の と ころ で 
手前 の ら 枚 を まとめ て 
後ろ の すき 間 へ 折り 込む 
Fold the other two layers 
along the hidden edge 
to the slot behind. 





122-128e- W 
同じ よう に 折る 
Repeat 122-128 
behind. 






Are V 
Fold up the flaps. l 


後ろ の ら 枚 を まとめ て 有 
すき間 へ 折り 込む 

Fold the innermost 
two layers along the ` 
hidden edge to the slot 
between the layers. 






フチ を 立て る よう に 
折っ て 立体 的 に する 
Fold down the edge 
and close the wing. 
The result will be 
three-dimensional. 





Little Bird 









ISi 
1 me | 





ヒダ を 引 寺 出す 
Pull out the layer. 


Model completed. 





つま お よう に し NAA 
両側 で 段 折り ot 
Crimp and stand — | 


I 


the tail up. E 






130-1334- 
同じ よう に 折る 












折り 込む Repeat 130-133 
ong the line PE Fold the behind. 
ng the Polce edge behind. 
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コト ドリ 
コト ドリ 
Lyrebird 





Created 2005 


$ が オー スト ラリ ア の メル ボル ン で 行わ れ た コン ベン ショ ン 
に 参加 し た 際 に 創作 し まし た 。 基本 形 は ほぼ 即興 で 、 
滞在 中 に 残り を 仕上 げ ま し た が 、 こ の 速度 で 基本 形 を 作る こと 
が で きた の は 、 な に より カド 配置 の 選択 肢 が 限ら れ て いた と い 
う の が 大 き な 要 因 で す 。 
コト ドリ は 、 ク ジャ ク の よう な 大 き な 飾 り 羽 を 持っ て いま す 。 ま 
た 、 一 緒 に 参加 し て いた 前 川 六 さん か ら の 「 飾り 羽 は ぜひ ミウ 
ラ 折り 状 に ] と いう リク エス ト も あり 、 そ の 折り 出し の た め に 、 正 
方 形 の カド 3 つ を 使う こと を 最初 に 決め て し まい まし た 。 こ の 段 
階 で 、 ツ ル の 基本 形 の 中 心 に ミウ ラ 折り を 折る た め の ヒ ダ を 加 
えた 形 が 、 具 体 的 な イメ ー ジ と し て 見 えて きま し た 。 あと は 紙 の 
中 心 と カド 1 つ し か な い の で 、 ほ ば ぼ 有 必然 的 に 残り の カド の 位置 
も 確定 し ます 。 実際 に 折っ て みて 予想 通り の 形 に な れ ば 、 基 
本 形 の で き あ が り で す 。 
選択 肢 が 多い の は 、 良い こと ば か り で は あり ませ ん 。 制限 
の 多い 方 が 、 か えっ て や りや すい こと が 多い も の で す 。 こ の 
| 作品 で は 飾り 羽 と いう 大 き な 部 分 を 占め る パー ツ が あっ た た ぬ め 、 
選択 肢 を 一 気 に 絞 る こと が で きま し た 。 





要 サ イズ Recommended 


Size of Sheet : 25x25cm_ 
1 








ITE ` 





折り 筋 に ツ 
三角 に 合わ せ て 折り 筋 を つけ る 印 を つけ る 
折り 筋 を つけ る Fold edges to the crease Mark the edge by folding 
Fold and unfold. line. Unfold. the corner to the circled point. 
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デデデ テテ テオ デズ テイ ーーーーーー ーー へ 
ここ て で に に を に だ だ を に = 


a 


i NEA ANS 
NS 


T 


ルン 
LA Z 
po 





mE A | 
RN 
` Filamenta L3 

| 


FRE 


| created this model when | participated in a convention 
in Melbourne, Australia. The base form is an output of 
improvisation, and | finalized the model during my stay 
there. | could make the base form quickly because thë 
choice of placing flaps for the model is mostly fixed for 
the bird. 

Lyrebirds have peculiar tail wings. As Jun Maekawa 
had requested my applying Miura-Ori to this part, | 
decided on using the three corners of the square sheel 
for this. This made me plan to place pleated areas at one 
end of the bird base, which has me use only the center 
of the sheet and the one corner of the square. Thus, the 
positioning of other flaps would be automatically fixed, 
The rest of the creating process is folding. If that goes 
well, the base form is done. | 

Having many choices does not necessarily give us a 
good output. We often need restrictions and constraints 
to make an effective model. The peculiar tail wings 
made me have only a limited choice for the planning, 
which was with a good result for this model. 










Lyrebird 






フチ を 













折り 筋 に 合わ せ て B 
en ied to the 折り 筋 に 合わ せ て 
crease lines. Unfold. 折り 筋 を つけ る 


Fold the side corners 
to the crease lines 
and unfold. 







折り 筋 を つけ る 
Fold along the edges. 
1 〇 と 〇 を WE 
合わ せ て 折る ~ 
Fold down so that the 
circled points meet. 














næ N 









〇 の 交点 に 合わ せ て 
折り 筋 を つけ る d 
Fold the other corner ア つけ た 折り 筋 を 
to the mark. i 
9 使っ て 段 折り 
| Pleat. 
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E ? 
fi n 


* 
ay 


中 わり 折り 

Inside reverse fold. 
Fold up edge to edge an 
the model. e 


半分 に 折る 
Fold in half. 


し っ がり と 
折り 筋 を つけ て か ら 戻す EN | 
€ / Mui 
uw 折り 筋 を つけ る 
1/3 の 幅 の : Fold the corner tr 
折り 筋 を つけ る the edge. Unfold. 
Crease at thirds. 





3 


カド を へ 


S 


1/60 X 





) 折り 筋 に 合わ せ て 幅 の 折り 筋 を つけ る 
/ 折り 筋 を つけ る Fold into sixths and 
中 わり 折り Fold the corner to the unfold. 


Inside reverse fold. crease line. Unfold. 
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Lyrebird 





フチ の と ころ で E id. 
折り 筋 を つけ る 
Fold along the edge. 


Unfold. 






カド の と ころ で 折る 
Fold up at the corner. 












ツ 
〇 を 結 融 線 で 折る 
Fold along the line 
connecting the circled f 
points. a 





折り 筋 を IRA 
中 心 に 合わ せ て 折り 筋 を 
つけ る bit 


Fold so that the crease lines 
meet the center. Unfold. 








F, 
5 





反対 側 も ~ 
15- ら 6 と 同 
Repeat 15-26 on the 
other side. 








5 の 形 に 戻す 開く WP 
Unfold to 15. Unfold. ub 
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中 央 を | 

つ 点 し な が ら 両 側 に 

ヒダ を 作る よう に 折る 「 NISI N 
Pushing the darkened es zn. 
area in, create a new : m MS 
pleated layer. EROR que I 







In progress .... 


Fold down the top half. 


内 側 を ひろ げ て 
是 呈 の 部 分 を 

つぶ す よ うに 折る L 
Open and flatten 。 ユー 
the darkened area. "e 















l| 計り 


つけ る 






沈め 折り 
(Open sink) 
Open sink and crimp. 












( 中 わり 折り 
MM Inside reverse 
Sa fold. 

pen the layers : NW. 
at the center. Inside reverse V 


fold. 


76 神谷 哲史 作品 集 2 





Lyrebird 











沈め 折り E 
(Open sink) baia SER 
e reverse fold. and crimp. Open sink 

| and crimp. 










つい て いる 
折り 筋 を 使っ て 
MA を っ つまむ 
アン よう に 折り た た お 
Ip Pinch and raise the 


t Er 
ü : [x 
$ 
" 






内 側 を ひろ げ て 


| つぶ ぷす よう に 折る EET 
m J 


Petal fold. 















内 側 を ひろ げ て 
つが す よ うに 折る 
Open and squash. 






á 


A 途中 の 図 


^ In progress .... 





づつ いて いる 
折り 筋 を 使っ て 
カド を ずら す よ うに 
折り た た お 

Swivel the edges Y 
using the crease lines. 






/ 中 心 の ヒダ を ひろ げ て 
平ら に つ 点 す よ うに 折る 
Open the top layers 
and flatten them. 
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コト ドリ 




















上 の 部 分 を つぶ し な が ら TERAMAN 
フチ を 中 心 に 合わ せ て 折る NR 
Ns ! Fold the edges to the center 
カド を 下 へ 折る and flatten the darkened areas. 
Fold down the flap. 













| 8 
"4e dM 





d dg 


し っ か り と 折り 筋 を 





| 


内 側 





Å- 


を ひろ げ て 
ヒダ を ずら す よ うに つけ て か ら 戻 す 
折り た た お o Unfold. 
Pleat again, 
pulling out the 


hidden layers. 


ll | i! 
TETUR 
F) 





内 側 に 沈め る 
よう に 折る 
Sink the 
darkened parts. 





途中 の 図 


In progress.... 


途中 の 図ら 


Still in progress.… 





78 神谷 哲史 作品 集 2 


Lyrebird 





カド と カド を 合わ せ て 折る 
Fold corner to corner. 


フチ を 中 心 に 
合わ せ て 折る 
Fold the top edges 
中 わり 折り to the center 
Inside reverse | 
fold. 


















BEESESISEN 
Fold the corner to ine" 
other side. 


内 側 の 紙 を 引き 出し て 










{ e ずら す よ うに 折る 
内 側 を ひろ げ て Pull out the hidden layer 
つが す よ うに 折る and flatten it. 


Open and squash. 


68 


d | Le 

F D ャ デュ 

ETT je» 
| | 





カド を 折り 筋 に 合 わせ て 





折り 筋 を つけ る ーー | ニニ 
Fold the top corner っ 
IOTI aaa line. Fold and unfold. 
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コト ドリ 


= E O 。 





— — NM] RETO = 


カド を 横 に 折っ て — VM 中 わり 折り 
起き 上 が っ て きた 部 分 を mdi. Inside reverse fold. 
つ 点 す よ うに 折る カド を 戻す よう に 折る 











反対 側 も 79- 81 
同じ よう に 折る We 
Repeat 79-81  . "dl | 





: | the right. 
Raise the flap and Fold down the flap. rr e TN 
flatten the layers 
pulled up. 
| an Ti 
lo - 
8 5 "S P 


Inside reverse fold. 







Fold in half. 










I7 中 わり 折り 
- Inside reverse 











— 
すき 間 に 折り 込む 
Fold the edge into T r 
the slot immediately W^ 
behind. 





両側 で 段 折り 反対 側 も 






Narrow the flap. 同じ よう に 折る 
Repeat 84-88 





behind. 
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Lyrebird 










戻す よう に 折る 


Close the layer. J / 





た だ お - 7 
i a 












Al t std | 
"T E Outside 2d | 
B E i and show the head. | 
E 
a 


102 





カド を ずら す よ うに 折る 
Slide up the top layer. 








— 両側 で つま み 折り 
Raise the neck by 
crimping while narrowing it. 









In progress... 


Mountain fold the // 
: — ENS 







内 側 の カド を 
引 寺 出す よう に 折る 
Pull out the hidden layer. 





the iip behind. 
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コト ドリ 









か ぶせ 折り 


Outside reverse fold. 





ビュ 


x 24 Ki zn mcm 
て 


MTM 


| 
| 


— 
o 
O 





両側 で 段 折り 
Crimp. 





TH d RT y 


Inside reverse fold. 






に ea 


ニー ミー 





中 わり 折り 


Inside reverse fold. 


107 の 形 に 戻す 
Unfold to 107. 





中 わり 折り を 繰り 返す 
Repeat a series of 
inside reverse folding. 





< TE 
中 心 に ~ 残り も 同じ よう に 折る 
近い ヒダ を ひろ げ る Repeat 110-111 
Pull down the "bd 1$ on the other layers. 
innermost layer. Sink the darkened part. 








jill 
pH 





Rats c sdb CERTO 
7 反対 側 も 同じ よう に 折る 
IN Crimp. 

-^> Repeat behind. 








118 
ES om 117 
116° 


F. 


e. 





m 





デ 


mae a pm 
- FL 
ーー 





0-1 1 と 同じ よう に 折る 
t 110-112 behind. 





Lyrebird 






/ os ad 


同じ よう に 折 る 
_Repeat 117-118 behind. 


うぶ す よ うに 折る 
Open and fold down 
the corner. 


を 後ろ へ 折る 









上 の 部 分 も 同じ よう に 折る 
Repeat the same 
folding process on 


all of the layers above. 
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"Mountain fold the edge. 








TUI 
| Turban Shell 








— — Created 2005 | 





i£ Operculum 



























| 新しい アイ ディ ア と いう も の は 重要 で 、 そ れ 1 Ar idea is important for creating a model, which 
B 』 つ で 一 気 に 作品 が 完成 し て し まう こと すら あり ます 。 こ の often makes a creator finalize one model based on 
サザ エ も 、 た っ た 1 つの アイ ディ ア を 元 に し て 生ま れ ま し た 。 it. This Turban Shell is such a case. 
ゴー ルデン レト リー バー と 同じ よう に 、TV チ ャ ン ピ オ ン の 収録 Like my Golden Retriever, this model was created 
の た め に 創作 し た の で す が 、 こ の 時 は 水 植 の 中 の 急 介 類 を 捕 forthe TV Program "TV Champion". The game in thg 
まえ て 折る 競技 で 、 魚 な ど と 並ん で サザ エ も いま し た 。 捕まえ program had us catch a (shell)fish in a fish tank. The 
る の が 簡単 な 上 、 特 徴 的 な 形 を し て いる の で 、 最 初 か ら 狙 っ turban shell was easy catch and with a peculiar shape 
て いき まし た 。 so | had decided on catching it at first. 
巻 具 な どの 螺旋 を 折る 方 法 と し て は 、 川 崎 敏 和 さ ん の [螺旋 Kawasaki's spiral folding is famous as a way to folda 
| 折り 」 が 有名 で す 。 し か し 自分 で 創作 する 以上 、 何 か 違う 方 法 spiral shell. | did trials-and-errors to seek for another 
で 作れ な いか と 試行 錯誤 し て いま し た 。 そん な 時 に 、 ね じ る よ way of folding it. | came up with an idea of folding in 
うに 折っ た 後 で フチ を 引き 出し て 立体 化す る と いう 方 法 を 思い twisted way and pulling up the edges. When | came us 
つき まし た 。 そし て 実際 に 折っ て みた その 瞬間 、 作 品 は ほぼ 完 with this idea, the model was already completed. The 
成 し て いま し た 。 残り は 蓋 の 部 分 を 螺旋 折り で 仕上 げ る だ け で operculum was completed with a spiral folding. | 
し た 。 When the idea and motif were linked well, a model was 
良い アイ ディ ア と 題材 が 結び つい た 時 に 、 作 品 が 生ま れ ま created. A good new idea always comes up to the mind 
Fo そし て 良い アイ ディ ア と いう も の は 突然 降っ て きま す 。 逆 all of a sudden. In other words, trials and errors are nol 
に 言え ば 、 ど ん な に 試行 錯誤 し て も で き な い 時 は あり ます が 、 only a waste of time. Without them, you cannot come up 
それ は 決し て 無駄 で は な い の で す 。 いろ いろ 試し て いる か ら こ with a new idea nor a model. 
そ 、 隆 っ て きた アイ ディ ア を 受け 止め て 、 実 際 の 作品 に する こ 
と が で きる の で す 。 





フチ を N Fæ W 
中 心 に 合わ せ て 折る 中 心 に 合わ せ て 折る 
| edi Fold edges to the 
HDE ola Fold edges to the 
Fold and unfold. center. center. 
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Turban Shell 


h, 
FA. 



















フチ と フチ を 


合わ せ て 折る 
Fold edge to edge. 


カド を つま お よう に 折る 
Pinch the corner 
in half and flatten. 






p マヂ と フチ を 
合わ せ て 折る 
Fold edge 

to edge. 












peat フチ と フチ を 





















several times. d "4E DFE 

] わせ て 折る zs 
Fold edge 斜め に 折る 
to edge. Fold the flap 


down. 







後ろ へ 
半分 に 折る 
Mountain fold 





カド を ヽ 
後ろ へ 折り 込む 
斜め に 折る Fold up inside. 
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/ pita 


Outside reverse fold. 





か ぶせ 折り W 
Outside 
reverse fold. 












IFE d 
フチ を 合わ せ て 
後ろ へ 折る 
Mountain fold 
edge to edge. カド を 
後ろ へ 折る 




















同じ よう に し て 中 わり 折 
か ぶせ 折り を 数 回 繰 












Mountain fold ME 
the flap. Repeat reverse folds. 





in the same way. 









I es, "d 


\ ps a E ! 
X s II 


| 数 回 後ろ へ 折る 
Repeat 23-24 
several times. 


CAS 手前 の フチ の と ころ で 
す 寺 き 間 に 折り 込む 
| カド を Fold another corner 
それ ぞ れ 少し 後ろ へ 折る フチ の と ころ で 折る inside along the edge. 
Mountain fold the corners. Fold along the edge. 
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Turban Shell 












ひろ げ て 白い 部 分 の カド を 
代 を 中 心 に ずら し て 立体 的 に 
する 

Open the arrowed pocket 
and move the white flap up, 
but do not move the 

dotted point. 


















WS Ae | 3x 
i 同じ よう に 折る 、 uper 
後ろ へ ね じ る よ Repeat 32 on the 
Mountain fold the flap up. other corners. 










カド を 少し 折る A カド を つま お むように 折る 
^S Fold the corner tip. ペレ Pinch the corner in 
な 少し 折る —' M half and flatten. 
Fold the corner tip. 同じ よう に 折る 


Fold the corner tips. 
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JFET LT 
つま お よう に 折る 
Pinch. 







所 も 同 選 よう に 折る 
Um a E 
*e QV W 





ウチ を 引出 し て 形 を 整え る 
L4 1 the other edge. 


後ろ の フチ より W 
少し 内 側 の と ころ < 


Fold a curve at a point. 









内 側 の フチ を 
引 寺 出し て 形 を 整え る 
Pull out the hidden edge 
and shape the model. 


手前 に 起こ す よ うに 折る 
Fold the corner tip up 
and stand it. 
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? ド カリ 


lermit Crab 


ーー 





Created 2005 


人) 003 年 に 行わ れ た OrigamiUSA の コン ベン ショ ン で 、 m 
パー ト ・ ラ ング さん 、 ダ ニ エ ル ・ ロ ビン ソン さん と 私 の 3 人 
@「 ゴ ホン ツノ カブ ト 」 と いう 同じ 題材 を 創作 し て 比べ て みた ら 
面白 い の で は な いか ? と いう 話 に な り ま し た 。 そし て 翌年 、 コ ン 


始ま り で す 。 そ し て 翌年 の テー マ 「 ヤ ドカ リ 」 に は 、 日 本 や アメ 
肪 の 若手 を 中 心 に 多く の 挑戦 者 の 作品 が 集まり まし た 。 

末 作 品 は 、 こ の 年 の デザ イン ・ チ ャ レン ジ の た め に 創作 し 
た 作品 で す 。 RCOCUBA-UOU S IOBME OX 
庄 利 用 し て いま す 。 貝 の 巻い て いる 部 分 は 1 つの 大 き な カ ド か 
折り 出し て いる の で 、 作 品 に 組み 込む こと 自体 は そこ まで 難 
は ほ あ り ま せん 。 し か し ヤドカリ と いう 題材 に は 、 本体 と 貝殻 
の 2 っ の 異質 な も の を 折り 出す と いう 独特 の 難し さ が あ り ま す 。 
本 作品 で も 、 接 続 し て いる 部 分 の 処理 や 、 ヤ ドカ リ 本 体 と の 
が ラン ス に 苦労 させ られ まし た 。 こ の 作品 に 限ら ず パ ー ツ を 流 
用 る 場合 は 、 他 の 部 分 と の パラ ンス と 、 統 一 感 の ある 仕上 
が り に で きる か が 重要 に な り ま す 。 

その 後 、 デ ザイ ン ・ チ ャ レン ジ は 2010 年 まで 行わ れ 、 た く 
さん の 傑作 ・ 意 欲 作 が 生み 出さ れ ま し た 。 詳し く は 、 ラ ング さ 
応 の ウェ ブサ イト を ご 覧 くだ さい 。 http//www.langorigami. 
fcom/art/challenge/challenge.php 






| 








| フチ を Ny 

三角 に Na 中 心 に 合わ せ て Mark in the middle 
| 折り 筋 を つけ る 折り 筋 を つけ る along the line connecting 
| Fold and unfold. j^ Fold and unfold. the circled points. 


Hermit Crab 









/ N 
a 


/ 









/ 
- 
NN 


x 
pa 
4 


ZNZ ト 
NA AS 









ltd Claw 


5 





t the site of the 2003 OrigamiUSA Convention, 

Robert Lang, Daniel Robinson, and | agreed that 
it would be interesting for us to create a five-horned 
beetle and compare the models. In the OrigamiUSA 
Convention next year, Robert and | did exhibit our own 
Five-Horned Beetle models. That was the beginning 
of the "Origami Design Challenge". The theme of the 
following year was decided on a Hermit Crab, and many 
creators, mainly Americans and Japanese, contributed 
their own hermit crab models. 

This model was created for the Design Challenge. The 
shell is that of my Turban Shell. It is not that difficult to 
apply the shell to the model because it was folded out of 
one large cornered area of the sheet. The most difficult 


part of folding a hermit crab was putting the shell and - 


the body together. | had a hard time seeking for the way 
to deal with the joint and the balance of the two parts. 
Whenever one wants to reuse the part in another model, 
coherence and unity are very important. 

The design challenge had been held until 2010, and 
many interesting models were created. For details, refer 
to the following website: http://www.langorigami.com/art/ 
challenge/challenge.php 






OS. N 
RRC 
印 を つけ る 
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ヤドカリ 













m 














| フチ に 対し て 垂直 に 
7 折り 筋 を つけ る 
gos o BD N Fold at the circled points. 
Fold and inem Jl 上 The crease lines must stop 
に at the center and must be S 
at a right angle to the edges. り に 合わ せ て 
Unfold. 折り 筋 を つけ る 
Fold the circled points ` 
to the top corner 
and unfold. 





 -—— um PE F uA 


力 ド と カド を 
合わ せ て 折る 
Fold corner to 
corner. 





つい て いる 
折り 筋 で 段 折り 
Pleat using the 
crease lines. 


つけ た ~ 
印 の と ころ で 折り 筋 を 





カド を ` 





つけ る 

Fold down at the mark. 折り 筋 に パ 

Unfold. 合わ せ て 折り 筋 を つけ る HORE S " 
Fold down to the mark. 折り 筋 を 合わ せ て 段 折り 


Unfold. Pleat line to line. 
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Hermit Crab 





戻す ` 
Unfold. 
















折り 筋 を 合わ せ て 
折り 筋 を つけ る 
E PES Fold line to line. 
Er ^ This will be a partial pleat. 
つけ た 折り 筋 に 合わ せ て 
折り 筋 を つけ る 
Fold the edges to the S 
crease lines and unfold. 反対 側 も 


同じ よう に X 
折り 筋 を つけ る N 
Repeat 15-16 
on the left. 





A 
Olcebuc WD 
折り 筋 を つけ る 
Fold the corners to the 
circled points on the 
other side and unfold. 





折り 筋 を つけ る 
Crease connecting 
the circled points. 











BS TN. 

XX 
PX 人 
ARN 


| ry 


折り 筋 を つけ る " —— 
Fold angle bisectors. 


Unfold. 

















| カド を 
つい て いる つい て いる HORIE 
折り 筋 で 折る 折り 筋 で 折る 合わ せ て 折る 
Fold down the Fold along the crease line. Fold down the top 


edge. 





corner to the crossing. 
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AL AV g 
NI ) 
| AD 


つい て いる 
折り 筋 で 折る ^ 
Fold down using ヽ 、 ヽ 
thecreaseline; — ^N 


つい て いる ` ” 
折り 筋 を 使っ て NA 
ずら す よ うに 段 折り マ 


Pleat using the 
crease lines. 















|i " 同じ よう に 

[Ert 2 回 段 折り N 

Repeat pleating 
ice. 


CORE RSISWR C 
折り 筋 を つけ る 
Fold along the lines 5 
connecting the 
circled points. Unfold. 


〇 を 結 放線 で N 
折り 筋 を つけ る 
Fold along the lines N, 
connecting the 

circled points. Unfold. 





NUS 

















つぶ ぷす よう に 折る N ASIR, 
Open and squash. CHEM i a ay 
内 側 を ひろ げ て Am cesi 折り 筋 に 合わ せ で 
つ 応 す よ うに 折る 全て け ひろげる 折り 筋 を つけ る 
花弁 折り ) Unfold to the Fold th E. 
| ara saan e edges to the - 
Petal ria, n cala. crease lines. Unfold. 


92 神谷 哲史 作品 集 2 


Herm it Crab 











| バッ [NZ 
に NISI 





台 わ せ て 








フチ に 人 À 
斜め に 折り 筋 を つけ る Unfold to the 
Fold the corner down original square. 















折り 筋 を つけ る wW/. 
Hepeat 32-36 = 
on the right. 


to the edge and unfold. 


NI ae S NI 


ESS A 


C.) 
FS era 


E» い // 〇 を 通る 線 で mome V 
| メグ 折り 筋 を つけ る 折り 筋 を 合わ せ て 折り 筋 を 









PJ 
















E45 [^x X NEC | N V/// Fold and unfold at つけ る 

へ 7 the circled points. Fold so that the crease lines 

; NC will be on the center line and 
unfold. 





e. 7,8 2X NE SONG 


ドミ ベレ ジム SNS v DEZ 







半分 に 折る 
Fold in half. 








EHOÉA 
つぶ す よ うに 折る 
Open the layers and 
flatten the darkened area. 


- つい て いる 折り 筋 で 
沈め 折 D(Open sink) 
Open sink. 






Inside reverse fold. 
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の 4 atto 






上 の 1 枚 を 
反対 側 へ 折る 
Fold one layer 
to the other side. 


o3 










中 心 の カド を  / 
ひろ げ て つぶ し / 
な が ら カ ド を |F 
下 へ 折る 

Pull down the X 
layer so that the 
hidden layer will J 
be squashed. 。 


上 に 戻し な が ら 中 心 の 
部 分 を つい て いる 
折り 筋 で 折り た た お 
Pull up the layer again, 
now with two inside 
reverse folds. 

























51 と 同じ よう に 折る 








両側 に ひろ げ て 46 の 形 に 戻す 
つ 点 す よ うに 折る Unfold to 46. 
Push in the darkened 

area and flatten the 上 の すき 間 を 


connected layers. か る く ひ ろ げ る 


Open the top layer 


ひろ げ て 












途中 の 図 内 側 を ひる 

In progress.... つ 点 す よ うに 折る 
Open the inner layer 
and squash. 















Hermit Crab 





内 側 を ひろ げ て 


つぶ ぷ ぶす よう に 折る 
Open and squash. 


TAM 


DOAFERUHUC 





か る く ひ ろ げ る 
Open the Iayers. 





Fold one Iayer 
to the other side. 






沈め 折り 
(Open sink) 
Open sink. 
















: EEG 
EUC - 中 心 に 合わ せ て 
B uu 折り 筋 を つけ る 。 
[rold on | Fold the edge to | 
| to the other side. the center line. | 
. The layer will not be Unfold. | 


| completely opened. 
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沈め 折り (Open 
Open sink. 
















(Open sink) フチ の と ころ で 折り 筋 を つけ る 
Open sink. Fold along the edge and unfold. 







詰め に 折り 筋 を 
つけ る 

Fold and unfold - 
the edge. 
Note the space 
left not folded. 








A EE 
Fold up corner 
to corner. 









沈め 折り 

(Open sink) 

Open sink. つい て いる 
折り 筋 で 段 折 りす る À 
よう に 平ら に 折 H 


た た お む 

Swivel fold using 

the crease lines. 
T1 


カド を 後ろ へ 折 
Mountain fold thè 


edge. 









折り た た お 
In progress.... N 
上 の カド に 合わ せ て 折る Flatten the model 
Push out the marked part using the crease lines. 
and fold the marked point 





to the top corner. 
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中 わり 折り 
Inside reverse fold. 














not folded. 


つ 点 す よ うに 折る 
Open and squash. 
中 心 の すき 間 で 
反対 側 へ 折る 
Fold layers to 
the other side. 
93 


Inside reverse fold. 





Hermit Crab 











反対 側 に 折っ て 1 erg 

Fold one layer to the 後ろ へ 折る corner to corner. 折り 筋 を つけ る 

Other side. Mountain fold the edge. Fold and unfold the edge. 
It is not possible to fold Note the space left Note the space 

it through. left not folded. 





Works of Satoshi Kamiya2 — 97 








98 


ヤドカリ 





アア /-85 と 
同じ よう に 折る 
Repeat 77-85 
on the flap. 


沈め 折り 
(Open sink) 
Open sink. 


1h eT ERRSE 2 





zl 
" 


SI | dat. M j 
カド を どら 枚 下 へ 折る 
Fold two flaps down. 










つい て いる 
折り 筋 を 使っ て N 
平ら に 折り た た む 
Flatten the model using 
the crease lines. 


左側 を N よう に し な が ら 人 側 へ 折る 

93 の 形 に 戻す フチ を 反対 側 へ 折る Fold one layer 
jnfold the Rabbit-ear fo i 

left side to 93. ika ideo. i AA 





内 側 を ひろ げ 


づつ 点 す よ うに 折る 
Open the layers 
and flatten. 











| 
カド を 反対 側 へ 折 大 
Fold the layers 
to the other side. 





て 


途中 の 図 


In progress.... 


lap an 


flatten the raised. 


using the crease lin es. 


| 





Hermit Crab 









a: i 
eil li m 


JA 上 







Inside reverse 
fold. 


右 半 分 の 内 側 を ひろ げ て 
つ 点 す よ うに 折る 






(花弁 折り ) e 
Petal fold, only on the B | 
right side this time. 







LO VIEROSIBIR 
Fold one dine the other 
side. MEME 
















"カド を 上 へ 折る 
Fold up the flap. 


フチ を すぐ 後ろ の 
すき 間 に 折 り 込む 

Fold the edge into the 
slot immediately behind. 


カド を 下 へ 折る 
Fold down the flap. 






OREN 








^ 側 を ひろ げ て ひび ひろげ て つぶ ぷ ぶす よう に 
上 の 1 枚 を 反対 側 へ 折る 折る 

| GEO) フチ な 中 に 合わ せ て 折る FCSlyeriptheother — and 

| Petal fold. Fold the edges to the center. ERIS flatten the model. 
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フチ を すぐ 手前 の 
すき 間 に 折 り 込む AY 
Fold the edge Æ Y 
into the slot 
immediately 
above. 





SSE nix SANES 
カド を つま お よう に 折る 
Rabbit-ear fold. 





フチ を すぐ 後ろ の 
すき 間 に 折 り 込む 
Mountain fold the 
JA edges into the slot 
MA immediately behind. 












Sab I CTTO RR 
Fold and unfold. 


沈め 折り Ug 1 
(Open sink) 沈め 折り (Open sink) 
Open sink. Open sink. 












Ne] WW トーン 内 側 の カド を 引き 出 emu 
l Pull out the hidden layer. SM m 
内 側 を ひろ げ 引 寺 出し た カド を 
つぶ ぷす よう に 折る 反対 側 へ 折る 
(花弁 折り ) Fold one layer to 
Petal fold down. the other side. 


100 神谷 哲史 作品 集 2 





| 
a 





n 
I" — 
| a 


つけ る 












An i Jd 
| LL £i vals 
T ココ ` 
"M i 
M | Ean 
l = 
ーー 
ll ーー 


SC ÁIN VN 
カド を ずら す よ うに 折る 
Slide down the flap. 








È S i = 
内 側 の カド を 引き 出す 
Pull out the hidden layer 


E 








| 




















Hermit Crab 


カド を 中 心 線 の 
と ころ で 折る 
Fold the flap to 

" the other side at 
the center line. 






ESI る 
Fold up the flap. 













中 わり 折り 
Inside reverse fold. 






本 ne っ Da 
Fold the edges. n 
The crease lines must be - 
parallel to the edges. 沈め 折り WU 

Unfold. (Closed sink) 
| Closed sink. 





つい て いる 折り 節 で 
内 側 を ひろ げ な が ら 
カド を 斜め に 折る 
Fold up the layer 
using the crease line. 
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後ろ る の カド の 1 
つづ つけ根 の と ころ で \ 
折り 筋 を つけ る 
Fold and unfold 
along the edge. 


内 側 の 
部 分 を 平ら に つぶす 
Flatten the raised edge. 
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すき 間 を ひろ げ る 
Open the slot between 
the layers on both sides. 





中 心 に 合わ せ て 


Fold the edge 
to the center line. 





フチ を 引 寺 出し な が ら 
つぶ ぷす よう に 折り た た お む 
Raise the inner edge, 
raise the flap again, 
and flatten the model. 


142-1444 
同じ よう に 折る 
Repeat 142-144 
on the left. 





SZ zs TOEA 











< ; g 

つけ た 折り 筋 を 使 ラ 
段 折 り を ずら す よ 3 
折り た た お 
Pleat and flatten 
the model. 





Fold down the flap 


| 






後ろ の フチ の と ころ で 
つ 点 す よ うに 折る 
Open and swivel. 
The crease line must 


run along the edge. 
behind. 






Hermit Crab 








el folds to inside. 





カド を 後ろ へ 折 D 込 む 
Mountain fold the corners. 
















か る < 起こす 
Raise the flaps 

so that they do not 
interfere with the 
next series of steps. 







フチ を 







フチ を ひっ くり か えす 
すき 間 へ | よう に 後ろ へ 折る 
差し 込み な が ら 半 分 に 折る -Wrap the layers 
Fold the model in half. inside out. 








The small flap on the top 
must be inserted into the 
slot on the other side. 


OFIARA C 
折り 筋 を つけ る 
Crease along 
the line connecting 
the circled points. 





上 の 1 枚 を \ 
か る く ひ ろ げ る 
Open the layer. 
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中 わり 折り 


Inside reverse fold. 








か が 点 せ 折り 


Outside reverse fold. 


170 


同じ よう に 数 回 折る E Y = y E 
Repeat this several a EN 





times. 
Iw フチ を N 
` 内 側 の フ ヂ の と と どろ に 
フチ を 合わ せ て 折る 合わ せ て 折る 
os a eo Fold up the flap to the 


、166 






: E--- で 165 で つけ た 折り 筋 で 
TN ーー トド 段 折り し て 内 側 に 折り 込む 
ri = ei Crimp: 





フチ を 戻す W 
Close the layer. ` 


か が 点 せ 折り 
Outside 
reverse fold. 





つま み 折 り | 
Rabbit-ear fold. 
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Fold the corner. 


カド を 少し 折る 


Fold the corner 


残り の カ 
つま お むように 折る 





カド を つま むように 折る in the same way. 
Rabbit-ear fold. 


M P ーーーー ー ュー アデ 
- F ーー 
um E p. ue l 
LIA z . Bi m UE ' 
y S 
/ P * - 
. 5 -E 
: Sm NS a (= 
_- - 
P 


ド も 同じ よう に し て 


Repeat rabbit-ear folding 


Hermit Crab 






カド を \ 
手前 の 
フチ の と ころ で 
すき 間 に 折 り 込 む 
Fold the second layer WU 
along the edge, aset 
and insert the corner MERE ST. 
inside the slot. | " 

























Fold up the corner. 
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内 側 の フチ を 










| aM / アン 引き 出し て 
po i ル 形 を 整え る 
; Pull out the N 
` hidden edge and & 


shape the shell. 






e 
也 の 3 か 所 も 
同じ よう に 折る 


| 
Repeat 191 on the 
three other corners. 


AF RUICOmuc J 
つま お むように 折る 
Pinch on the 

surface of the shell. 












ARN TOSFO 。 
貝殻 の 部 分 を 立体 に する 
Open the layers of the 









カド を 後ろ へ 





カド を 後ろ へ ね じ る よう に 折る T 
ね じ る よう に 折る る Mountain fold PA 
Mountain fold and twist the tip. Ep e 


and twist the tip. Mountain fold 


and twist the tip. 
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Hermit Crab 









同じ よう に / PN 
内 側 の フチ を DL) 
引き 出し て Nes 
Repeat 195 on "N 

the other edges. 













フチ を 
ン 後ろ へ 折る 
Mountain fold 








“i n P カド を 折り 筋 に 
ind 合わ せ て 折る 
Fold the corner 
to the crease line. 
















フチ と フチ を 
合わ せ て 折る 
Fold edge to edge. 











カド の 先 を (ON » 
つま むように 折る WW CAE 
_Pinch and フチ を 後ろ へ 折る 

| _narrow the flaps. Mountain fold the edge. 
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ヤドカリ 










217 
カド を 
つま お よう に 折る 反対 側 も ら 16-2178 
Pinch the flap _ 同じ よう に 折る | 
Repeat 216-217. 










and Weisen N 





on the other side. 





上 か らら 番目 の 
ヒダ を 引き 出す 
Pull out the 
second layers. 


反対 側 も B0g-814 と 
同じ よう に 折る 
Repeat 209-214 

on the other side. 








AW ずら す よ うに 段 折り 
c/  Pleat and swivel. 






同じ よう に 折る 
Repeat 212-213 
on the other flap. 








Ais foc. hus the flaps. 


Ht 





フチ を 後ろ へ 折る 
a I A. E | Mountain fold 

ーー フチ を 後ろ へ 折る the edge. 
カド を つま お よう に 折る Mountain fold the 
Pinch and narrow the flap. edge. 
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Hermit Crab 


カド を 結ぶ 線 で 
後ろ へ 折る 


Mountain fold along 


| | [Ii 
| theline connecting | 
the corners. p 





a. | PE: © pi 
て. ニコ 
pull コレ デュ 


220 EL. FL Tm PTT 中 心 線 を 後ろ へ 









DAT つま お よう に し て 
D 段 折り する よう に 折る 
ERN Pleat along the 
" center line and 
shape the head. 


k E J- I 


カド を 後ろ へ 折る 
Mountain fold 
the corner. 





- Inside reverse fold. 


中 わり 折り 


Inside reverse fold. 





カド を つま ん で 
細く する よう に 折る 
反対 側 も 同じ よう に 折る 
Pinch and narrow the flap. 
Repeat behind. 














ーーー T — CON 
ull A " rna 
に 
: — ーー 





=" 


[==] 





は さ み を 
両側 で 段 折 り し て 
形 を 整え る 

Pleat and 

shape the claws. 
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アマ ガエル 
アマ カエ ル 
Tree Frog 








Created 2009 


ell sec 何 か が 1 つ の こと を モチ ベー ショ ン に し て 作品 

局 リ を 完成 させ る と いう ケー ス は 多い で し ょ う 。 そ の モチ ペー 
ン ョ ン は 人 に よっ て 異な り 、 題材 や 形 、 変わ っ た と ころ で は 内 
輸 受 け な ど も ある か と 思い ます が 、 私 の 場合 は 「 面 白い パー ツ 」 
が 当て は まる こと が 多い よう で す 。 

アマ ガエル の 場合 、 最 初 に で きた の は 脚 の 指 の 枝分かれ で 

す 。 長 さ の 違う 指 を 折り 出す 方 法 は 、 こ れ ま で に も いく つが か が 試 

| し て いま し た が 、 同 じ 形 を 繰り 返す 今回 の 構造 は 、 そ の な か で 
も 飛び 抜け て エレ ガン ト な 解 で す 。 も し この 構造 を 見 つけ て い 
な けれ ば 、 こ の 作品 は 完成 し て いな か っ た で し ょ う 。 と は 言う も 
の の 、 ど れ だ け 素 晴らし い 構 造 で あっ て も 、 残 念 な が ら こ れ だ 
け で | カエ ル の 脚 ] と いう 作品 に し た と ころ で 説得 力 は あり ませ 
ん 。 これ は 何と し て で も 全身 を 仕上 げ な けれ ば と 思い 、 そ の 結 
果 で きた の が この 作品 で す 。 

| 脚 の 指 を 実際 に 組み 込む 時 に 苦労 し た の が 、 こ の 構造 の 
2H 2:4 と いう 比率 で す 。 こ の 正方 形 か ら 少 し ずれ た 形 は 扱 
い 葵 く 、 い ろ い ろ 試 し て みた 結果 、 折 りや すさ や 仕上 が り の 形 
を 優先 し て 、 変 則 的 な 構造 で つなぐ 方 法 を 採用 し まし た 。 X 
管 な が ら 22.5 度 の み で 仕上 げ る こと は で きま せん で し た が 、 接 
続 方 法 を 含め る と 、 パ ー ツ と し て の 汎用 性 は 上 が っ て きま す 。 
な か な か 全て が うま く は 行か な いも の で す 。 


必要 サイ ズ Recommended 
Size of Sheet : 30x30cm 





j 8 ti y» Sll 
半分 に 折り 筋 な を つけ る 
Fold and unfold. 





三角 に 折り 筋 を つけ る 
Fold and unfold. 


110 sstcsiut 




















前 肢 。 Foreleg 
E — — e 





|: is often the case that a "motivation" of some sor 
has us create a model. It could be a motif, a particular 
shape, or just a fun in a creators' circle. In my case, itis 
often an interesting part of the model. | 

For this tree frog, | first came up with the branching of 
fingers on legs. | tried to fold fingers of different lengths 
for many times, but the solution in this mode, in which 
the folder repeats folding out the same shape, is one 
of the best solutions. Unless | could find it, | would not 
create this model. However, only creating "Frog Leg" 
would not be that persuasive, for which reason | crea ed 
this model. 

The hard part of incorporating fingers in the model was: 
its peculiar ratio to the necessary sheet: 2+\2:4. This; 
shape a little different from a square was hard to deal: 
with, and | made a compromise by joining them in an 
irregular way for the ease of folding and for the neatness: 
of the output shape. Although | could not create the 
model with only 22.5 degrees structures, if you think of 
the way of joining them together, the model is persuasi je 
enough. It is not easy to make everything best. | 





AU J 
PA + DE 
- 
UM 
e | 
f ae 


カド を つけ た 印 に 
折り 筋 を つけ る 





〇 を 結 点 線 で 印 を つけ る 合わ せ て 
Mark at the intersection 
of the line connecting Fold the corner to 
the circled points. the mark and unfold. 
| 





Tree Frog 


フチ を 折り 筋 に 
合わ せ て 
折り 筋 を つけ る 
Fold the edqes 
onto the crease 
lines and unfold. 

















折り 筋 と 折り 筋 を 
合わ せ て 折り 筋 を つけ る 
Fold the crease lines 
onto each other 

and unfold. 












f り 筋 を 
筋 を つけ る 






〇 を 通る 線 で 折り 筋 を つけ る 
Crease along the line 
connecting the circled points. 


















筋 b | n D ~ 1 
crease lines ^w! sex は [ | DIE 


ne center line ma i 
















n 


ド を 〇 に 合わ せ て 







7 






. li 折り 筋 を つけ る 
| dit Hs SLE SN Fold the corners to the 
フチ を 折り 筋 に 合わ せ て circled points and unfold. 





折り 筋 を つけ る 
Fold the edge to the 
crease line and unfold. 












Fold the other corners 
to the marks and unfold. 









circled point and unfold. 


| & II ? A 
si EET — ön i ph MIC LSU ZXENUE D Me 
PO EU " eI ED tc Ee 
| Fold the other corner 折り 筋 を つけ る カ ド を り に 合わ せ て 
B iio cicled point. ^ Fold the edge to the 折り 筋 を つけ る 
B Eid throu gh and unfold crease line and unfold. Fold the corner to the 
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アマ ガエル 














RS イン 


[* 


レク NN 
KATRS 







pa 






A 


| 


くに 
の 
PEE 















LZZS 


IA 


x NE = : 
= È 
E e t : 








SORIA" [E 
VI ONSCXISCN 


VS 


" 


SN 
SN 
SX 







E d グ NL | M | ^ a 
Mi qox 3 さき 〇 の 交点 か ら 折り 筋 を つけ る 
am ピーー レル ン NN Crease starting from the 





circled points. 


フチ を 折り 筋 に 合わ せ て 折り 筋 を 
つけ る 


Fold the edges to the crease line 
and unfold. 





ME 










. ンチ ヂ と ワ チ な 
"e N 合わ せ て 折る 


24 . Tes フチ を 折り 筋 に 
| ニー リ 合わ せ て 折る 
Fold the edge 
to the crease line. 


NN、 カド を つい て いる ELA | 

AW X 折り 筋 で 折る フチ を 合わ せ て 折り 筋 を つけ る 
X7. ^. Fold along the Fold edge to edge and unfold. 
AT ^X crease line. 


^ 

ON 
| 7^ 
=h 
rN 
に 
[^3 ^j ^ | 
A xus. i. 
E- : S 
|t や 
p L 


SS p 
NRR 


S 
S 
アル シク クト i 
ルン $e. p 


|] 


K S m 


N Y 
; | 
反対 側 も 281-25 と 同じ よう に 
Repeat 21-25 on the left. 


orn 







F EL. 
PT 
uot 


12 testet? 











Fi : F AX n | di I [ 
同じ よう に 折る S ÁAMgN Y d co QE \ J 
に に 










MN 4 
Le 4 UI 
内 側 の カド を 4 * 
押し 出す よう に 中 心 の すき 間 を ひろ げ て _ 
沈め 折り つぶ ぷす よう に 折る | 
Sink upwards Open the layer and | 
from inside. flatten the model. | 







b Es 
t 


p P 
Nl a 
Pr 


| ずら す よ うに 



























反対 側 も 
32 と 同じ よう に 折っ て 
平ら に 折り た た お 
Fold the other side as in 
32 and flatten the model. 


内 側 を ひろ げ て ESN 
つぶ ぷす よう に 折る ^44  —— 
Raise the flap sem 
and flatten. 





カド を 反対 側 へ 折る 
Fold the flap to the 
other side. 


















S 


フチ を 後ろ へ 折る 
Mountain fold. 






pO X T 
レン ン ンプ d 







74 





〇 を 通る 線 で 折り 筋 を つけ る 
Fold along the lines connecting 
the circled points. 






NM | 半分 に 折る 
Fold in half. 
| 
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内 側 の カド を 押し 出す 


Pull out the hidden layer. 
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to the other side. 





内 側 の カド を 

引 寺 出す 

Pull out the 
、 hidden layer. 













内 側 を ひろ げ て 
つぶ す よ うに 折る 
Open the layers 
and squash. 


フチ を 反対 側 へ 折る 
Fold the layer 






〇 存 結 点線 で 
中 わり 折り 













する よう に 折る 
フチ を 反対 側 へ 折る Inside reverse fold. 
Fold the layer Note the place of 
to the other side. 


creases made. 


Tree Frog 


上 の 部 分 を Ni 
か る く ひ ろ げ る 
Pull and open 

- the top layers. 


ORRE ^ 
折り 筋 を つけ る 
Crease along the 
lines connecting 
the circled points. 


| E ES N^ | WP 平ら に | 
old the layer / v3 折り た た お む 
to the other side. / Flatten the layer up. 
Put the layer X 
back down. ede 


sec LN S 





( ectin the circled うつ に bil iin N 
p points t flatten. Inside reverse fold. パ Raise the layer. 
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n "m 
è ^N ーー デ 
ーー ニー! ドニ ェ ニ ーー 


左右 の カド を 


€ 












上 の カド に 合わ せ て ーー 
折り た た ん で いく poca p NL 
Fold so that the ド に 合わ せ て Bl ツク 
circled corners are 平ら に 折り た た お 後ろ の フチ の と ころ で ul 
on top of each other Fold up the circled 折り 筋 を つけ る A 
corner in the front Fold and unfold 4L 
finally. along the edge. i : 








カド を 反対 側 へ 折る 
Fold the layer to 。/ 
the other side. / 











フチ を NL (Open sink) 
反対 側 へ 折る N Open sink. 
Fold the layer 


to the other side. 









47-64 と 










同じ よう に 折る 
Repeat 47-64 
on the other side. 
和 仙 を ひろ げ て つが すず よう に 
ト ろ げ 打 る (花弁 折り ) 
内 側 を ひろ げ て | 
- つ 点 す よう に 折る Petal fold. 





カド を 下 へ 折る 


Lower the layer. 


Open and squash. |7 
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| Tree Frog 








上 の 1 枚 を 反対 側 へ 折る RE 
Fold the layer to the フチ を 中 心 に 合わ せ て 


| | 
other side. 折り 筋 を つけ る 
Fold the edge to the | 
center line and unfold. —— - 
上 の 1 枚 を | 





反対 側 へ 折る 
Fold the edge 
to the other side. 











— — M ae 
l if UI | 


TER 


1 


^. n «n uf PAIS 
N ^ 


RAOR 


In progress... i ZO s 


| 

沈め 折り ( Open k 
Open sink the darken 

area. | 

| 

| 

| 


. 〇 を 結線 で 折り 筋 を 。 EE  —— =aoh 
つけ る - 戻す 





フチ を 引き 寄せ る よう に 折る Unfold. 





ze E Crease along the line Foki oe ho odas and 
カド を 内 側 へ 折り 込む CR d IRIS swivel the corner along 
the crease lines. 


| Fold the layer inside. 
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アマ ガエル 













〇 を 結ぶ 線 で 上 か ら 平ら に 折り た た む 
JL soir deeds Flatten the model. 
: ng the line 
a jede connecting the circled 
old up the flap. points from top to bottom. 
87 


平ら に 折り た だ お 
Flatten the mode 
again. j j 1 





な 結 店 線 で 
カド を 反対 側 へ 折る 
Fold the layers 

to the other side. 





力 ド を 後ろ の フチ の 
と ころ で 折る 

Fold the layer along 
the edge behind. 


ら 段 の 沈め 折り 
(Open sink) 
Open sink in and out. 


カド を 中 心 線 で 反対 側 へ 折る 
Fold the corner to the 
other side along the center line. 
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Tree Frog 

















E | | 
y カド を 5 閉じ る よう に 半分 の 
〇 を 結 点 線 で 折る 角度 で 段 折り 
Fold up the corner Pleat. 


along the line | 
connecting the 

Fold up the corner circled porte. 

at the circled point. | 










| カド を 上 へ 折る 
Fold up the corner 


I 






Inside reverse fold. 








is 内 側 を ひろ げ て 
つぶ ぷす よう に 折る 
(花弁 折り ) 


Petal fold down. 





反対 側 も 77.9g と ーー 








ニー ー 同じ よう に 折る mmus 
Put the layers back. on the other side. Pull out the hidden corners. 
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アマ カエ ル 







中 わり 折り ^ | 
Inside reverse J 
fold. | 





Mountain fold Es 
the edge. に 





中 わり 折り 
Inside reverse 
fold. 


Vd ZN 98-107 





ーー- UN ai me: 
A Y LE 
K a 
$ M a 
し 
I" | | 





um 


中 


わり 折り 
Inside reverse fold. 
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残り の 3 か 所 も 
反対 側 も 98-107 と 104-106 と 
同じ よう に 折る 同じ よう に 折る 
Repeat 98-107 Repeat 104-106 on the 
on the right. three remaining layers. 


内 側 を ひろ げ て 

つ 点 す よ うに 折る 
Fold the layer down 
and flatten. 








沈め 折り 


| pen sink) 


" EM b ZEE 


を 合わ せ て 根元 の 部 分 を 
ずら す よ うに 折る 
Fold so that the bottom edges 
are on top of each other. 


中 わり 折り 


Inside reverse fold. 


沈め た ヒダ の Á フチ を 中 心 に 
すき 間 を ひろ げ る lh) 台 わ せ て 
Open the layers へ 、 折 D 筋 を つけ る 
created by the sink. Fold edges to 
the center line. 
Unfold. 


zd o o [LA 


すさ 間 を か る く ひ ろ げ る 
Open the layer. 


Tree Froq 


内 側 を ひろ げ て 
つ 点 す よ うに 折る 
(花弁 折り ) 

Petal fold. 


中 わり 折り 


Inside reverse 


fold. 


1 


/ qi D 
E nr 


反対 側 も 11g-114 と 
同じ よう に 折る 
Repeat 112-114 
on the other side. 





Works of Satoshi Kamiya2 121 



























中 わり 所 
Inside reverse 
fold. 





閉じ る よう に 折る 


Close the layers. 





フチ を 中 心 に 
合わ せ て 折る 
Fold edges 
to the center. 





Fold do 
corner inside. - 





= = 次 の カド も 
ーー 127-129€& 
カド を 斜め に 折る 同じ よう に 折る 
Fold down the Repeat 127-129 
corner inside. on the next layers; 














すき 間 を 閉じ る 
Close the layer 
back. 


フチ を 後ろ へ 折る 
Mountain fold. 










117-134 と 同じ よう [に 折る RORIS m— 


Repeat 117-134 on the left. hidden layers. 
122 HAULFRE? | 






Tree Frog 


に 
上 の 1 枚 だ け 

144 の 形 に も どす 
Unfold the topmost 
layer back to 144. 


前 足 の 
すき間 より Y = p- 
EE s V RJ Untoia. | 
まとめ て 彼 折 り | | uc: | 
Pleat all the layers Ur 5j 
above the foreleg. LI |f Crease in the 

same way on 

the right. 


折り 筋 を つけ る 


Crease as shown. 
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アマ ガエル 











反対 側 も 143-147 と 
同じ よう に 折る 
Repeat 143-147 

on the right. 


すき 間 へ 
折り 込む 
Fold layers 
inside. 





反対 側 も 150-151 と 
同じ よう に 折る 

Repeat 150-151 on 
the right. 













ui V zara 
フチ を 後ろ へ 折る 

Pinch the hind leg 

with mountain fold 

(a rabbit-ear like fold). 


hts 
Mountain fold. 
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前 肢 を 
つま お よう に し て , 
仕上 げ る い 
Another j 
rabbit-ear like fol 
on the foreleg., P 


指 を ひろ げ て 
全体 の 形 を 整え る 

t) Open fingers and toes 
and shape the model. 


つま み 折 り の 中 心 の カド を 
上 へ 倒す よう に 折る 
Fold up the layers. 


反対 側 も 1 ら /-158 と 


Tree Frog 


TY ELT 
pul 


4 | すさ 間 を ひろ ける 
。 Open up the layers 
. above the eyes. 


[157-158 


同じ よう に 折る 
Repeat 157-158 
on the right. 
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セミ の 幼虫 


| セミ の 幼虫 
Cicada Nymph 








| Created 2005 


WW 必要 に な る の は 頭 と 体 と 6 
本 の 脚 、 計 8 つの カド で す 。 これ だ け な ら 、 いわ 人 ゆる 4 ツ 
ル が ちょ うど 良い の で す が 、 そ うす る と 紙 の 中 心 の カド が 邪魔 に 
な り ま す 。 これ を 分 散 し て 羽 を 作る た ぬ の カド に で き な い か と 考 
えて いた 時 に 、 ふ と 「 座 布団 ツル ] と いう アイ ディ ア が 浮か び ま 
し た 。 そし て 実際 に 折っ て みた ら 、 ほ ば ぼぼ 完璧 な 形 で 羽 に 使え そ 
うな 形 を 折り 出す こと が で きた の で す 。 設計 的 な 考え 方 を し て 
いる と 、 つ い カ ド の 長 さ だ け を 見 て し まい が ち で す が 、 創 作 に お 
いて は 、 基 本 形 自体 の 形 を 上 手 く 使う こと が 重要 だ と 再 認 識 し 
まし た 。 

この 作品 で は 、 小 鳥 と 同じ く 基本 構造 の 段階 か ら 立体 化し 
て いま す 。 背中 側 と 腹 側 の 間 に す き 間 を 作る た め に 、 横 か ら 
見 て カタ カナ の [I] の 形 に カド を 出し て いま す 。 カブ トム シ な 
ど 、 体 に 厚み の ある 昆虫 で は 特に 有効 な 方 法 で 、 こ れ に よっ 
て 脚 を 体 の 内 側 で は な く 、 下 側 か ら 出す こと が で きる よう に な り 
ます 。 

祭 談 で す が 、 こ の 作品 は 背中 の 部 分 に 員 担 が か か る の で 、 
紙 が 破れ や すく な り ま す 。 も し 破れ て し まっ た 時 は 「 セ ミ の 抜け 
殻 」 と 言い 張っ て ご ま か し まし ょ う (?)。 


| 必要 サイ ズ Recommended 
Size of Sheet : 25x25cm 





半分 に 折り 筋 を つけ る _ 
Fold and unfold. 


三角 に 折り 筋 を つけ る 
Fold and unfold. 
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Fi 


= 
E 
トー 


Ne 


P 


C SE 


| XM NE 
SAN CE 4 
SBA 


















-——— 


SZ: 








EX————I—-r-4 


Ld 














i ET 


e UT 


o fold a cicade nymph, we need flaps for the head 

| body, and six legs, eight in total. The "four bird 
base" structure seems to fit in, but the center flap is 
then unnecessary. | was thinking of making it sma 
wings of the nymph, and then | came up with the idea 
of the bird-base structure with blintz-folded sheet. This 
made me fold out the wings perfectly. When you are 
doing planning of a model, you often only care for the 
length of the flaps, but this model made me recognize 
that it is important to use the structure of the base form 
effectively. | 
This model is made three-dimensional at the time the 
base structure is folded, as in my Little Bird. To make 
space between the breast and the belly, the "H"-shape 
flap is folded out in between. This method is effective in 
insects with thickness such as a beetle, and this makes 
it possible to fold out legs from the bottom of the body. | 
It is very easy to tear off the sheet on the back. If that 
happens, call it a "Case-Off Skin of Cicada"! 






'& e VAL D 
cum 


フチ を 折り 筋 に 合わ せ て = 
つけ た 印 の と ころ で 


印 を つけ る 

Fold the edge to the 反対 側 へ 折る 

crease line but only Fold the edge 
at the mark. 


mark the bottom edge. 


Cicada Nymph 


-4 











ORERSBRCHTS フチ と フチ を 合わ せ て 折る 





Fold along the line 
connecting the 
circled points. 


Fold edge to edge. 











フチ を 折り 筋 に 合わ せ て 
- 折り 筋 を つけ る 
た Fold the edges to the 
ff り 筋 を つけ る crease lines and unfold. 


es to the 
nd unfold 


フチ を 折り 筋 に 
ML 筋 を つけ る 
- Fold the edge to the 
crease line and unfold. 


















2o WENN 
Fold and unfold along the 
edge. T 






















カド の と ころ で 〇 を 結 点線 で 対角線 と の 

印 を つけ る 交点 に 印 を つけ る 

Mark at the | Fold along the line 

corner. — connecting the circled 
戻す points but only mark 
Unfold. in the middle. 
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_ 折 り 筋 と 折り 筋 を 
合わ せ て 段 折り 


Pleat line to line. 


段 折り 
Pleat. 29 









残り も 同じ よう に 
折り 筋 を つけ る 

Repeat on the 
other sides. 





25 » SN | 







: つ 点 す よ うに 折る 
Open and squash. 


フチ を 中 心 に 合わ せ で . 
i | 折り 筋 を つけ る 
Petal fold. Fold in half. Fold edges tothe 
| center lines and unfold. 











X  、 カ ド を 中 心 に 合わ せ て 
DA 折り 筋 を つけ る 

$6! Fold the corners to 

1 the center and unfold. 


29 n 










IN (| 





^M. 上 の カド も 825-28 と 

ググ AN、 同じ よう に 折る 

クダ ジグ 7*3. Repeat 25-28 iig 

ー | ンク ント NN n the top 同じ よう に 折る 
どら 5 の 形 に 戻す |: ーー =A corner, Repeat 24-30 on 

Unfold to 25. R the other sides. 
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|nside reverse 
fold. 


反対 側 も 
37-38 と 


両側 で 斜め に 段 折り 
Crimp on both sides. 





人 SN 

つい て いる 折り 筋 を を 

の ば す よ うに し て 

折り 筋 を つけ る 

Fold and extend the 
crease line as shown. 













ST 


それ ぞ れ 中 わり 折り する よう に 


fold. 


"^ 同じ よう に 折る 





フチ を 〇 に 合わ せ て 
折り 筋 を つけ る 

Fold the edge to 

the circled point but 
only mark the top edge. 


中 わり 折り E 


Inside reverse 


LA 





つい て いる 折り 筋 で 折り た た む 
Make a water bomb base. 


— j 


| Pi) 


Cicada Nymph 












Inside reverse fold. 





the cde ue 
















F| 235 
〇 に 合わ せ て 
折り 筋 を つけ る 
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E 
ale 


* 






(open sink) 
Open sink. 









(open sink) 
Open sink. 






すき 間 を ひろ げ る 
Open the layer. 
















後ろ 側 も 40-47 と 
同じ よう に 折る 
Repeat 40-47 behind. 






43-46 と 同じ よう に 折る 
Repeat 43-46 on the left. 






つい て いる 折り 筋 で 










内 側 克 を ひろげ て フチ を 
y 中 心 に 合わ せ て 折り た た お 
ヒダ を ひろ げ る | Raise the edge 
Open clusters つ 点 す よ うに 折る and close the layers 
of layers. Open and squash. using the crease lines. 
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Cicada Nymph 












図 の よう な 折り 筋 で 
- NIV 折り た た お AN 
x Assemble as shown. 
す よ うに 折り た た お T 途中 の 図 
左右 同時 に 行う In progress.... 


he darkened part and 
bl et 





ai 


. Qo 


1 
T, 






















ES フチ を 下 へ 折る 
l | 0 Eon the AR DID Fold down 
à c 『 ! the layers. 
| J ie of layers. Fold the top edge i 
into the slot behind. 














カド を 結 点線 で a ex E LN TI 

折り 筋 を つけ る カド を 折り 筋 に 合わ せ て カド を ひろ げ け て 

Fold along the line 折り 2 を つげ る ぶす よう に : ーーー 

Gon eredi the Fold the corner つぶ ぷす よう に 折る フチ を 後ろ へ 折る 
に to the crease line. Open the layers and Mountain fold 

corners. Unfold. Unfold. squash the top corner. 
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| 


フチ と フチ を 
合わ せ て 折る 
Fold edge to edge. 


か る く ひ ろ げ る 


Open layers. 










| 画 還 の 部 分 を 中 わり A 
折り する よう に f 
内 側 へ 折り 込む 


平ら に 折り た た お 
Flatten the model. 
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途中 の 図 1 
内 側 の 画 玉 の 部 分 を 
つが す よ うに し て 
平ら に 折り た た お 
In progress.... 
Assemble so that 
the darkened parts 
will be squashed. 





Lig 


ずら す よ うに 折る 
Change the width 
of pleated top layer. 


図 の よう な 
折り 筋 で 
折り た た お 
Assemble as 
shown. 


ヒダ を か る く 
ひろ げ る 

Pull the layers 
up and down. 


LUCI 
DIHOA E 
つけ る 

Fold and unfold. 









|i , WYP 


フチ を 上 へ 折る 
Fold up the edge. 








反対 側 も 73-7 フ と 上 の 1 枚 を 
同じ よう に 折る 下 へ 折る 
Repeat 73-77 Fold the 

on the left. top layer down. 

















Cicada Nym ph 








フチ を 中 心 に 合わ せ て 沈め 折り M L^ 
折り 筋 を つけ る (open Sink) フチ を 下 へ 折る 

Fold the edges Open sink. Fold down the edge. 
to the center line 

and unfold. 


A カド を 結 点線 で 
\ 折り 筋 を つけ る 


Fold and unfold along | の 紙 を 
the line connecting 86 ü cosi 


the corners. Pull out the 


= hidden edge. 












カド を 下 へ 折る 
Fold down the flap. 










カド を 倖 め に 折る フチ を 中 心 に 

Fold up the flap. 合わ せ て 折る 
ナド を 折り 筋 に OBUES 出す よう に 折る Fold the edge 
合わ せ て 折る Open the top two layers to the center line. 
Fold down along and pull out the hidden part. 


the crease line. 
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つま み 折 り 
Rabbit-ear fold. 


〇 を 結 点 線 で 山 折り 
Mountain fold along 
the line connecting 
the circled points. 


カド を 折り 筋 に WV 





合わ せ て — 
折り 筋 を つけ る sl 
Fold the flap to Meme 
| the crease line. カド を に 
Fold up the flap to 





the circled point. 
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Inside reverse fold. 


















ヒダ を か る く ひ ろ げ る =< 
Open the top layers. つけ た 折り 筋 を 使っ て 
内 側 に 折り 込む 
Fold down the ! 
edge inside and 


narrow the flaps. 


に ーーー 


CT "AL d i 


I 
に 





] つ 目 すき 間 で [= 

内 側 を ひろ げ て EVE — 2 

つぶ ぷす よう に 折る 上 の フチ を ら 枚 ひろ げ @ 

Open at the first layer つ 京 す よ うに 折る 上 

and flatten the flap. Open at the second 
topmost layer — — 
and flatten the flap. 


Cicada Nymph 

















| 


105-117 WU Li 





DEI — a 
NE ! | PUN 
l l 川上 - 


p. 
WI! 
ST z ^ 
3105-1174 
ns 

ENT- 






カド を まとめ て 
下 に ずら す よ うに 折る 


Ji | Slide down the flaps. 


フチ の と ころ で 
起こ す よ うに 折る 
Raise the layers 
at the edges. 





i 


内 側 を ひろ げ て 
つ 点 す よ うに 折る 
Open and squash. 








内 側 を ひろ げ て 
つ 点 す よ うに 折る 
Open and fold 
the flap down. 


カド を 上 へ 折る 
Fold up the flap. 












内 側 を ひろ げ て 内 側 を ひろ げ て MNA] 

| DE E つ 点 す よ うに 折る : 
つが す よ うに 折る Fold up the flap meem Inside reverse 
Ae UER and swivel. Us OUA Ð TH 

and swivel. hidden layers. 
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つけ た 折り 筋 を 使っ て 
1 枚 を 内 側 へ 折り 込む 
Fold the innermost 
layer to inside using 





フチ と フチ を 合わ せ て 






折り 筋 を つけ る the crease lines. 
Fold edge to edge 
and unfold. 






ーー 


ーー X n. 





121-126] 





Repeat 121-126. 
behind. " 












| カド を つま お む 
ll よう に 折る 
ll Arabbit-ear 
like fold. 





|\| Fold and insert 
|V the edge into the 
slot behind. 


内 側 を 見 た 図 
OZ 
基準 に する 

The inside view. 

The reference points 
are circled. 


反対 側 も 
128-1294 
同じ よう に 折る U 
Repeat 128-129 
behind. 
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Cicada Nymph 





下 の カ ド も 141-143 と 





同じ よう に 折る 反対 側 も 134-145 と 
epeat 141-143 同じ よう に 折る 
on the bottom flap. 


Repeat 134-145 on 
the right. 





も う 1 枚 を 反対 側 に 


平ら に 折り た た お 押し 込む よう に 折る 
Fold in half. Fold another layer to | 


the other side, too. 








o —n ヒダ を ひろ げ る 
内 側 の 紙 を 引 寺 出す Open the layers of 
Pull out the the tip of the flap. 


hidden layers. BoDCHE 
ずら す よ うに 引 寺 出す 
Pull out the hidden layers. 
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カド を 上 
手前 に 起こ 
Raise the flaps 
to front. 












V っ つまみ 折り URN 
W Habbit-ear 
fold. Double rabbit-ear to 


narrow the flaps. 


フチ を 起こ す M 
よう に 折る "j 


Crimp to raise 





fold. 









中 わり 折り 
Inside reverse 
fold. 





SE ! ue" コピ 5 
/ ( “ Y 
N - X ^ A 
ru s EL [ 
i y y 


bus カド を 起こ す 
Outside reverse fold. Raise the flap. 


DEESIDICHTS 
Fold the corners in. 





38 fhstsiES 2 


Cicada Nymph 


piitsa 


















162-166 


同じ よう に 折る 両側 で 斜め に 段 折り Inside reverse fold. 
behind. 








カド を 
つま お むように 折る 


J ii Pinch the edge. 


"つま お よう に し て 
分 に 折り な が ら 


Pince m 
to narrow the flap. 









後ろ へ 
つま み 折 り 
Rabbit-ear fold 
to behind. 






d 


Slide down the 
flap behind. 












記 こ し た カド が 
細く な る よう に 
フチ と フチ を 合わ せ て 
3 寺 寄 せる よう に 折る 


Narrow the flap 
and swivel. 
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168-1704 


カド を それ ぞ れ 同じ よう に 折る 
斜め に 折る Repeat 168-170 
Fold down behind. 


each corner. 


179 





P" 完成 
Model completed. 


| 起こ す よう に 折る 
Raise the flaps. 










反対 側 も 同じ 
Crimp. 
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Cyclommatus metallifer 


% タ リフ ェ ル ホソ アカ クワ ガタ — Tu 












Cyclommatus metallifer 


Created 2005 





の )000 年 か ら 現在 に か け て 、 昆 虫 折り 紙 の 形 は 大 きく 進化 し he evolutionary change had been done in the 
Co t1. 国内 外 の 若手 作家 に よっ て 、 昆虫 の 形 は より 2000s about the origami modeling of insects. Many 
上 精密 に 折ら れる よう に な っ て いき まし た 。 90 年 代 に 起こ っ た 「 昆 young folders of the world now are trying to fold insect 
戦争 | で は 、 当 時 の 最新 技術 を 駆使 し て 、「 次 を 広げ た カブ ト models that seek for accuracy. The "Insect War” in the 
| A] な ど 、 多 数 の 複雑 な 昆虫 が 創作 され まし た が 、 善 くも 悪く 1990s produced many complex insect models such as 
四 も た くさ ん の カド を 折り 出す こと が 当たり 前 に な っ て し まっ た た め 、 "Beetle with Opened Wings" using then most advanced 
| 昆虫 の 表現 が 、 よ り 細 か く よ り 精密 に な っ て いく こと は 、 自 然 な techniques. This in turn made us feel it taken for granted 
| 流れ で あっ た と 言え ます 。 to fold out many flaps, so the next goal for folders had 
この メタ リフ ェ ル ホソ アカ クワ ガタ は 、 そ ん な 流れ に 乗っ て 創 become precision/accuracy, only naturally. 

放し まし た 。 同時 期 に いく つか の クワ ガタ を 創り まし た が 、 そ の This Cyclommatus metallifer was created naturally 
| な か で も 、 特 に 大 き な ア ゴ を も つこ の 美しい クワ ガタ は 、 HEC following such a current of the time. | created many stag 
| いう 意味 に お いて も 、 と て も 魅力 的 な 題材 で し た 。 beetles at that time, but this model was attractive and 
| クワ ガタ を 真 上 か ら 見 る と 、 カ ド の 順番 は アゴ 、 触 朋 、 脚 の challenging to me because it required peculiarly huge 
lBicio cox. 本 作品 で も 、 最 初 は この 順番 に 沿っ た 構 jaws. 

| 造 に な っ て いま し た 。 と ころ が この 順番 で は 、 触角 の カド が 体 When you look at a stag beetle from above, the flaps 
の 下 か ら 出 て いる 形 に な る た め 、 実 際 に 折っ て みる と 違和感 が must align from jaws, then antennae, and legs. At first, 
| あり ます 。 そこ で 試し に 、 ア ゴ と 触角 の カド の 位置 を 入れ 替え | obeyed that ordering, but this makes me fold out 
| て みた と ころ 、 展 開 図 ・ 造 形 共 に うま く 納め る こと が で きま し た 。 antennae coming out of the bottom of the body, which 
| この 願 番 の 方 が 、 構 造 や 紙 の 「 流 れ ] に うま く 合っ て いた と いう is unnatural. Because of this, | changed the order of 
」 こ と な の で し ょ う 。 jaw flaps and antenna flaps, and finally | could make 
a satisfactory model. Sometimes accuracy and the | 
structure of a sheet conflicts with each other. 





ORRE カド を 〇 に 合わ せ て 





| 折り 筋 を つけ る 折り 筋 を つけ る 
-E m Fold along the line Fold so that both corners 
三角 に 折り 筋 を つけ る 半分 に 折り 筋 を つけ る connecting the circled will touch the circled point. 
Fold and unfold. Fold in half and unfold. points. Unfold. Unfold. 
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Fi D diy 
qe 
PF! 


| 







ー カ ド を 〇 に 合わ せ て Q 


T | | NC 
eo c 折り 筋 を つけ る 折り 筋 を つけ る 
Fold emer tothe Fold the corner to the Fold along the line 
circ T. Unfold. circled point. Unfold. 折り 筋 を つけ る | conne d し 

| Fold along the line circled points, Unf 


connecting the 
circled points. Unfold. 


カド を 〇 に 含む わせ て 
折り 筋 を つけ る 
Fold the corners to the 
circled points. Unfold. 


カド を 〇 に 合わ 人 
折り 筋 を つけ る 
| Fold both corners 
to the circled poini 
Unfold. 3 








フチ を 折り 筋 に 合わ せ て 





折り 筋 を つけ る カド を 〇 に 合わ せ て 
Fold the edges to the 折り 筋 を つけ る 
crease lines. Unfold. Fold the corners to the 


circled points on the 
other side. Unfold. 





カド を に 合わ せ て を 結束 線 で 


折り 筋 を つけ る フチ を 折り 筋 に 合わ せ て 折り 筋 を つけ る 
Fold the edge to 折り 筋 を つけ る Fold along the line 
the circled points. Fold the edge to the connecting the 


Unfold. crease line. Unfold. circled points. Unfold. 
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折り 筋 と 折り 筋 を 
合わ せ て 段 折り 
Pleat so that the two 
crease lines will be 
on top of each other. 







24 


折り 筋 と 折り 筋 を 合 
折り 筋 を つけ る 


Crimp on the 
two sides. Unfold. 





それ ぞ れ 半分 の 角度 で 
Fold angle bisectors 
on the other side. Unfold. 


27 28 


Ed 


EXA D A 
SR 


Z% 


9 
き 


N 
X 


LN ンー パン 
ば ミー 2S 


j^ XA 
ZING N. 
ペグ LN 
EM 
KL 


フチ を 折り 筋 に 合わ せ て 


フチ を 折り 筋 に 合わ せ て 
折り 筋 を つけ る 折り 筋 を つけ る 
Fold edges to the Fold edges to the 


crease lines. Unfold. 


Cyclommatus metallifer 








折り 筋 と 折り 筋 を 合わ せ て 
折り 筋 を つけ る 

Pleat so that pairs of 
crease lines will be 

on top of each other. 
Unfold. 


ML 
1 


E ^w! j 
“| = | "s hd 
sar ps res ET y 
』 x 
リー ンク 


=a | 
に =| | E 


に 


折り 筋 を つけ る 
Fold along the lines 
connecting the 
circled points. 
Unfold. 





フチ を 折り 筋 に 合わ せ て 
折り 筋 を つけ る 

Fold the edge to the 
crease line. Unfold. 


水平 な 折り 筋 と は 
少し ずれ る 

The crease lines will 
not end at the 
horizontal crease line. 





折り 筋 と 折り 筋 大 zio) 
折り 筋 を つけ る 。 

Crimp onto the slant 
crease lines. Unfold. ~ 








a 


NN 
| 4 


ント LB TN 


フチ を つい て いる 
折り 筋 で 折る 
Fold along the 
crease line. 
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中 わり 折り 


Inside reverse fold. 


" f 


— カド と カド を 合わ せ で 
フチ を 反対 側 へ 折る 起き 上 が っ て きた 部 分 2 
Fold the edge つい て いる 折り 筋 を 便 記 
to the other side. 折り た た お NU 
Fold corner to corner, 
and fold down the laye 
in the middle. 3 


* c "ob m a 





Fold and unfold so that the — 
space between crease lines 
will be narrowed into half width. 





つい て いる 折り 筋 を 使っ て 
中 心 の 部 分 を 持ち 上 げ て 
折り た た お 

Raise the flap 

using the crease lines. 





1/3 の 幅 で 折り 
32 Fold and unfold at t 
third of the specifie 









ニー ニー ニニ ーー 


bd 
SCA VE VIN IS 
SL | グン 


t 





フチ と フチ を 含 わ せ て 
起き 上 が っ て きた 部 分 を 
つ 点 す よ うに 折る 

Fold down the edge 
Inside reverse fold. and swivel. 
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| 


力 ド を 反対 側 へ 折る 












HH 


-= Fold the layer 
ENOR] to the other side. ご ら で つけ た 折り 筋 と 
|n progress.… 同じ 幅 で 折り 筋 を つけ る 
Flatten the model Crease at the same width 






as done in 35. 


















| Raise the flap using the 
— Crease lines as shown. 














iae 2UYCUVOSTOR EET 
Plates tne mod 中 心 の 部 分 を 持ち 上 げ て 
折り た た お 
Raise the flap using the 
crease lines as shown. 
















E za do not start at 
EE the horizontal line. 





全部 ひろ げ る 
Unfold everything. 







つい て いる 折り 筋 で 








中 心 線 を つま お よう に し て 
人 ーーーーー 折り た た お む お 
つい て いる 折り 筋 で 段 折り Pinch the top center line 
Pleat using the crease lines. and lay down the layers. 
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沈め 折り 
(Open sink) 64 を ひろ げ て 見 た 較 
| Open sink. Side view of 64. 







起き 上 が っ T 
Did よう に 折 : C 
Fold a layer to tl 
other side and | 








| and unfold 
he crease line. 











フチ を 中 わり 折り 

する よう に し な が ら 

半分 に 折る 

While inside reverse EH O84 i 
folding the top layer, 内 側 へ 折り 込む カド を 上 へ 折る 
fold the right layer Fold the darkened Fold up the layer. 
to the left. area inside. 





折り 筋 を つけ る | を ひろ げ て 
| Crease so that both 沈め 折り ee が: 
| sides will be divided (Open sink) Openand | 

into the thirds. Open sink. flatten the layers. 
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Cyclommatus metallifer 









Fold along the lin | SEEN 
connecting the  — 
circled points. — TES 


Fold: 


onto the edges 
-unfold 


xol 
the 















1 覆 だ け 
半分 くら いま で 

中 心 に 合わ せ て 折る 
Fold the top layers 

to the center, but 
stop at the lower half. 



















つい て いる X | 
折り 筋 を 使っ て 

中 心 の 部 分 を いっ ぱい の と ころ で 

持ち 上 げ て 折り た た お 折り 筋 を つけ る 

Raise the center layers Fold and unfold at the 

using the crease lines. Inside reverse fold. furthest point it can go. 
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フチ と フチ を 合わ せ て 4 
起き 上 が っ て きた 部 分 を 
つ 点 す よ うに 折る 。 d 


Raise the edge downwards 
and flatten the mo 
using the c se B vds 


中 わり 折り 

する よう に 折る 
RANGES: 4 と Inside reverse fold 
同じ よう に 折る at the center line. 


Repeat 83-84 


on the other side. 


フチ を 両側 へ ひろ げ て 
づつ 点 す よ うに 折る 
Open the layers and 
flatten the model. 
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ii EI a 
Ju S 


TU 
1 j 





Inside reverse fold. 





沈め 折り 
(Open sink). 
Open sink 
in and out, 











中 心 線 の と ころ で 


















つい て いる 折り 筋 を 使っ て 
中 心 の 部 分 を 持ち 上 げ て 
折り た た お 

Raise and flatten the 
center layers using 

the crease lines. 









Cyclommatus metallifer 


= IF ー 4 
ilL i ENIE ど 


Er g | ニー 一 

















Ele SUM | 

反対 側 も 89 と 中 め 折り し た 部 分 の カド と カド を 合わ せ て 

同じ よう に 折る 次 の すさ 問 を 開く 起き 上 が っ て きた 部 分 を 
Repeat 89 Fold the layer below つい て いる 折り 筋 で 折り た た む 
on the right. the layers that are sunk. Fold corner to corner and 


raise and flatten the layers 
using the crease lines. 





カド を 上 へ 折る 
Fold up the layer. 








途中 の 図 | 
In progress. 沈め 折り 
(Open sink) 
Open sink 
in and out. 












BIDS R7-EÀ 


The back view. 







内 側 の カド を 
引き 出す 
| Pull out the 
| hidden layer. [ J ーッ タグ リリ 
| た る ん で いる Bb... 
| ヒダ 左下 へ 折る 平ら に 折り た た お 
| Fold down the Flatten the model 
| loose layer. again. Close the layers. 
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ド を 反対 側 へ 折る 
Fold down the flap. 


平ら に 折り た た お 


Close the layers. 





ESBIGST- 101 と 
同 じ よ う | こ 折 る 
Hepeat 91-101 

on the right. 
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II 


カド が 少し 





— 出る よう に 折る 
フチ を 折り 筋 に Fold the corner to a 
合わ せ て 折る point a little beyond 
Fold the edge the crease line. 


to the crease line. 1 





カド を 反対 側 へ 折る 
Fold the layer 
to the other side. 


X) 反対 側 も 1041G06GE 
同じ よう に 折る 

AJ f]. Repeat 104-106 
| on the other side, 









カド を 中 心 に 


合わ せ て 折る 

Fold the corners ECT 

down towards pen the layers 
slightly. 


the center line. 


104 










E73 
n proqress.... 





Eoi 
: | | つ 点 し な が ら 
» 平ら に 折り た た お 
id lcs Push down the 
ull out the | darkened area and 
hidden layers. 


flatten the model. 


Cyclommatus metallifer 






カド を 
折り 筋 に 合わ せ て 
折り 筋 を つけ る 
Fold the corner 
to the crease line. 
Unfold. 






カド を つま むように し て 
内 側 へ 段 折り 

Pinch the corner, 

fold it up (a pleat fold), 
and swivel. 








中 わり 折り 
Inside reverse fold. 


ずら す よ うほ し て 
erri. 


i 


123 / 








EOS 後ろ の すき 問 へ 折り 込む E 
à : カド を 斜め に 折る 
カド を 上 へ 折る Mountain fold and AN 


Fold up the Corner place the cluster 


| insi -to- r line. 
of layers inside. corner-to-corner lin 





フチ を 後ろ の すき 間 へ 





| IS IN フチ を 中 心 に 合わ せ て JL 7 折り 

| | 引き 寄せ る よう に 折る | KH 。 沈め 折り 

| is thë enges to フチ を 反対 側 へ 折る (Closed sink) 

| カド を 上 へ 折る the center line and Open the layers. Closed sink and lock 
| | Fold up the flap. swivel on the bottom. the clusters of layers. 
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内 側 の 部 分 は 
| 適当 に つ 点 す | 
Layers inside can 
| besquashed. 


下 へ 引 寺 出 ま 
Pull down 
the flaps. 


カド を 上 へ 折る 
Fold up the flaps. 


Open the 
model a little. 
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フチ を 両側 へ | 
ひろ げ な が ら G 
カド を 下 へ 折る 
Fold down the flap 
while inside reverse 
folding the edges. 


Fold up 
the flap. 





ll 
LN ーー 








沈め 折り f 
(Closed sink). 
Closed sink. 





134 | 


Fold down 
the flap. 


Fold down ~A 
the flaps. 


SLE 
Bowl Ies-1316 - 
同じ よう に 折る 
Repeat 129-131 
on the right. 


| 


131 





| 
| 
| 
| 


Er A 
E cv 


中 心 の 部 分 を NADA LZ 
魚の 基本 形状 に LTDA AP 
折り た た お む 0 "om 
Fold along the crease lines 
so that the result will be 
like the fish base. 











Cyclommatus metallifer 








In progress.... 


蛇腹 状 に 折り た た お 
= ] Pleat fold and 

ヒダ を ひろ げ る flatten the model. 

Open the layers. 


















か る く ひ ろ げ る NIA de 
Pull out a little. old up the edge. コチ 生ま AT 
Fold up the edge. 
し 出す よう | - 






[1 1 


3 に 折り た た お 









途中 の 図 中 わり 折り 
| In progress... re NES CUIR する よう に 折る 
SI 上 ラス カド を 内 側 へ 折り 込む 両側 で 段 折り Inside reverse fold 
| | ーー Fold the corners in. Crimp. upwards. 
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E 





同じ よう に 折る è m 
Repeat 159-161 || 
on the right. | 








カド を 少し 折る カド を 下 へ 折る 
Bei corners Fold the flaps down. Rabbit-ear fold. 








すき 間 へ 折り 込む 









Fold the layers in. IL | 
反対 側 へ 折る フチ の と ころ で 折っ て 
Close the layers. 起き 上 が っ て きた 部 分 を 


つ 点 す よ うに 折る 
Open the layers and 
flatten the raised edge 
on the bottom. 





€ e. 
TTL B z | 
1 : ! | 
1 - 1 iU 
i ie 
| 1 | | E 
à VI zx] M 
| EE 
ri i F ' Lf 
1 i Un 2 Lu 
LT : ーー IP 7 M 
me, d mm os EA. s. 
j hao : | SLT 
bes - rem し M) 
ーー だ 。 | i P v | 
- "wo ー | 1 Pal 
| 1 」 E L " 
手前 | 上 
t X3 f 
BUOD SEES = | 
' | 
j 1. 
V uw MEE 





la フチ に 治っ て ie 
わり 折 中 わり 折り 沈め 折り E el 56 と 
する よう に 折る する よう に 折る (Open sink) Repeat 152-156 
Inside reverse fold Inside reverse fold Open sink P 


downwards. upwards. along the top edge. on the right. 
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NIIT. 


E g 
En 









= E —"^ 
デア ias "T. " 






a 段 折り 残り の 脚 も 165-167 と A 
| 両側 で つま み 折 り eat. dpa dis I» 
| Double rabbit-ear fold. D" 同じ よう に 折る ^ 

Repeat 165-167 


on the five other legs. 





E 


| カド を 斜め に 折る 


Fold the edges in. 


f 
カド を 少し 折る 
Fold down 
the corner. 





AR RÀ m | 
! lil "TALL 


T TM w- | 







| 
" i | eH 4. JH 
i 2 08 Fl yt n 
| 1-3 P 





NO CODO j 胸部 を 立体 的 に する 


後ろ へ つま むように 折る Mountain fold カド を 後ろ へ 折る Shape the chest. 
Pinch the corners in. the edges to lock. Mountain fold. 


d 
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— T mI 
"ug mer 


【 Eis 
Brus E S EM 


m 


| | 4 
"t ー 後ろ へ か る く 折 っ て 
つま お よう に 折る 形 を 整え る 
Sois india Mountain fold to 
shape the head. 


HIE 
iis 





Ffr T CU x p b "P SS. n や RS aps pee 


uj 
Í | | i 1 1 
as f ; | N zw P. s 
| J e _- 1 FE LU b ^ | 
SL = ご = 一 に nM à . x d m ーーー P ad ]- l Ij + " $ um E | 2 
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触角 の カド を 
\ j つま むように 折る \ j 

つが す よ うに 折る Sie ANN Fold up the 

Open and squash. antennas. 


156 神谷 折 史 作品 集 2 



















Created 2003 


会 PPP 少し 手 を 加 
正四 える こと で ぐっ と 良く な り そ うな 作品 が 見 つか り ま す 。 ご これ 
も うい っ た 作品 の 1 つ で 、 最 初 の パー ジョ ン は 1996 年 に 作り 
まし た 。 仕 上 げ は よく ある 形 で あま り 面 白 み は な いも の の 、 基 
訂 形 は 今見 直し て も 無駄 が 無く 、 よ く 当 時 の 自分 が 見 つけ られ 
計 な と 感心 し ます 。 その 旧作 を 2001 一 2003 年 に か け て 、 大 
きく 改修 し た の が 今回 折り 図 で 紹介 する 作品 で す 。 頭 部 や 脚 
な どの 仕上 げ 方 は 大 きく 変わ っ て いま す が 、 基本形 は 全く 同じ 
も の を 使っ て いま す 。 
| ここ 10 年 くら い の 間 に 、 折 り 紙 の 表現 方 法 は 多様 化し 、 複 
准 化 し 続け て いま す 。 それ に 合わ せ て 私 の 作品 の 仕上 げ 方 も 
ずい ぶん と 変わ っ て いま す 。 し か し 、 良 い 構 造 や カド 配置 は 普 
恒 蛋 89 で あり 、 そ う 変 わる も の で は あり ませ ん 。 見 た 目 が 古い 作 
還 品 で も 、 し っ か り と し た 基礎 が あれ ば 、 現 在 で も 十分 に 通用 し 
ます 。 自 他 問わ ず 古 い 作品 を よく 見 直し て みる と 、 思 わ 必 発 
見 が ある の で は な いで し ょ うか 。 
| [スレ イプ ニル 」 と は 、 北 欧 神話 に 登場 する 8 本 脚 の 馬 で す 。 
| 想像 図 に よっ て 脚 の 生え 方 が 違う も の も あり ます が 、 本 作品 で 
| は 最も 一 般 的 な 、 前 4 本 、 後 ろ 4 本 の 形 を 採用 し て いま す 。 


| 


RE 


SEELS y y TE rU 

要 サ イズ Recor d 
E 1 zt : Lr haee A Hed ec pir i] 

| LE Cs um ms x mm 
Size of Sheet : 25x25cm _ 


三角 に 折り 筋 を つけ る 
Fold and unfold. 


半分 に 折り 筋 を つけ る 
Fold and unfold. 








Sleipnir 


ooking back to earlier models, | often find a little bit 

modification that makes a model far better. The first 
version of this model was created in 1996, and it is one 
such case. The final shape is the one that are often 
seen. The base form is neatly folded out, and | wonder 
how | did find it in 1996. | remodeled it through 2001- 
2003, an output of which is presented here. Revisions 
are made in the head and legs, but the base form is the 
same. 

Origami models are becoming.more complex and 
multifold. Accordingly, my way of shaping the model is 
changing. However, the structure and positioning of flaps 
are universal and it is hard to change it. It is possible 
to make an old model modern if you have a solid basis 
on the structure of origami models. Do look back on old 
models, and you might find something interesting. 

Sleipnir is an eight-legged horse in Scandinavian 
Myths. Actually, the way legs are varies among stories. 
This model adopts the most usual one with four forelegs 
and four hind legs. 





フチ な を 折り 筋 に 合わ せ て 〇 を 結線 で 

i 折り 筋 を つけ る 
KHU Fold along the line 
Fold the edges to the s 


connecting the circled 


crease lines anc unfold. points and unfold. 
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〇 を 
Fold so that the circled points 
are on top of each other. 


| 
: uz 折 A Unfold. 










Ree TA 








フチ を 中 心 に 合わ せ て 






フチ を 折り 筋 に 合わ せ て 〇 の 交点 まで 折り 筋 を つけ る 
折り 筋 を つけ る Fold the edges to the center line, 
Fold the edges but stop the crease lines 

to the crease lines at the circled points. Unfold. 


and unfold. 


[ee = e e cÁ— o ÁA— T 
ま 





フチ を つけ た 折り 筋 に フチ を 折り 筋 に 合わ せ て 折り 筋 と 


合わ せ て 折り 筋 を つけ る 折り 筋 を つけ る 合わ せ て 段 折り 
Fold the edge to the Fold the edge to the Pleat using the 
crease line and unfold. crease line and unfold. crease lines. 
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合わ せ て 折り 筋 を つけ る _ 


i 1 1 








り を 合わ せ て 折り 筋 を つけ る . 
Fold so that the circled points. 
are on top of each other, — — 
Unfold. 








〇 を 通る 線 で 。。 | 
折り 筋 を つけ る 。 —— 
Fold along the lines 
that go through the ——. 
circled point. Unfold. — 





戻す 
Unfold. 


Sleipnir 












a iN カド を 折り 筋 に 
フチ を 折り 筋 に 合わ せ て 合わ せ て 折る 
折り 筋 を つけ る Fold up the corners. 

| Fold the edges to the 
. crease lines. Unfold. 








半分 に 折る 。 
Fold in half. — . 







| 1 
つい て いる 折り 筋 で 
沈め 折り (Open sink) の lO 
Open sink. Z ENE EN : 9 
下 の フ チ の 中 心 を カド に 合わ せ て 

起き 上 が っ て きた 部 分 を 折り た た お 
Raise the edge and petal fold. 

















| ーー ー ゴ ーー 


| = ーー ` C ; FT ーー 一 i meu SER, 
フチ を 〇 に 合わ せ て Nose Oeo mae ] -— 
カド の と ころ か ら 折る = eE 
Fold the edge to 反対 側 へ 折る . ANET 
the circled points. Fold the layer Fold the edge 
Note the reference point. to the other side. to the center line. 
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フチ を 合わ せる よう に し て カド を 中 わり 折 D 3 
折り た た お する よう に 折り な が が ら 
E - 一 Raise the edge 33 で 折っ た 部 分 を 
and swivel. 反対 側 へ 折る m. 
ORC Raise the lower corner 
フチ を 後ろ へ 折る and inside reverse 
Fold the edge inside The top layer will go 
along the line connecting the other side at the 
the circled points. same time. 


カド を 下 へ 折る 
ESAE dr Fold down the flap. 
Fold the top two layers: 
to the other side, 


AIC ^ x ら に に し て 折り た だ お 





まま こい REND | ES Sr MM Mm Raise the edge 
ーー | CM MARI CENSET and rabbit ear. 
23 の 形 に 戻す EAE oV m 
= —T— Unfold to 23. 

フチ を 中 心 に 合 DUC 

内 側 に 折り 込む 

Swivel inside 内 側 を ひろ げ て | 

so that the top edge づつ 点 す よ うに 折る 

will be on the center line. Open and flatten. 
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Sa 折ら な い 
E Ww Do not 


ーー 
















カド を 上 の カド に bois 
= 合わ せ て 折り ーー 
反対 側 も 33-38 と 起き 上 が っ て きた カド を フチ の 
同じ よう に 折る 部 分 を 折り た た お と ころ で 折る 
Repeat 33-38 Raise the flaps and Fold down the corner 
on the other side. flatten the model along the edge. 
using the crease lines. 


46 














| フチ を 折り 筋 
う せ て ML 
DE» = pii 
E edge S FANER じ よ うに 
to the crease line |] 折り 筋 を つけ る 
End unfold. m Repeat 41-42 


on the other side. 








カド を 下 へ 折る 
Fold down the flap. 





フチ と フチ を 合わ せ て 
折り 筋 を つけ る 

Fold edge to edge 
and unfold. 






T = : 
bs TE a P" | Y 1 - | し 
| ^ E. j - M A 4 ri r T D 
| J dA | f : 



















" つい て いる 折り 筋 を 使っ て 

| ia A a Aa Open SINK) 
» 3 d EN N N Open sink using | AE 

| space here. ーー ZNMM NU | the crease lines. p Ira 

| カド を 折り 筋 に DERE. ES rd E 

| 合わ せ ? た 9 | 

| E: 4 フ 7 の 形 に 戻す Asnértible using | 
| tot Mosis Unfold to 47. the lines as shown. 

I o the crease line. u— | 
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同じ よう に 折る 
Fold as in 53-55. Ul 
NIL | 
RHRAES5S9-62& 
同じ よう に 折る 
Repeat 59-62 
on the other side. 


カド を まとめ 

上 へ 折る 
Raise the flaps. 
| d ZI Fold all the 
45-4 と 同じ よう に し て relevant layers. 
折り 筋 を つけ る 

Crease as in 45-49. 


Inside reverse fold. 48 で つけ た 折り 筋 で 





lj 沈め 折り (Open sink) に EN NACE 
中 わり 折り Open sink using the Ti deci Maie d 
Inside reverse fold. crease lines of 48. 図 の よう な 線 で 折り た た お む 


The detailed view of 54. 
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Sleipnir 





沈め 折り マ > z 
(Closed sink) 沈め 折り し た 図 mienis 
Closed sink. The result should 沈め 折り (Closed sir 
be as shown. Closed sink 
on the other side. 


カド を 上 へ 折る 
Raise the flaps. 


つま お よう に 折る 
Fold the layer 

to the other side 
and swivel. 





= 内 側 の 紙 を 引き 出す 
73 の 形 に 戻す Pull out the 
Unfold to 73. hidden layer. 
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ri 


— (Closed sink) 
" Closed sink. 




























NN 
EN 中 心 の 部 分 が 
iTi grin 1 枚 だ け に な る ピン 
| Rs There is only one layer " 
at the center. 後ろ る の フチ を か る く ひ ろ げ る 


Show the Iayer behind. 





裏側 か ら 見 た 図 Ho V 

The back view. 中 心 の 部 分 を — 
段 折 り し な が ら HARC O 
全体 を 半分 に 折る フチ を 起こ す よ うに 折る 
Crimp and fold Fold along the 
the model in half. lines connecting 


the circled points. 
















JE 
| Om NIA T roS US 
| Fold along the ———" A uina in 
line connecting フチ と フチ を A a" と アグ 79-81 on the left 
the circled points. 合わ せ て 折る フ 9 の 形 に 戻す wm 


Fold edge to edge. Unfold to 79. 
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Sleipnir 




















途中 の 図 


In progress.... 










| i E カド を 後ろ へ 折る 7 
反対 側 も B89-91 こ Mountain fold 生還 . 


PIS the corner. — 





Repeat 89-91 behind. j 





: まう に 折る 
oen layers and 






周 じ よ うに 折る ^ cra 
(中 心 の 部 分 が 2 ^ | 
| 折り た だ 反対 側 へ 折る 
Fold down 
the corner. 





つい て いる 


折り 筋 を 使っ て 
平ら に 折り た た む 
Assemble using 
the crease lines. 

カド を 折り 筋 に 

合わ せ て 

折り 筋 を つけ る 

Fold the corner 

to the circled point 

and unfold. 


ーー 
ーー で 

ニー PrE ^ 

i i ) 

m 4 
: A J 
ー デ A. y 
ai = 
1 


| - AE 

| カド を Y a —q diia 

| 折り 筋 に 合わ せ て V | ーー N 

| 折り 筋 を つけ る \ Pedum N つい て いる 

| Fold the corner つぶ ぷす Aadi 折り 筋 を 使っ て Y 

| to the circled point Open and squash. カド と カド を 合わ せ て ` 
and unfold. ずら す よ うに 折る 


Pleat and swivel. 
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内 側 へ 折り 込む 
Fold the edge 
inside and swivel. 
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Y ` : 
"o ^h 1 h lw 
| Ah. ^. 
ns] LU 中 CN ^ 
T 。 DA E. | ーー 
pn aa S i Es Mi ^ 
vc) ーー テー. = + 
| | ji ー ーー ゴリ y Tt 
ur I 


フチ の と ころ で T (に \ 
Fold along the 
inner layer 


10 á and unfold. 






/ 
手前 の カド の フチ を 
後ろ の すき 間 へ 折り 込む 
Fold the layers into 

the slot immediately 
behind them. 







カド を 後ろ へ 折る 
Mountain fold the edg 


Mountain fold 
the flap. 


108 





同じ よう に 折る 
Repeat 100-104 
behind. 


反対 側 も 
同じ よう に 折る 4 aer 
Repeat 107 behind. S* 







フチ と フチ を ON 
合わ せ で て で 折りたたむ ^ 
Fold edge to edge 
and swivel. 


Mountain fold ~N | b 
the layer. v 











フチ の と ころ で Np I WE NP 
N つま むように 折る N 反対 側 へ 折る パ 

Rabbit-ear fold. Fold down | 

the corner. 





MA: —— 


IM - $ Wo 
"EA ! 
LT 


ll 


7 


es 





カド を 反対 側 へ 折る 
Fold the flaps 
to the other side. 












1 i 
Jl ll 
n MA | 
下線 で 後ろ へ 折る 中 心 の カド を 
tain fold along ずら す よ うに し て 
1e connecting 引き 出す 
circled points. Pull out the flap 
in the middle. 


AIT 
180 で 折 つ た 力 ド を 
出す よう に 折る 
show the corner 
Lay the layer flat. created in 120. 






平ら に 折り た た お 



















Sleipnir 







| 
| 





AF S3SICTT 
Fold down the flaps. 





反対 側 も 120-123 と 
同じ よう に 折る 
Repeat 120-123 behind. 
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手前 の カド の フチ を 
後ろ の すき 間 へ 
折り 込む 

Mountain fold the 
inner layer into P 


slot immediately 
behind it. 


"H r wit 
t | 





反対 側 も 132-135 と 
同じ よう に 折る 。 
Repeat 132-135 behind, 






カド を 後ろ へ 折る 
Mountain fold the 
corner. 









内 側 の フチ の と ころ で 
WW 折り 筋 を つけ る 
"n Mountain fold 

n the corner and unfold. 






= 合わ せ て 折る 








nm «E Fold edge to edge. 

カド を 後ろ へ 折る 

Mountain fold 

the flap. 

Fl noco- E jlt 
MI か ぶせ る よう に 反対 側 も 同じ 
両側 で 段 折り Inside reverse 1 

| Crimp outwards. iie hioden Jaya 


Repeat Serna 3 人 






P. 


it | ラチ と フチ を 合わ せ て 
引き 寄せ る よう に 折る 
反対 側 も 同じ 






| Fol to edi 
nn 3 つの 2 を SA ya maake M 
A へ 折り 込ん で と め る V Repeat behind. 
両側 で 内 側 へ 段 折り Fold tie ihree layejs ひろ げ て 上 か ら 5 見 た 図 0% oenn 
Crimp the flap to inside. at once and lock the legs. The top view. 
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Sleipnir 
















立体 的 に な 


so that the model will } 


NC 
Twist the flaps ON - 
e 
three-dimensional. - I> 






フチ を 内 側 へ 折り 込む 
Mountain fold the edges. 





IW か ぶせ る よう に 
両側 で 段 折り 
Crimp outwards. 












後ろ の 部 分 を 
| ずら す よ うに 折る 

| Show the layer behind 
by swiveling. 





段 折り し な が ら 
カド を 半分 に M i 
つま むように 折る (PX 後ろ の カド も 
Men the TP " に T. C 同じ よう に 折る 
| and change the direction 
by rabbit-ear folding. certe D A iA im. 


Works of Satoshi Kamiya2 169 
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手前 の ヒダ を 
ずら し て 引き 出す 
よう に 折る 
反対 側 も Slide the layer up. 
149-1524 
同じ よう に 折る 
Repeat 149-152 
behind. 























o 


sime 


半分 に 







カド を 後ろ へ Narrow the flap. 
ountain fold 4 An | 
the corner. 1 49 D EM 





後ろ の カド も 
同じ よう に 折る 
Repeat on the 
other flap. 後肢 の 13-142 と 
同じ よう に 折る 
Repeat 139-142 
on the flaps. 








139-142]. 


E : | i] 


後肢 の 後ろ の 部 分 を 
立体 的 に する 
shape the top part 
of the hind legs. 
反対 側 も 
138-1464 
同じ よう に 折る 
Repeat 138-146 
behind. 
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Sleipnir 








gemo Y 
Crimp. 






反対 側 も 156-157 と 





同じ よう に 折る 
デ Repeat behind. 
ずら す よ うに 段 折り 
Crimp the raised layer. 








ヒダ を 引 寺 出す 

反対 側 も 同じ 

Pull out the layers. E 
Repeat behind. tain fold the edge. 









zx à | ZI 





Repeat 16 4 iae ! 





カド を 後ろ へ 折り 込む 
Fold the corner 
to inside. 


フチ を 内 側 へ 折り 込む wes. mad 段 折り で 目 を 作る 
Fold the edge inside. カド を 内 側 へ 折り 込む An eye will be made 
Fold the corner inside. by pleating. 


Works of Satoshi Kamiya2 171 
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頭 部 を 立体 的 に する 
Shape the head. 


FT 
n 





Model completed. 









E TT 
E 


De Pd 


反対 側 も 同じ 


反対 側 も 186-169 と Outside reverse fold. 


同じ よう に 折 る Repeat behind. EH りり で あご を 作る 
Repeat 166-169 behind. Crimp and 
shape the jaw. 
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| 


ケル ベロ ス 


Cerberus 





Created 2005 


ょ ニル ベ ロス や 三 頭 の 竜 と いっ た 頭 が 3 つ あ る 空想 動物 は 、 


| / 人 気 の あ る 題材 で す 。3 つ の 頭 を 同じ 条件 で 折り 出す 
| た め に 正方 形 の 3 つの カド を 頭 に 割り 当て る こと が 多い の で す 
| が 、 こ の 方 法 だ と 頭 の 間 の 紙 の 辺 が 使い に くく 自由 度 が 少な 
| < な り ま す 。 そこ で 本 作品 で は 、3 つ の 頭 を 1 つの 辺 に 並べ る 


方 法 を 採用 し まし た 。 こ の 配置 に よっ て 、 自 然 な 流れ で 頭 を 


| 折り 出す こと が 可能 に な り ま す 。 頭 の 大 き さ に 制限 が で き て し 
| まう の で 首 の 長い 竜 な を ど に は 使え な い 配 置 で す が 、 三 首 の 犬 
| ケル ベロ ス で あれ ば 問題 あり ませ ん 。 


展開 図 の 左記 に ある ヒダ は 、 脚 の 指 を 折り 出す た め の 常 


| 奏 手 段 で も あり ます が 、 本 作品 で の 意味 は それ だ け で は あり ま 
| せん 。 ZADRE [DF] で は な く [32] か ら 折 り 出す に は 、 こ 
| の 左右 の スペ ー ス が 必要 不可 欠 な の で す 。 


また 、3 つ の 頭 を 立体 的 に 並べ る た め に 、 一 旦 | 毛 度 」 の よ 


うな 形 に し て か ら 立体 化し て いま す ( 図 143)。 特に この 作品 


で は 、 首 が 3 本 生え て いる 肩 の 部 分 の 厚み を 表現 し た か っ た 
の で 、 横 幅 を 出し や すい この 方 法 を 採用 し まし た 。 ペー パー ク 
ラフ ト 的 な 手法 を 取り 入れ た 、 立 体感 や 迫力 の 出し や すい 方 
法 と 言え る で し ょ う 。 


半分 に 折り 筋 を つけ る 
Fold in half and unfold. 


三角 に 折り 筋 を つけ る 
Fold and unfold. 





Cerberus 










3H. Head 頭 Hea “Head 
E y 
= 
C 
LII F 
L—LzT1 ーー 
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T E: 
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hree-headed imaginary animals like this Cerberus 

and three-headed dragon are very popular as a 
target motif of an origami model. In many cases, the 
three corners of the original square will be the three 
heads to make them "equal" in foldability, but this in turn | 
means that it is hard to use the edges between the head- 
to-be corners, which decreases the number of choices 
of ways to deal with them. | have thus decided that the 
three heads are aligned on one edge of a square. This 
makes me fold the heads naturally enough, but there 
is a limit in the size of the heads. This method is then 
impossible for something like three-headed dragon, but | 
with Cerberus the three-headed dog there is no problem 
to it. 

The layers on the sides of the crease pattern is of 
course useful for folding out the fingers, but, for this 
model, the layers are necessary to fold out the three 
heads. 

To make the model three-dimensional, | go through a 
step in which the model looks like a cut fur (Step 143). | 
did that for this model because | wanted to express the 
thickness of the shoulders. It is like papercraft, but this is 
a useful method to express volumes and liveness. | 








フチ を 折り 筋 に 合わ せ て 


フチ の 部 分 に 印 を つけ る つけ た 印 の と ころ で 
Fold the edge か る く 下 へ 折る 

to the crease line Fold down the edge 
and mark at the edge. at the mark. 
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ケル ベロ ス 
14 — 












半分 の 幅 で 
折り 筋 を つけ る 
Fold the edge 

to the crease line 
and unfold. 





半分 の 幅 で 折り 筋 を つけ る 
Fold in the middle of the 
crease lines and unfold. 





t2 X 
フチ を 折り 筋 に 合わ せ て "i 
折り 筋 を つけ る 








Fold up the edge 

to the crease line | 

pna umo, フチ を 折り 筋 に 合わ せ て 
折り 筋 を つけ る 
Fold the edge 
to the crease line 


and unfold. 











アカ ド の と ころ で 





〇 を 結ぶ 線 で 印 を つけ る 


印 を つけ る ミコ 
Mark at the edge. 戻す Along the line connecting 
Unfold. the circled points, 
mark the area shown. 


174 HAULFRE? 







Fold at the circl Ip 
and unfold. 


UE 





カド を 〇 に 合わ せ で 振 


Fold up the corner 議 
to the circled point. 











フチ を 折り 筋 に 合わ せ で 








印 を つけ る 
Fold the edge to the 
crease line and mark 
at the mark just made. 


Cerberus 










戻す C 31 
Unfold. 







反対 側 も 1 7-18 と 
同じ よう に 折る 
Repeat 17-19 
on the right side. 






フチ の と ころ で NIN 
折り 筋 を つけ る 
Mountain fold along 
the edge and unfold. 






-Epy 
— en e di に h d' 
i LI M en cur 

T 









12 mim ニ 


Fold the corner TAI 














折り 筋 を つけ る WwNXO 
Fold along the edge "Ns 
and unfold. 


Re 
e - =| 
T. w 


la 









24 23 ERS 
| pta EE e — E 
つい て いる 折り 筋 で du AT f 
後ろ へ 折る b. [ | 
Mountain fold along | 
the crease line. 







(21-23 | 





戻す NI 
Unfold. 





反対 側 も 8 1 -83 と 
同じ よう に 折る 
Repeat 21-23 

on the right side. 





5| mem 2 ) 
b SELLE 
KN に xc a 
E A! 








半分 の 幅 で 折り 筋 を つけ る 
Fold in the middle of 
the crease lines. Unfold. 


反対 側 も ら 5-27 と 
同じ よう に 折る 
Repeat 25-27 

on the right. 


I-—-————-— 
半分 の 幅 で 折り 筋 を つけ る 
Fold in the middle of 
the crease lines. Unfold. 
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ケル ベロ ス 










両側 に ヒダ を _ 3» Nu 
作る よう に 折る eo 
Push in the darkened | | ^ 

area and pleat. : 





c8 pu 
girc-A 
i UN P 
| 上 


手前 の 部 分 を 下 へ 
奥 の 部 分 を 上 へ 折っ て 
平ら に する 





CN | S * 
| T ^ | ! i" i. 
j Hh 


残り も 38-39 と 六 











Fold down 
the pleat in front 同じ よう に 折る 
and up behind. Repeat 38-39 on 


the remaining areas, 








HEE 
MI 


LLBÉÁALLL XL p TI 









本 fk 
LI [d I 
NNNM 


k 
A Fi e 
al 
i S 
Ll 


` 34 
x 






"i 
ELH | 
AE | 










LI 
| Ly 
"E 
"T 
E 
F. 


回 
P 
| 
| 

3 








LB EE oM LBELILM S 







"m. 





e dá A — ELE nl 
Ei 
era 





| 同じ 幅 で 折り 筋 を つけ る 
半分 に 折る Fold along the line 
Fold in half. connecting the circled points. 






S 


a Y 
^ 





折り 筋 を つけ 
32 Fold the edge to - 
the center line. Unfold. 





SI 1 1 IS ISI] 
CENENIZBL 





半分 の 幅 で 折り 筋 を つけ る 
EE | Fold in the middle of 
半分 の 幅 で 折り 筋 を つけ る the crease lines. Unfold. 
Fold in the middle of 





the crease lines. Unfold. dures bisectors 


176 神谷 哲史 作品 集 2 


Cerberus 









ss ec RIIDRNK ヒダ を 反対 側 へ 折る 
内 側 を ひろ げ て Fold the layers 







つが す よ うに 折る to the other side. EN 5 
Open the model ola up the flap. 


and flatten into a triangle. 










内 側 を ひろ げ て 
つが す よ うに 折る 
Fold out the edge 
and swivel. 


つい て いる 折り 筋 で 
折り 筋 を つけ る 
Crease using 

the lines. 
















PP 
Y 





つい て いる 


折り 筋 を 使っ て 
蛇腹 に 折り た た お む ! ー 
Pleat using RAOR 
ヒダ を ひろ げ る Po the crease lines. EROR 
Open the layers. | X In progress... 
| , Flatten the model. 
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ケル ベロ ス 





途中 の 図 
In progress.... 













つい て いる 所 り 筋 で 
中 心 線 で つま お よう に 
折り た た む 

Pinch the layer 

in the middle, raise it, 
and lay it on the right. 





















Fold up the b u- 3 
Fold all layers through. — < 





カド を まとめ て 
下 へ 折る 

Fold down the flap. 
Fold all layers through. 


ヒダ を 反対 全 へ 折る 
Fold the layers to the left. 


の も 583- 54 と 
同じ よう に 折 る 
P ooa 53-54 on 
the remaining layers. 










中 央 を つぶ し な が ら 





手前 の 部 分 を た へ 
両側 に ヒダ を 奥 の 部 分 を 右 へ 折っ て 
の el 作る よう に 折る 平ら に する 
ーーーーー Push in the Fold the layer 
ヒダ を ひろ げ る darkened area to the left ^ front 
Open the layers. and pleat. and to the right behind. 





178 — 2 









Cerberus 


= 
I 




















内 側 を ひろ げ て 

つぶ す よ うに 折る 

Open and flatten. ] 
つい て いる 折り 筋 で 
中 心 線 で つま お よう に 
折り た た お む 
Raise the layer 
and lay it on the right. 





Nu 
















カド を 上 へ 折る mu 
Fold up the flap. B 
— 。 合わ せ て 折る 


Fold the edges 
to the center. 










ヒダ を 引き 出す 


Pull out the layers. 


LI 
radaze mb 












両側 に ヒダ を 
作る よう に 折る 
Push in the に 
darkened area ヒダ 左 そ れ ぞ れ 
and crimp. EE ge 残り も 71-7 ら と s 
| ュ に する 同じ よう に 折る ^ 
| Di Repeat 71-72 on DE Us 
to the latt: the remaining layers. Fold down the flap. 
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ケル ベロ ス 












いう / | Wi 












j | L | NIME 

| 

hy um に だ _ 起き ーー Mountain fold the a 
m vel 」 つ 点 す よ うに 折る 1 
i^ — Swivel and flatten し NN 
. the raised edge. 上 の フチ の と ころ で 


82 — € P 中 わり 折り 
| iis Inside reverse fold 
the next layer. 






Fold up the flap 
at the circled ho 


ga 


E = Y ties i ji b. ; 


A X $ "UN 






e 


hw Ag e 
沈め 折り x 
(Open sin 
Open sink2 





Fi 
k) = 








n N b. hw A 
i ns s j , 
AS , | * [ ai. Ju 
we ! | Sj o i MI f 
No ey | | j En BG 
"s z | H b j F | 
x | i | 
s I 『 


bis c 
X S E つの と ころ か ら 
| カド を 中 心 に 合わ せ て 
MI/ 折り 筋 を つけ る 
Een: up Starting from the 
CM Sende im à circled points, 
] じ よう に 折る カド を まとめ て 下 へ 折る fold the corners 
Repeat 68-74 ll Fold down the flap. to the center line, 
on the right. E Fold all the layers through. Unfold. 
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Cerberus | 
| 
| * VEEE E: ng に いし ゼビオ | 
A Ve ; pe f AN | 
) | 
TOTALES Es 
内 側 を ひろ げ て 
つが ぶす よう に 折る \ 
Slide up the flaps 内 側 の ヒダ を N rt 
and flatten the raised edge. 引出 す circled points. 
layers behind. 
88 の 折り 筋 を 基準 に | 
平ら に な る よう に 折る i 
Fold down the layers /* | 
and flatten. | 
Il 
| 


反対 側 も 82-90 と 
同じ よう に 折る 
Repeat 82-90 

on the right. 









Faten heme. — | 
| 
| フチ の と ころ で 〇 を 結ぶ 線 で カド を 後ろ の . 
折り 筋 を つけ る 折り 筋 を つけ る すき 間 に 折 り 込 む 
Fold along the edges. Fold edges at the Mountain fold 
Unfold. circled points. Unfold. the edges in. 
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ケル ベロ ス 





| 反対 側 も 96-108 と —ÓÁÀ 
| 同じ よう に 折る 紙 の フチ か ら 3 つ の 
ff Repeat96-102 ヒダ を を ひろげる 
brem on the right. Open three clusters - 
of layers. 










内 側 の カド を 
引き 出す ^ 
Pull out he — 
hidden layer. . 








Inside reverse fold. 







カド を 斜め に 折る 
Fold up the flap. 












中 わり 折り e 
Inside reverse foli 









フチ を 中 心 に 合わ せ て フチ を 折り 筋 に 
平ら に 折り た た お 合わ せ て 折り た た お 
| s Fold the edge Fold the edge 
後ろ る の カド を 引き 出す to the center line. to the crease line. 
Pull out the layers behind. Flatten the top part. Top layers are pleated. 
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Cerberus 





カド を 結 点 線 で 
折り 筋 を つけ る 
Fold along the line 

, connecting the corners. 
Unfold. 








[ 1 
] x 
Í " 
A TOT road 
m 1 。 ニニ 


つい て いる 折り 筋 を 使っ て 
蛇 腫 に 折り た た お 
Crimp and flatten the model. 


EIL 
EA jo 


" Ea zx / 
A i 
フチ を 折り 筋 に 
ee ip i v» L FI 
Fold up the edge EIE | a P 
to the crease line. BL at 7) ド を 結 点線 で 
カド を ひろ げ て 折り 筋 を つけ る 
つが す よ うに 折る Fold along the line 
Fold down and connecting the corners. 


spread the flap. Unfold. 


本 側 の 部 分 を つぶし て | L N m w 
平ら に 折り た た お G Mete eR s — 内 側 の 部 分 を つぶ し な が ら 
Spread and flatten SERE ETT カド を 斜め に 折る 
the darkened areas. 途中 の 図 Fold the edge inside 

In progress.... and flatten the raised layer. 
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ケル ベロ ス 


IE デ 

Pas j h 1 T4 1 
合わ せ で 折る 
Lt 


d 
the corner to 


aus 


ーー 7 


あご を か る く ひ ろ げ る 
Open the layer down. 


xe 
ーー | ーー 


反対 側 も 同じ よう に 折る 
Repeat 117 on the right. 
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= i ーー* zii 
" Em d I = — 
" 


カド の 先 を 折り 返す 
Fold down the edge. 


カド の 先 を 折り 返す 


Fold the corners in. 


irepl 


= 


Fold down the edge. 


フチ と フチ を 
合わ せ て 折る 
Fold edge to edge. 


- ーー 
—— ーー 


フチ を 中 わり 折り 
する よう に 折る 
Inside reverse fold 
the edges. 


ーー 。 





カド を 納め に 折 


あご を 閉じ る 
Close the 
layers again. 


— 
中 わり 折り 


Inside rever 


SES ョ ー j 


ーー" 


Raise the flap. 














Cerberus 















132 105-130] fex 


WU Eee TM 


em M 





, M 
el i 


| TIT 
b 






残り の ら か 所 も W I 
10B5- 130 と 
同じ よう に 折る 
Repeat 105-130 on the 
remaining two flaps. 









カド を 
反対 側 へ 折る 
Fold the flap 
to the other side. 




















ヒダ を ずら し て 
ひろ げ る よう に 折る 
Slide down the layer. 





カド を 斜め に 折る 
Fold up the layer. 





つい て いる 
折り 筋 を 使っ て 
| ヒダ を 起こ す 
よう に 折る 
Raise the flap using 
the crease line. 










残り も 同じ よう に し て 







カド を 少し 折る 


同じ よう に し て 平ら に 折り た た お む 
折り た た ん で いく | Repeat 138 on the Fold down 
Repeat 138 remaining flaps. the corner. 


on the next flap. - 
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ケル ベロ ス 


| Unfold. 
Inside reverse fold 
along the line connecting 
the circled points. 


〇 (らら .5 度 の フチ ) の 後ろ の 
すき 間 で 中 わり 折り する 
Inside reverse fold 

at the slot immediately 
behind the circled edge. 





反対 側 も 1 44-1 46 と 
同じ よう に 折る 
Repeat 144-146 behind. 


ヒダ を ずら し て 


1 34-1 41 と 
同じ よう に 折る 
Repeat 134-141 
on the right. 





| | カド を 反対 側 へ 折る 
Up 半分 に 折る Fold up the flap. 
| | Fold the model 
in half. 
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Cerberus 











FE 


つい て いる 折り 
平ら に 折り た た お 
Flatten the model using 
the crease lines. 





ヒダ を ひろ げ る 
Open the layers. 









sloten 
Flatten the model u 















Fold and unfold : Inside reverse 1 Ji - 
mtd i fold. 3 





カド を 後ろ へ 折る 
S Mountain fold. J ^W 
252 dd 155-156 と 
^ 同じ よう に 折る 
Repeat 155-156 












on the next layer. 
xRHRODE 
$450 E A AUER 
159 で 中 わり 折り し た 
部 分 を 沈め 折り (Open sink) 
In progress.... 
Open sink, but keep 
the cluster of layers on 
the left closed. 









次 の ら つ も 両側 で 段 折り 






残り も 159-16 ら と | 
同じ よう に 折る ^X 16a- — Crimp. 
Repeat 159-162 ce, 同じ よう に 折る 
on the remaining layers. 両側 で 段 折り Repeat 164 on the 

Crimp. remaining two flaps. 
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ME 
EX m 
IE RR qus 
















残り も 176 と N 
同じ よう に 折る rs ジ 
Repeat 176 on 176 | 






the remaining flaps. 







残り も 1 70-17 ら と 沈め 折り 詰め に お 
同じ よう に 折る る (Open Sink) Fold and ani 

Repeat 170-172 on Open sink. | 
the remaining layers. 







49-166 | 
RARE 149-1664 
同じ よう に 折る 

| Repeat 149-166 behind. 
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Cerberus 





[— 


muove O 


反対 側 も 170- 178 と 
同じ よう に 折る 
Repeat 170-178 behind. 





| 反対 側 も 181-183 と 
同じ よう に 折る 
Repeat 181-183 behind. 


カド を 後ろ へ 折る 
Mountain fold 
the corner. 











T 


Open from below. 








| カド を —— 
rer 中 わり 折り する よう に 
< » 2m | p 折り た た む お 
カド を 反対 側 へ 折る c » | Reassemble while 
Fold the layer Inr カド を つま お よう に 折る inside reverse folding 
to the right. Rabbit-ear fold. the opened layer. 
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PY, すき 間 を か る く ひ ろ げ る 
ILS Open the inner layers. S 
の 部 分 を か る く ひ ろ げ る カド の 先 が 
ひろ が る よう に 折 ? 
Fold again, — 
but open the tip. 


" pr Il 














(0 体 を 立体 的 に する 
- Shape the body. 













shape the foreleg. 


残り の 2S か 所 も 19 


185-189 と 


| 同じ よう に 折る [185-189] 
Repeat 185-189 、 


on the remaining |185-189 
two flaps. | 
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Cerberus 










半分 に 折る 
Fold in half again. 





JD) 尾 を つま むように 折る 
2-/ Pinch and shape the tail. 















202-204 ^. 

| 残り の ら か 所 も 

| 2022044 ~= 
Pukas d. | A 
Repeat 202-204 on | > QUNM T M 
the remaining two heads. — ! 204 3 | 





めく り 上 げ る よう に 折る | 
Raise the edge. | 





。 あご の つけ 根 の 部 分 の 
紙 を 引き 出す 
反対 側 も B03-8B04 と 
同じ よう に 折る 
Pull out the the Iayers 
at the jaw. 

Repeat 203-204 behind. 
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| ミノ タウ ルス 


Minotaur 








| Created 2008 —.- 


へ ノ タ ウル ス は 、 最 初 に 発表 され た も の と 今回 折り 図 と な っ て 
ヾ や いる も の と で は 、 折 り 方 が 違い ます 。 こ の 作品 に 限ら ず 、 
私 が 創作 を する 場合 は 、 折 り 図 に する こと を 考え ず に 仕上 げ て 
いま す 。 その た め 多 く の 作品 で は 、 折 り 図 を 描き 起こ す 際 に 、 
ある 程度 、 整 理 や 変更 を 加え て いま す 。 基本 的 に は 、 よ り 分 
| か りや すく <、 折 りや すく する た め の 細 か い 修 正 が 多い の で す が . 
折り 図 化 が 非常 に 難し い 、 も し く は 不可 能 な 手順 が ある 場合 
IL. 大 き な 変 更 を 加え て いま す 。 本 書 で は 、 ミ ノ タ ウル ス と ケ 
ル ベ ロ ス の 2 作品 が それ に 該当 し ます 。 

この ミノ タウ ルス で は 、 下 半身 の 折り 方 が オリ ジ ナ ル と 異な っ 
て いま す 。 腰 の 部 分 の 折り 方 が 、 非 常に 説明 し 難い 工程 を 
経て いた た め 、 や む な く 説明 で きる 形 に 変更 し て 折り 図 を 描き ま 
し た 。 

と は いえ 、 ど うし て も オリ ジ ナ ル 版 が 折り た いと いう 方 も いる で 
し ょ う 。 た いて い の 場 合 、 基 本 的 な 構造 は 同じ で すか ら 、 折り 
図版 を 元 に し た 再現 は 不可 能 で は あり ませ ん 。 た だ し 「 説明 が 
非常 に 難し い 折り 方 ] を 再現 し な けれ ば いけ な い の で 、 そ う 簡 
単に は いき ませ ん 。 挑戦 され る 方 は 、 が ん ば っ て くだ さい 。 


i フチ を €x 
中 心 に 合わ せ て 中 心 に 合わ せ て 
折り 筋 を つけ る 折り 筋 を つけ る 
Fold the edges Fold the edges 
折り 筋 を つけ る to the crease line to the crease line 
Fold and unfold. and unfold. 
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This model is folded differently from the original one: 

| made. Whenever | create a model, | do not think 
much of how | diagram it. This forces me to reorganize 
and change the processes of folding when I diagram it.. 
In many cases, legibility and foldability are the facto 
to consider, but the major revision is necessary when. 
diagraming is very hard or even impossible. This model 
and Cerberus are such cases. | 
In this Minotaur, the body and legs are different from - 
the original ones. The waist part was very difficult to | 
fold, so that | had to change the processes into the one | 
that are explicable. | 
However, | do understand that many people want to. 
fold the original model. It is not impossible to reproduce - 
the original version based on the diagramed version - 
because the basic structures are the same, but | 
reproducing "inexplicable processes" is not that easy. | 
Try hard if you want to. 








| and unfold. 











e V 







折り 筋 を つけ る 
Fold the edges 


and unfold. 







OTH C HIT 
Fold along the 
line connecting 
the circled points. 





Tre 
n 


折り 筋 に 合わ せ て 


to the crease line 


y mlt f 
dg 『 
^ J 
s TA "A 1W eer 
= 1 E 
LA 


〇 を 結束 線 で 折る 
Fold along the 
line connecting 
the circled points. 


カド を 折り 筋 に 合わ せ て 
折り 筋 を つけ る 

Fold and unfold the corner 
to the circled points. 


折り 筋 に 合わ せ て 
折り 筋 を つけ る 
Fold the edges 
to the crease lines 





Fold and unfold 


at the 


カド を 結ぶ 線 で 


折り 筋 を つけ る 
Fold and unfold 
along the edges. 





Minotaur 


droRSICEMoUC 
折り 筋 を つけ る 
Fold the edges 

to the crease lines 
and unfold. 














; l 2 «| 
circled point. s 
| i 
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TEL. 
クー の た 


z^ 















1/ ど の 幅 で ^ 
折り 筋 を つけ る 





























Fold at the half 

( 1/908 c width and unfold. | 

! ice i 折り 筋 を つけ る tM 

paie e S dà r the ido < 8 a us 

DRE OU e width and unfold. SEMI 

Fold the edges AN E 

to the crease lines LS 
and unfold. ge I SA 





| NN 


VX 












ssemble the model 
Jsing the crease lines. 






フチ を 後ろ へ 折る 


Mountain fold the edge. 









つい て いる NU 
折り 筋 で 折る 

Fold the corners | 
along the crease lines. | 









B-e 


UL ix 
pw ji T 
|J TI 6 
Jl [ 
m | o -— 08 | 
= e 
fine ei or " 
Ene EY 
h n 
| ARA 


つい て いる 折り 筋 の と ころ で 





折り 筋 を つけ な お す ! — Ju | L| 
Crease along the | 沈め 折り (Open sink) カド を 下 へ 折る | 
existing crease lines again. Open sink in and out. Fold down the flap. | 
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Minotaur 
















| | Ill XE 
中 わり 折り AIL, カド を 中 心 に 合わ せ て 
Inside reverse fold. BV TL 3TOR DS 
カド を 1 枚 Fold the corner 
反対 側 へ 折る to the center line 
Fold one layer and unfold. | 


to the other side. 


5 いて いる WEN 
折り 筋 を 使っ て — 











| 折り た た お SA, MI 
。 Reassemble using - ES Lowe 
| the crease lines. か る く ひ ろ げ る 


Open the cluster 
of layers. 





' 重なっ て いる 部 分 を 開く 
Open the top layer down. 


| 
| Jl 
FA 
p: 
| Z3 
Ind | 


[g e 


カド を 反対 側 へ 折る 反対 側 も 8-25 と LN Je 
Fold the layer 同じ よう に 折る iix 
i - ia (E 
to the other side. ew bs 25 Cru ceca 
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反対 側 も 36-37 と I 
反対 側 へ 折る 同じ よう に 折る mE 
EK Fold two layers Repeat 36-37 2n S s d [4 
i on the other side. Ps ATE 
m P to the other side. Fold onë layer l Mi | 
Open sink. 





カド を 折り 筋 に 合わ せ て 
折り 筋 を つけ る 
Fold down the corner 
to the crease line 

and unfold. 


沈め 折り 
(Open sink) 
Open sink. 


内 側 を ひろ げ て 
つぶ す よ うに 折る AT, uns NZ 
(花弁 折り ) AU TEA つい て いる 折り 筋 で 





Petal fold. | MZ * を つ : っ に 
30-3 ら と 同じ よう に し て ーー crm 
重なっ て いる 部 分 を 開く 内 側 を ひろ げ て Pinch the corner, 
Wrap out the layers DRT RSHA raise it, and flatten it, 
as in 30-32. Open and squash. along the crease lines. 
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Minotaur 





1 
ox 
1 


| 反対 側 も 51-57 と 











| 

i 
| oU Ptr] 
IE r | 





| 








LEA E yS MS 
| 同じ よう に 折る 後ろ の ヒダ と | Ww 
— — A Repeat 51-57 SS EUER BEA D 同じ 幅 で 折る - TREES 
。 en the other side すき 間 を 開く AAN 中 心 線 の と ころ で 折る 
| Open layers and show Fold the corner Fold out the corner 
the bird-base shape. along the. along the center line. 
edge behind. 


|y 
i 

L TEE 

| X 
A 

LT 


中 心 の すき 間 を 開く 
Open the top layers. 







I/A 内 側 を ひろ げ て Se 
mdi つぶ ぷす よう に 折る カド を 横 へ 折る VEMM 
カド を つま むように 折る Open and squash. Fold down the flap. —  . 


Narrow the flap. 


ae. 













を 1 枚 


カド 





| 内 側 を ひろ げ て 





AU 反対 側 へ 折る 
つが す よ うに 折る Fold one layer 
Open and squash. to the right. 






カド と カド を END 
カド と カ カド と カド を 合わ せ て 
合わ せ て 折る ずら す よ うに 折る 


Fold up corner | 
to corner. Pleat and swivel. 
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有 【 Wo il | "El | 
沈め 折り mn 反対 側 も 59-64 と 
: (Open sink) 中 心 の すき 間 を 開く 同じ よう に 折る 
Unfold. Open sink. Reopen the Repeat 59-64 
top layers. on the other side. 























qm ひろ げ て ご = デー へき開 | に ジン i 
Ne co ht 内 な けろ げ て EE 」 
g ooo つぶ ぷす よう に 折る a- AAS 
; MEZ ) Open and squash. a A つぶ す よ うに 折る 
'etal fold. 30-3 ら と 同じ よう に し て (花弁 折り ) 
| 重なっ て いる 部 分 を 開く Petal fold. 








Unwrap the layers 
as in 30-32. 
















| TEASTA, li 
RHDICHTOBEODS o H 
Fold down the flap ` i 
at a right angle. = NAT | D N = 
Unfold. e SS a - NE 





MM 一 





反対 側 も 71-7 と ir SZ oy 
| ERE RRS SERE 
«c REPE pes | つけ た 折り 筋 を 使っ て 
フチ を 折り 筋 に 合わ せ て on the other side. 内 側 を ひろ | Jc 
折り 筋 を つけ る つ 点 すす よう に 折る 
Fold the edge to Open and flatten 


the crease line. Unfold. the flap as shown. 
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Minotaur 


カド を 上 へ 折る カド を 中 心 に SN フチ を 中 心 に 
Fold up the flap. Moe a LS csi. 
Fold edge to edge. nic old the edge 

AUCH to the center line. 


| Fold the corner 
ə center line. to the center line. 


i20270-c55 


1 


カド を 内 側 に 折り 込む 


手前 の 1 枚 を 
反対 側 へ 折る 
Fold one layer 
to the other side. 








E l| td 





カド を つま むように 折る EM d ーー : 
FOL HIC top Tap 内 側 の 紙 を 引き 出す 引き 出し た 部分 を 了 折 り 
WU ODER. Pull out the hidden layer. Pleat the loose layer. 
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反対 側 も 2-88 と 





T 同じ よう に 折る に | 
フチ を 反対 側 へ 折る ^ Repeat82-88 on カド を 上 へ 折る 
Fold layers to the other side. 


the other side. Fold up the flap. 









カド の と ころ で | 
折り 筋 を つけ る | 
Fold at the corn B 
and unfold. i 





(Open sink) 
Open sink. 












残り の 3 か が 所 も 
8-94 と 同じ よう に 折る 
Hepeat 92-94 on 

the three other flaps. 





か る く ひ ろ げ る 







沈め た 部 分 を ひろ げ て | ( 
つぶ ぷす よう に 折る Open the cluster 
: of layers. 

Open and squash し アグ 

the sunken layers. 力 ド 左下 へ 折る 
ヒダ を つぶ し て \ Fold down the flap. 
蛇腹 状 に 折り た た お N 
Pleat the layers 
and flatten the model. 
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Minotaur 





JAEN 


反対 側 も 1 10-113 と 
同じ よう に 折る 
Repeat 110-113 
behind. 





23-2358 合わ せ て 
カド を 反対 側 へ 折る つま ん で 引き 寄せ る よう に 折る 
Fold the flap Fold edge to 

to the other side. edge and swivel. 





ずら す よ うに し て 

月 引き 出し な が ら 段 折り 
Pleat and slide 

the edge up. 














カド を 斜め に 折る " 
Fold down the flap. か ぶせ 折り | n 
Outside M. 


puits i 








後ろ へ 半分 に 折る 
Fold the model in half. 


NN see S 
反対 側 も 98- 1 03 と ret. カド を 中 心 | に 
同じ よう に 折る Fold down the flap. 合わ せ て 折る 
Repeat 92-103 Fold the edges 





on the other side. to the center line. 
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115 

















カド を 下 へ 折る 
Fold down the corner カド を 上 へ 開く 


Fold up the flap. 











反対 側 も 1 16118% | 
FUA i 3 
- 118 behind. | 








n 






フチ と フチ を 合わ せ て 
起き 上 が っ て きた 部 分 を 
つ 点 す よ うに 折る 

Fold edge to edge 

and swivel. 


つけ た 折り 筋 を 使っ て 0| 
カド を つま むように 折る 
Narrow flaps and 

raise the edges. 





中 わり 折り 





| ずら す よ うに 折る i rse fold. 
反対 仙 も SETA の Inside reverse fold 
同じ よう に 折る 。 Slide down the layer. 

Repeat 121-125 behind. Repeat behind. 
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Minotaur 















pi 


138 ps 


Vii 
i 


X 
i 






カド の 先 を 中 わり 折り p 
Inside reverse fold the tip. iibi 
Inside reverse fold. フチ を 後 る へ 。 — 
引き 寄せ る よう に 折る 
Mountain fold | 


the edge and swivel. 








ずら す よ うに 段 折り 
反対 側 も 同じ よう に 折る 
Pleat. Repeat behind. 


カド を 折り 筋 に ずら す よ うに 
合わ せ て 折る 段 折り 
Fold the Corner Pleat. 


to the crease line. 


か ぶせ 折り WV 
Outside reverse fold. 






| 腕 の 部 分 を 透視 M |. Ed 
In the next vseries of diagrams, か ぶせ 折り 。 の は ke 
we will focus onto the body. Outside reverse fold. utside reverse fold. 
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po S 


半分 に 、 
j 折り な が ら 段 折り 反対 側 も 135-145 と 
後ろ の フチ を Fold the flap in half 同じ よう に 折る 
出す よう に 折る and crimp. Repeat 135-145 
Fold out the behind. 
hidden edge. 


1504 


ヒダ を ずら し て | カド を 後ろ へ 折る 
ひろ げ る よう に 折る I Mountain fold 
Slide up the layers. ME / | the corner. 


| 
| 


| 





| 





Me noon NUES NS カド を 後ろ へ 折る | 
フチ を 後ろ へ 折り 込む フチ を 後ろ へ 折り 込む Mountain fold | 
Mountain fold the edge. Mountain fold the edge. | 


g the flap up. I 
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Minotaur 

















— - "m 





i in 関 
apo p 


— か ぶせ 折り 
Outside 
reverse fold. 





カド を 反対 側 へ 折る 


Fold up the corner. 






内 側 の 
紙 を 引 寺 出す 
Pull out the 

hidden layer. 





反対 側 も 148-160 と 
同じ よう に 折る 
Repeat 148-160 behind. 





指 を 細く する 
よう に 折る 
Narrow the fingers. 






カド を 後ろ へ 折る 


Mountain fold the corner. 
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167 







bsc 
ML Jem N 
GA cmi 





7 Ui 


Fold down the corner. 


反対 側 も 165- 186 と 
同じ よう に 折る 
Repeat 165-166 behind. 


内 側 を 

が る く ひ ろ げ る 
Open the layer 
and shape. 







i 1 F 4 3 a Hf 
behind. Er 





pA! Zi rzessbcime 
176 < >h Fold down the flap. 






the flaps. 


フチ を 丸く 折っ て 
目 を 作る 
反対 側 も 同様 に 折る 
Mountain fold in a 
rounded shape for an eye. 
Repeat behind. 
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ツノ を 曲げ る 
Fold down the flaps. 






Minotaur 











半 の 部 分 を 段 折り し で | 
mk | 形 を 整え る | ll e | 
t 16: behind. Pleat and shape the eg | | 

a | 


—! 


ET 2 





立体 的 に な る よう に | 
Pleat so that the resut — 
will be three-dimensional. nm 








| 腕 の カド を 根元 が ら 
反対 側 へ 折る 尾 の カド を つま ん で VA 

E | Fold the arm ずら す よ うに 折る | | 
to the other side. Slide up the tail. | 
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192 





胴 を つぶ す よ うに し て < 





以下 気 の 済 










PRA - 立体 的 に する 
いじ くり 回 す 詳 剖 | wb m 
Shape the d | Shape the body 
to the taste. I " 





SAU フチ を わせ て | 

189, | カド を 細く する よう に 折る 
2» Fold edge to edge 

' and narrow the flap. 





GE YE 
カド を 細く する よう に 
Fold edge to edi m 
and narrow the fi 
186, 





カド を 後ろ へ 折る こ 
Mountain fold 
the flap down. 







Eco d. s 
Open and flatten. 
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| フェ ニッ クス 


[Phoenix 





ー の 作品 の 正式 名 称 は 「 フ ェ ニ ックス 3.5」 で す 。 最後 の 数 
て 一 字 は いわ 人 ゆる バー ジョ ン で 、 同じ タイ トル の 作品 と 区 別 す 
る た ぬ め に つけ て いま す 。 番号 の つけ 方 は コン ピュ ー タ ー ソ フト 
ウェ ア と 同じ 方 式 で 、 構 人造 か ら 大 きく 変わ る 場合 は 1.0 上 が る メ 
ジャ ー バ パー ジョン アッ プ 、 一 部 分 の み 変更 され た 場合 は 0.1 上 
が る マイ ナー バー ジョ ン ア ッ プ と し て いま す 。 

フェ ニッ クス の 場合 、 最 初 に 完成 し た 1.0、 変 更 ・ 改 良 を 重 
ね た 2.0、3.0 を 経て 、 今 回 紹介 する 最新 バー ジョ ン の 3.5 が 
で きま し た 。 変更 部 分 に は 偏り が あり 、 頭 や 胸 の 部 分 に つい 
て は 最初 か ら 完 成 の イメ ー ジ に 近く 、 ま た 構造 や 紙 の 納まり も 
良く 気に入っ て いた た め に ほとん ど 変 更 を し て いま せん が 、 逆 に 
E-E(LOvORTVOeAEXELC. 特に 尾 な ど は 、 分 岐 を 
増減 させ た り し た 結果 、 最終 的 に は 1 本 の 長い 尾 と いう シン プ 
ル な 形 に 収まり まし た 。 

この 作品 は 折り 図 化 の 要望 が と て も 多かっ た の で す が 、 紙 
の 厚み や 強引 に 折っ て いる 部 分 な ど 、 説 明 の 難し い 工 程 が あ 
放り 、 棚 上 げ し て いま し た 。 今 回 、 本 書 の た め に 重い 腰 を 上 げ 、 
つい に 折り 図 と な っ た 次 第 で す 。 折り 方 の うち 、 特に 質問 の 
多かっ た 村 の 仕上 げに つい て は 、 実 は 折る 度 に 違う 折り 方 を し 
て いま し た が 、 今回 の 折り 図 で は 比較 的 折り や すい 手順 を 紹 
介し で いま す 。 








カド と 
三角 に 折り 筋 を つけ る カド を 合わ せ て 
Fold and unfold. E を つけ る 


| Fold corner to corner and unfold, 
| but only mark on the edge. 





Phoenix 





s AN : 
1 pA Fix d E 
MN mM 
x Yr s. 2 


"al 
Lx 
[L 
EN 
E 





| Ip- 
| IN と ーー 


尾羽 Tail 


he true title of this model is "Phoenix 3.5". The number | 


is that of a version, which | use to discriminate from 
the other versions. The mode of numbering is the same 
as that of computer software programs, in which the major 
change is signified by an integer and the minor one, a 
decimal. 

For this Phoenix, it is a version 3.5, before which | had 
1.0, 2.0 and 3.0. The part that was changed focuses on 
particular parts. As for the head and breast, | had not 
changed a bit because they were very close to what | 
wanted in the first place. The structure and way it is folded 
are also ideal from the beginning. As for the tail and 
wings, | made so many changes. Especially for the tail, | 
tried many ways of branching it into several bunches of 
feathers, but | finally ended up with a simple long tail that 
does not branch. 

| did know folders are waiting for my diagraming this 
model, but | could not do it because there were some 
processes that are difficult to explain due to the handling 
of the thickness of the paper and way the paper was 
folded. | finally did my homework now! | actually changed 
the method of shaping the wings every time | fold it, and | 
am explaining an easy-to-fold way in this book. 


3 






LIT 
"us 
LP 
EX 05 "5g 
m 
人 
* 
T 
LT 
Pasa, 


〇 を 結 バ 線 で 
折り 筋 の 部 分 に FI を つけ る 
Fold along the line 
connecting circled points, 
but ay mark in the middle. 
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〇 を 結 点線 で 
印 を つけ る aee 
Fold along the ry a Pt. 


















折り 筋 と 折り 筋 を 合わ せ て 
折り 筋 を つけ る 

Fold so that the marked 
crease line will be on top. 
of the other and unfold. 






〇 を 通る 線 で NL 
折り 筋 を つけ る w 
Fold and unfold along 
the line connecting 
the circled points. 

















フチ を 折り 筋 に 合わ せ て 
折り 筋 を つけ る 

Fold the edges to the 
crease line and unfold. 











— n 
MOREDA a m 











Fold the bottom corner 
to the mark and unfold. 


し —— E E E A-— X— 







カド を 〇 を 通る 線 で 折り 筋 を つけ る 

〇 に 合わ せ て Fold along the lines connecting 
折り 筋 を つけ る 折り 筋 を つけ る the circled points and unfold. 
Fold the top corner Fold the top corner to the 


to the mark and Miei crease line and unfold. 
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Phoenix 


Vane anl. 















l AIET 

反対 側 も 128-14 と Re 7 

Ea 同じ よう に 折り 筋 を つけ る Fold and unfold 

NW Place the same crease lines at the middle points. 

それ ぞ れ 半分 の 幅 で on the left, too. =Y 
折り 筋 を つけ る n 
Fold and unfold at the 
middle points. 









RUN 12 ime. = 
SE t = 
THEN -m 
rr M 
ers - 










ITO. 
i ww 


















ンク ン ルン クジ IONN NC 
< ブッ トー と に 
7 7 ペク ン ン ググ さら に 半分 の 幅 で 
フル ワー ろか ら 
折り 筋 と 折り 筋 を 合わ せ て 


at the middle points. 


Fold at the twelfth crease line 
so that the crease line at a 
right angle will be on top of it. 





〇 の と ころ か ら 
折り 筋 を つけ る 
Fold and unfold starting 


from the crossings. 〇 を 結 放線 で 
折り 筋 を つけ る 折り 筋 を つけ る 
Fold and unfold along Fold and unfold so that 
the line connecting the width of the intervals 


the circled points. will be the same. 
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JIYA 







さら に 半分 の 幅 で 
折り 筋 を つけ る 
2 Fold at middle points. 
ja Unfold. 
MORES 
| Fold at the middle : s 
に point and unfold. nS 
3 y," d | ; 


Mountain fold at 





カド を 折り 筋 に 合わ せ で | 。 
折り 筋 を つけ る CE 
Fold the top corner — 
to the crossing. Unfold. 


OS ER C 
折り 筋 を つけ る 

Fold and unfold 
at the crossing. 





ON 
NOUS 
MO 


dose de di 
ee 


8 
k, 
Fj 
に 






折り 筋 を つけ る 
Fold and unfold at 
the middle points. 





反対 側 も 19- ら ら と 
同じ よう に 折り 筋 を つけ る 
Repeat 19-22 on the left. 








Fold the edges 
to the crease lines. Unfold. 
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ZI SN 
の SS 





中 心 線 に 合わ せ て 
折り 筋 を つけ る 

Fold edges to the 
center line and unfold. 


His 


TIS 
d 
TR Ti 


^ 








いる 折り 筋 で 折り た た お む 


| つい こし | 
Assemble using the crease lines. 






手前 の 紙 に 
折り 筋 を つけ な お す 
He-crease the front layer. 








LO 


〇 を 結 吉 線 で 
折り 筋 を つけ る 
Crease along the 
line connecting 
the circled points. 





Phoenix 

























つけ た 折り 筋 で マ 
カド を つま むように 折る 


Fold down the edges, 
like a rabbit-ear fold. 





| 全部 0 ろ げ る — 


Unfold entirely. 





E 
区 
b 











〇 を 結 芯 線 で 
折り 筋 を つけ る 

Fold along the line 
connecting the 
circled points. Unfold. 













つい て いる 折り 筋 で 折る 
Fold along the crease line. 
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Open sink in and out. 


沈め る よう に 段 折り 


(Open sink) 


両側 で 段 折 り 
Crimp. 














つい て いる 


折り 筋 で 折り た た お 


Assemble using the 


crease lines. 





LM, 


UE 
FX. 
Lun an. 








づつ いて いる 

折り 筋 を 使っ て | 
Al*osbpod5scme 
Another swivel fold 

on the left. 


Mountain fold ^ 
along the edges. 





E obra 


^ つい て いる 折り 筋 で 
内 側 を け ひろげ て つぶ が ぶす よう に 折る 


Fold the layer to the other side 


and swivel. 





それ ぞ れ つい て いる 折り 筋 で 折っ て 
起き 上 が っ て きた 部 分 を 折り た た お 


Raise the edge and swivel. 
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l Phoenix 












残り も 反対 側 も 48-48 と 
沈め る よう に 段 折り 同じ よう に 沈め 折り 
(Open sink) Repeat 48-49 
Repeat open sinks on the right. 


in the same way. 





| 
| 
| 





つい て いる 折り 筋 で 


ea ex 

old the edge behin 手前 側 半 分 くら い の 

using the crease lines. ヒダ か る く ひ ろ げ る 
Open the pleats, 


keeping a few behind intact. 


9772 
| つい て いる 折り 筋 で 折り た た お 
| Pleat and assemble 
using the crease lines. 






x&FRODEJ 
平ら に 折り た た お 






ーーー 


反対 側 も 


In progress.... 3-56c 
Fold the layer to 同じ よう に 折る 

the other side and Repeat 53-56 
flatten the model. on the right. 
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ru ツル の 基本 形 の yerum 
63 の 形 に 戻す AR の 内 側 の 紙 を 引き 出す | 
when completing the bird base. ian Ty ers. | 











つけ た 折り 筋 を 半分 の 角度 で —— — | 

^ T: RITE aet 12 | 
使っ て 折り た た お 折り 筋 を つけ る eges ds mmn qJ 
Assemble using Fold at angle bisectors. Oven the flan down DOR 
the crease lines. Unfold. pen the nap down, | 








ZTUROCBOBIA 
ひろ げ て つ 点 す よ うに 折る 


Fold one layer to the other side, Hf 
and squash the bottom part. Inside reverse fold. 
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Inside reverse fold. 






DA カド を 下 へ 折る 
反対 側 も 
同じ よう に 引き 出す 


Pull out the layers 
behind in the same way. 









Bess. 
」 平ら に する 

E— The front layer will be 

to the right, and the back 
layer will be to the left. 








か る く ひ ろ げ る 
Half-open the pleats. 





Fold down the flap. 





つい て いる 折り 朋 を 使っ 


Pleat using the crease lines. 


Phoenix 





+ 
HI 


Ji 


p 
uar 
M 

I" 


|| 
| 





Fold and unfold 


pecu E 


中 央 を つ 記し な が ら 

両側 に ヒダ を 作る よう に 折る 

Push the top part down a y 

and crimp. つ を 結線 で 
折り 筋 を つけ る 
反対 側 も 73-74 と 
同じ よう に 折る 
Crease along the 
line connecting 
the circled points. 


Repeat 73-74 behind. 


In progress. 





レダ を 後ろ へ 折る 
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Mountain fold the layers. 





フェ ニッ クス _ 











Open the top layer. 


反対 側 も 78-80 と 
| 同じ よう に 折る 
Repeat 78-80 behind. 
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横向 き の ヒ ダ を ひろ げ る 











ひろ げた ヒダ を 
折り 筋 を つけ な お し て 
折り た た お 

Pleat to the other direction 
using the crease lines. 


ヒダ を か る く ひ ろ げ る 
Open the pleats. 


カド を 上 へ 折る 
Fold up the flap. 


カド を 上 へ 折る 
Fold up the flap. 





平ら に 折り た た お 
Re-flatten the model. 
















GODASTE IM 


e iae 


the crease lines. 








中 心 の 部 分 を 
ひろ げ な が ら 
カド を 下 へ 折る 
Fold down the 
top layers, 
opening the 
complex of 
layers inside. 


li 





Phoenix 








TH is ju 
| NI | i 
i Nri 
EIE | 
uec BHOSAS*0AUc 
反対 側 も 88-91 と NM T DRT RSHA ーー ジ 
同じ よう に 折る "m | Open and flatten S i 
カド を 下 べ 折る Saia | 
Repeat 88-91 Fold down the flap the darkened part. Fold the layer - 
on the right. ` to the right. 











WEN eA OEE Fold down the flap. 
カド を 上 へ 折る 同じ よう に 折る 
Fold up the flap. Repeat 94-95 


on the other side. 





横向 き の ヒ ダ も 







(Open sink) 





Open sink. ひろ げ る 
ーー Open the side 
ヒダ を か る くけ ろ げ る pleats, too. 
Open the pleats. 
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ェ ニ ックス 


mw ーー li | 
Ft Dd | 


| 
I 


ME E Ex | 


| 
| 


















| カド を 反対 側 へ 折る 上 Me | V. 
" » Fold the layer to the left. 反対 側 も 102-108 と 半分 に 折る 
aseo 同じ よう に 折る : 


| Jl | 平ら に 折り た た お Repeat 102-108 
. Re-pleat and on the right. 
| fle tten the model. 









右側 は 
沈め 折り する よう に 
折り た た お 
Open sink 
on the right. 





B K Pa 2 m j [^ | : \ 


s ga 


il 
-y 
















左側 を 蛇腹 状 に 折り た た お 


OS IS VR C 

折り 筋 を つけ る Pleat and assemble 
Fold along the line the left side. 
connecting the 

circled points. 
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半分 の 角度 で 中 わり 折り 

折り 筋 を つけ る Inside reverse fold. 
Fold an angle 

bisector and unfold. 












少し あけ る 
EM || Leave a space 
流 め 折り here a little. iis 
(Open sink) mW 
Open sink. SDE 


折り 切な を つけ る 
Fold and unfold. 


118-119 と | So 

Repeat 113-119 — E NNI 

on the other layers. E A BIOS 02Uc 
Fold edge to edge. つぶ ぷす よう に 折る 


Open and squash. 





Phoenix 


中 わり 折り 





zc.) E 


中 わり 折り 
Inside reverse fold. 








B 


PERCE e, 
Fold along the edges. 


ail 
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II 





















* kas r E Fi 
* Pl. アツ A A F 
[* 1 Te V = 
AIL e m diis 
- IM ^ r E'U i w 
e Pes d "ry 
RES TN 
KNs DM | 
! d — 
D ll E F | TS 
ES 
zil 
4 





カド を 上 へ 折る 
Fold up the flap. 


後ろ の ヒダ を ひろ げ る 
Open the layer behind. 








内 側 を ひろ げ て 
つが す よ うに 折る 
Fold as when completing | 
the square base. 





L0 M 反対 側 も 113-128 と LUI 4 
カド を 下 へ 折る 同じ よう に 折る "— — 
Fold down the flaps. dz 113-128 つま み a: ge z 

ma. 





raise the flap. 


I 
27 | Zi 
1 (i li 
ーー — Him. 
1 js I | で 












uy 


wi. 





I | ュー 
| 





Mountain fold. 


— E s 
d 1 NIE zi " zi \ た en 1 Jl d 
7 e TA ili — 
| — t カド を 細く する よう に 
| Wee ud カド を 斜め に 折る ^ = 折り 筋 を つけ る 
閉じ る Fold up the flap. カド を 後ろ へ 折る Narrow the flap 


Close the layer. and unfold. 
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Phoenix 











フチ を 中 心 に 合 iuc 


内 側 を ひろ げ て 
折り 筋 を つけ る つ 点 す よ うに 折る 
Fold the edges to (花弁 折り ) 
the center and unfold. Petal fold. 


inside reverse fold. 






内 側 を ひろ げ て 
つ 点 す よ うに 折る 
Open and flatten. つい て いる 折り 筋 を 使っ て | 
カド を つま むように 折り た た お | 
Using the crease lines, 
assemble the layer in the | 
shape of half-completed bird base. 





— — m x 
折り 筋 を つけ る o 
Fold the other edge 
to the crease line. 
Unfold. 





| 反対 側 も 1 44-1 45 と 
| 中 わり 折り ーー 同じ よう に 折る 
Inside reverse fold. 中 わり 折り Repeat 144-145 
Inside reverse fold. on the right. 
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メッ エニ ッッ クズ 















| カド を 下 へ 折る 
Fold down the flap. 











ニー" 


カド を 後ろ の フチ の と ころ で 
すき き 間 へ 折り 込む 折り 筋 を つけ る 
Mountain fold to inside. Fold and unfold 
along the edge. 


152 Ay 


ニー 
ーー 


| F, 
1 P LN g F お 
= = 


8 

T | 

; = = Er E 

3 yi 

iiai Fa Lu | 
iid | 
— | 

CL iL : 1 

E < f 


\ 
反対 側 も 148-153 と 沈め 折り 151 x. 


カド を 後ろ へ 折 N 人 NC Y 
Mountain fold | vn | 
the corner tip. ーー 


同じ よう に 折る (Open sink) 
Repeat 148-153 Open sink. 
on the right. 


Inside reverse fold. 





中 わり 折り 


Inside reverse fold. 







Inside reverse fold. 


中 わり 折り 


Inside reverse fold. 
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Phoenix 








反対 側 も 1598- 160 と 
同じ よう に 折る 
Repeat 159-160 

on the right. 





(Open sink) 
Open sink. 















| V WERA å 脚 と 尾 の 部 分 を 
| oco BENDUM E つま ん で 
= \ EN O ずら す よ うに 折る 

| A. NOS Slide up the tail 
and legs. 








カド を か る く 上 へ 折る NN 
Fold up the flap. 





内 側 の カド を 見 る 
Focus on the flap inside. 











〇 う の 間 の フチ を 
1 ひろ げ る 
T Open the layers 
ヒダ を ひろ げ て between the 
内 側 を 見 る circled points. 
Open the Iayer 


and see inside. 
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and flatte 
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フチ と フチ を 合わ せ て 


cen 折り 筋 を つけ る 





還 還 の 部 分 を ひろ げ て 


8- 1 79 と 同じ よう に 折る Fold edge to edge. つぶ す よ うに 折る 
[ | Open and squash. 












先 の ヒダ も Z 2 番目 の ヒダ を ジン 
同じ よう に ずら す 少し ずら し て ひろ げ る 
Repeat on the Slide up the second 
other layers. layer a little. 


| 


1 番目 の ヒダ を ひろ げ 
Open the bottom layer. 





内 側 を ひろ げ て 
つぶ ぶす よう に 折る 
Pleat on the bx 





ji 示 つ た 部 分 を 段 折 り し て | ) 
Aui 平ら に 折り た た お ルレ 
中 心 の ヒダ を 引 寺 出す Pleat the excess 


E | laver and flatten; 詰め に 折り 筋 を つけ る 
Pull out the middle layer. ayer and flatten Cresse rat 


Hl と 


|! 










Phoenix 









カド を 内 側 の 
フチ の と ころ で 折る 
Fold the edge 
along the inner edge. 








フチ を 反対 側 へ 折る 
Fold up the layer: 





part inside. 





Fold down the wing. 


ヒダ を ひろ げ て 
内 側 を 見 る 
See inside the 
top layer. 








ひろ げた ヒダ の 手前 の 紙 を 
反対 側 へ 押し 込む よう に 折る 


Push the opened layer down. 





= 
平ら に 折り た た お する よう に 折る 
Fold like an inside Inside reverse fold. 
reverse fold. 
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プ エ ニ ックス 






同じ よう に 折る 
Pleat in front 
and behind. 


unde 








内 側 の カド を 
ずら す よ うに 
画 側 で 段 折り 
Crimp. 


















中 わり 折り 
する よう に 折る 


Inside reverse fold. 










残り も 1984-196 と 
同じ よう に 折る 
Repeat 194-196 
on the other layers. 





中 わり 折り 中 わり 折り | 
する よう に 折る する よう に 折る する よう に 折る 


Inside reverse fold. Inside reverse fold. Inside reverse fold. 


228 神谷 哲史 作品 集 2 









Phoenix 





pe Bw 
LAE, hs 


MIRA REA LED e0e210l& 77 














RERO 尾 の 先 の 部 分 を 省略 する 
Pleat and fold the wings up, In 206-210, 
and shape the chest. we will not see 

the tip of the tail. 

206 


中 わり 折り 


Inside reverse fold. 


尾 の 紙 の 幅 に 合わ せ て 
中 わり 折り 

Inside reverse fold 

at the width of the 

tail pleats. 


210 、 





Inside reverse fold 
at the half width. 
も 208-209 


S07 と 同じ 幅 で W 

中 わり 折り E x 

Inside reverse fold 尾 の 先 を 残し て 

at the width of the 同じ よう に 折る 

tail pleats. Repeat 208-209, 
keeping the tip of 


the tail intact. 
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フェ ニッ クス 









同じ よう に 折る 
Repeat 211 
behind. 











同じ よう に 折る 
Repeat 211 and 
212 at all corners. 


折り 筋 を つけ る 
- A Fold and unfold 
«X — along the edge. 





E 
内 仙 を ひろ げ て 
» つ 避 すず よ うに 折る 
手前 の 紙 を Open and squash. 
まとめ て 折る 
Valley fold all layers. 








カド を 後ろ へ 折る 


Mountain fold in half. 
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Model 


後ろ の カド を 

反対 側 へ 折る 

Fold the flap 

behind to the 
| other side. 


=] 


JL 
completed. 








か が 点 せ 折り 
Outside reverse fold. 


Phoenix 





各部 分 の 形 を 整え る 
Shape the model. 





反対 側 も ら 18-281 と 


同じ よう に 折る 
Repeat 218-221 behind. 





つま お むように 折る 
Narrow the flaps. 





残り も も 同じ よう に 
か 高 せ 折り 

Outside reverse fold 
on the other flaps. 
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紙 と 仕上 げに つい て For Finer Completion of the Models 


最後 まで 折れ る よう に な っ た ら 、 質 感 や 厚み の 違う 紙 を 
探し て 挑戦 し て み ま し ょ う 。 作品 に 適し た 紙質 や 厚み は 、 仕 
上 が り の 大 き さ や その 人 それ ぞ れ の 折り の 個性 に よっ て 
異な っ て きま す 。 自分 や 作品 に 合っ た 紙 を 探し て 取り 組む 
の も 、 折 り 紙 の 楽し み 方 の 1 つ で す 。 

| 仕上 げ の 練習 に は ホイ ル 紙 (お り が み の 金 や 銀 な ど ) も 
人 覗い や すい 紙 の 1 つ で す 。 折 っ た 形 が 決ま る の で 、 複 雑 で 


厚み の 出る 作品 に 向い て いま す 。 ま た 先 を 細く 折る 形 や 、 


立体 的 な 形作る の に も 適し て いま す 。 
折り 図 で 解説 し て いる 工程 の 後に 、 仕 上 げ ・ ア レン ジ を 加 
| えて 作品 は 完成 し ます 。 写 真 や 完成 図 を 参考 に 、 使 う 紙 に 
苔 っ た 仕上 げ を 工夫 し て みて くだ さい 。 
折り 上 が っ た 作品 は 、 そ の まま 放置 し て お く と 、 作 品 自 
身 の 重 みや 紙 の 反発 な ど で 形 が くず れ て くる こと が あり ま 
す 。 作 品 を 長期 間 飾っ た り 保存 し た い 場 合 は 、 租 づけ し た 
り 、 針 金 を た 入れ る な ど を し て 形 を 保つ 工夫 が 必要 で す 。 


紙 の お 店 Paper Shop: 


| 作品 に 合っ た 紙 を 使う こと で 、 よ り 魅 力 を 引 寺 出す こと が で 
きま す 。 太 きき な 文具 店 や 画材 店 、 和 新 専 門 店 な ど で 探 し て み ま 
し よう 。 ここ で は その 一 部 を 紹介 し ます 。 
The model can be much more attractive using an 
appropriate sheet of paper. You can look for them at 
| stationery and/or paper shops. The famous shops will 
be introduced in what follows: 


e UU ETETIEE Takeo, Co. 

FARAT Chost MSR OT o CLD. 

Only sells western paper. They do have the web shop. 
見 本 帖 本 店 The Takeo-Mihoncho Shop 

東上 京都 十 代 田 区 神田 錦町 3-1 晶 -3 

3-18-3 Kanda-nishiki-cho, Chiyoda-ku, Tokyo, Japan 
TEL:03-3292-3631 

URL:http://www.takeo.co.jp/ 


e 31159088 Ozu Washi Hakubutsuho* 
老舗 の 和紙 専門 店 。 通 信販 売 も 行っ て いる 。 


Once you are sure you can complete folding a 
model, try paper with difference quality and/or 
thickness. Every folder has his/her own best 
paper, so you also have to find one. This is 
another aspect of paper folding, and you will 
enjoy this. 

For practice, using foil sheets is a good idea. 
The foil allows for fine folding, so it fits complex 
models. The foil also allows for making round 
and/or opened figures. 

The pictures in this book are only examples of 
the final models. You can arrange the models 
as you like. 

The model will eventually get out of shape, 
due to the strength and thickness of the paper. 
If you want to display your model long and 
retain its shape, use glue, wire or any other 
tools to strengthen it. | 


Hu 紙 友 館 ま す た け The Paper Shop 
Masutake€ 

静岡 に ある 和紙 専門 店 。 千 代 紙 や 和紙 小物 の 扱い も 豊富 。 

A washi shop in Shizuoka. They also have rich 
inventories of chiyo-gami sheets and goods made of 
washi. 

APERAR rise p ESBRET 1-3-6 

1-3-6 Gofuku-cho, Aoi-ku, Sizuoka-shi, Sizuoka, Japan 
TEL:054-254-4541 

URL:http://masutake.com/ 


金 紙 の 温度 Kami no Ondo 

名 古屋 市 に ある 紙 の 専門 店 。 通 信販 売 も 行っ て いる 。 

A paper shop in Nagoya. Also sells online. 

ED rH ES-] 1-26 

2-11-26 Jingu, Atsuta-ku, Nagoya-shi, Aichi, Japan 
TEL:052-671-2110 
URL:http://www.kaminoondo.co.jp/ 





An old and famous washi paper shop. They do sell on 9 'Origamido Studio® 
the web, too. ボス トン 郊外 在住 の 折り 紙 作 家 マ イケ ル ラ フォ ー ス 氏 が 経 | 
東京 都 中 央 区 日 本 橋本 町 3-B- 営 す る 折り 紙 ス タ ジ オ 。 
3-6-2 Nihonbashi-hon-cho, Chuo-ku, Tokyo, Japan The Origami Studio run by Michael LaFosse in a 
TEL:03-3662-1184 suburb of Boston, USA. 
| URL: MP Iwww.ozuwashi.net/ URL:http://www.origamido.com/ 
ギャ ラリ ー お り が み は う す の ご 案内 . 
初 の 折り 紙 作品 専門 展示 場 で す 。 どなた で も ご 自由 に 見 学 頂 け ます 。 





1989 年 に オー ブン し た 日 本 で d 
"TEHLA 文京 区 白山 1-38-8-216 TELZOS- 5684-6040 
SSB A-S 12:00~15:00 EB 10:00~18:00 
ホー ムペ ー ジ = http://www.origamihouse;o/ e-mail = info@origamihouse.jp 
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